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      Julie Johnson


      ŽHAVÝ TRŮN


      Zapovězená královna (2)
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      Non sibi sed patriae


      (Nikoliv pro sebe, ale pro vlast)
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      „Lásko, z těch kamenů, co po mně házeli,


      bych mohla postavit hrad.


      A každý den je jako bitva, ale každá noc


      s tebou jako sen, za který budu se rvát.“


      New Romantics – Taylor Swift


      


      

    

  


  
    
      Drazí čtenáři,


      čapněte cestovní pas a zabalte si… protože se vrátíme zpátky do Germanie. Připravte se na příběh plný královských intrik, tajných schůzek a osudové přitažlivosti, zatímco se Emilia bude snažit proplouvat novým světem v roli korunní princezny.


      A nezapomeňte, že ŽHAVÝ TRŮN není samostatná kniha – jedná se o druhý díl z trilogie ZAPOVĚZENÁ KRÁLOVNA. Pokud se Vám zatím nedostal do ruky první díl POSKVRNĚNÁ SVATOZÁŘ, zavřete prosím tuhle knihu, zvedněte svůj roztomilý zadek a vraťte se na začátek. (Věřte mi, nechcete přijít ani o vteřinu s nesnesitelným, svůdným Carterem Thornem.)


      Než se do toho naplno ponoříte, mám tu pro Vás poslední varování: stejně jako její předchůdkyně je i tahle kniha pohádkou pro dospělé. Pokud dáváte přednost příběhům bez nadávek, bez královských intrik a žhavého sexu, tenhle není pro Vás.


      Non sibi sed patriae,


      Julie


      


      


      


      


      


      



  


  
    
      PROLOG


      Civím na tu ženu na piedestalu.


      Její tvář zahalená maskou vyrovnanosti.


      Oči plné tajemství.


      Utopená v žalu kvůli všemu, o co přišla.


      Zocelena nově nabytými povinnostmi.


      Sotva svírá otěže osudu.


      Bez zkušenosti a jistoty drží se v sedle.


      Poskvrněný odkaz.


      Žhavý trůn.


      Lidská povaha je nepředvídatelná věc.


      Abych byla upřímná, nikdy jsem úplně nepochopila, proč se vlastně chováme tak, jak se chováme. Možná proto jsem tolik let strávila nekonečným studiem psychologie: zoufale jsem se snažila rozklíčovat nevysvětlitelné pohnutky, které odpradávna hnaly lidstvo do válek, sporů nebo bitev – ať na zablácených středověkých bojištích, nebo v zasedacích místnostech korporátů.


      Naše mocenské boje se jako legendy zapsaly do románů a učebnic od okamžiku, kdy pergamen vsákl první inkoust. Ať už se jednalo o Bruta a Caesara, nebo Arrona Burra a Alexandera Hamiltona, historie se opakuje znovu a znovu se znepokojivou nevyhnutelností.


      Ale pořád si říkám…


      Proč?


      Jsme vrcholoví predátoři na bezvýznamné modré planetě. Žádný jiný tvor, který s námi sdílí atmosféru, nepředstavuje pro naši nadvládu ani náznak ohrožení. Podle všeho bychom se měli cítit bezpečně. Žít v míru. Bezkonkurenční, uznaní vítězové bez soupeřů, kteří by nám chtěli zmařit plány.


      A přesto…


      Za absence přirozeného protivníka jsme se stali svým nejhorším nepřítelem. Čistě z nudy nebo vinou vlastní sabotáže se lidé vyvinuli, aby zabíjeli jeden druhého. Ignorujeme všechny výzvy k souladu a bereme si, co chceme, bez ohledu na následky; bez ohledu na to, koho na cestě za svým cílem rozdrtíme.


      Při volbě mezi příměřím a válkou… si pokaždé vybereme krvavější možnost.


      Možná jsme sobečtí od přírody – naprogramováni na molekulární úrovni, abychom odmítali harmonii ve prospěch sváru. Třeba se svým sebedestruktivním sklonům nedokážeme ubránit. Protože, kdo by dal dobrovolně přednost konfliktu před životem v míru? Kdo by chtěl dobrovolně trávit čas honbou za lepšími kartami, když by mu mohly stačit ty v ruce?


      Musí být zažraná v lidské DNA – ta tendence honit se za věcmi, které nevlastníme, místo toho, abychom se radovali z toho, co už máme. A pořád chtít to, co nemůžeme mít – čím nedosažitelnější, tím lákavější.


      Jak říkám: lidská povaha.


      Jak předvídatelně nepředvídatelná.


      Manipulujeme. Manévrujeme. Odkládáme skrupule, svědomí i morálku, když se nám zrovna nehodí. Honíme se za svůdně nepolapitelnými cíli bez ohledu na chaos, který způsobíme. Lžeme, podvádíme a krademe, mrzačíme, ničíme a zrazujeme.


      A kvůli čemu?


      Kvůli moci.


      Abychom mohli vládnout.


      Řídit osud národa.


      Nosit korunu.


      Usednout na trůn.


      A nezáleží na tom, jestli je zrovna obsazený nezkušenou holkou, která na něm ani nikdy sedět nechtěla…


      


      


      


      


      


      



  


  
    
      KAPITOLA JEDNA



      „Ať žije král Linus!“


      Křišťálová sklenka přiložená k ústům; letmý polibek skla na mém spodním rtu, zatímco prsty pevně svírám stopku a na jazyku začínám cítit jiskřivou perlivost šampaňského.


      „Ať žije král!“


      Vzduch se zaplní oslavným skandováním, dokud neřinčí každý lustr na stropě hlavního sálu Waterfordského paláce. Přidušený výdech, který se ozve zleva, je natolik slabý, že si v tom hluku ani nejsem jistá, jestli je skutečný.


      Tak nepatrný zvuk, tak ohromné následky.


      Můj divoký, vytřeštěný pohled padne na mého otce – v korunovačním oděvu vypadá oslnivě, zdobná koruna se blyští na vrcholu jeho prošedivělých vlasů. S hrůzou sleduju, jak mu na tvářích vyskakují fialové skvrny a rozevírá rty jako ryba na suchu.


      Upustí sklenku, která se mi roztříští u nohou, a nakonec se i on sám sveze k zemi. Když k němu padnu na kolena, střepy se mi zaryjí do kůže. Zabodnou se mi do rukou jako šrapnely z exploze a proniknou i silnou vrstvou tylu.


      Krev ignoruju; fyzická bolest je zanedbatelná ve srovnání s bolestí, která mi obsadí srdce, zatímco sleduju, jak jed zasazuje smrtelné rány Linusově nervové soustavě.


      Všude kolem mě nastane povyk. Zvuky mi útočí na smysly, ale přesto mi připadají tlumené a vzdálené. Daleko od mého místa tady nahoře na pódiu. Vzduch protínají výkřiky hrůzy, podpatky skřípají na naleštěné mramorové podlaze, dvořané se kryjí a dovolávají se bohů, které falešně uctívají.


      Neutíkám.


      Nemodlím se.


      Neodvracím se od otcovy tváře.


      Dívám se mu do očí, dokud nejsou tak skelné, že ten křik, co se mi nahromadil v krku, neudržím.


      „POMOC! POMOC! POMOZTE NÁM NĚKDO!“


      Ale nikdo nepomůže.


      Už to nemá cenu.


      Protože… je pryč.


      Král.


      Mrtvý.


      Než vůbec dostal šanci vládnout.


      Můj otec.


      Mrtvý.


      Než jsem ho stačila poznat.


      Sklouznu pohledem od jeho otevřených úst lemovaných načervenalou pěnou k řezným ranám ve svých dlaních. Zírám na zakrvácené ruce. Udělá se mi zle. Zakloním hlavu dozadu, pootevřu rty a vypustím své zoufalství do světa.


      Řvu, dokud neochraptím, řvu, dokud můžu, řvu…


      „Emilie!“


      Někdo se mnou třese.


      „Emilie! Emilie, probuď se. Je to jen sen.“


      Výkřik se mi zadrhne v hrdle a promění se ve vzlyk. V mé mysli se stále promítají výjevy podvědomí.


      Linus… jed… všechna ta krev…


      „Hej! Dýchej.“ Na svých kluzkých, zpocených pažích cítím dvě velké ruce, jejichž silné sevření mě nakonec probudí. „Dýchej, Emilie.“


      Dech mi naskočí překotně, až se mi zamotá hlava. Ovšem i po probuzení se můj mozek stále vznáší v oparu dezorientace. Myšlenky zpomalí a táhnou se líně, viskózní jako sirup.


      „To, to, to šampaňské,“ zalapám po dechu v záchvatu hyperventilace. „Bylo, bylo…“


      „Poslouchej mě – jsi v bezpečí. Jsi v pořádku. Jsi ve své posteli. Nic se ti nestane, Emilie. Slyšíš? Nikdo ti už neublíží.“


      Chraplavý a povědomý hlas. Zaposlouchám se do něj. Okamžitě mě uklidní a poskytne mi bezpečné útočiště před terorem vlastní hlavy. Když mě ty ruce znovu sevřou, podaří se mi pootevřít oči. Okamžitě jsem lapena laserově modrým pohledem.


      Sevře se mi žaludek.


      „Další noční můra,“ zašeptá Carter a civí na mě ze tmy. Je tak blízko, že rozeznám drobnou jizvu, která mu protíná obočí; tmavě modré kruhy duhovek, jemné strniště na bradě. Má rozcuchané vlasy, holý hrudník, jako kdyby právě vyskočil z postele.


      Asi mě slyšel křičet přes zeď.


      Zase.


      Od korunovace, při níž byl můj otec málem otráven, uběhl měsíc. Tak málem, až jsem si myslela, že je opravdu mrtvý, když ho královská garda odvážela do nejbližší nemocnice. Byla jsem si jistá, že budu oplakávat smrt dalšího rodiče – ovšem tentokrát s korunou na hlavě a se zemí, které musím vládnout.


      Tomu se říká multitasking.


      Každý den děkuju svým šťastným hvězdám, že se doktorům podařilo zvrátit paralytické účinky jedu. Zdá se to nemožné, ale Linus přežil. Je sice slabší a křehčí… ovšem zázračně a nepochybně naživu.


      Kéž by si tenhle drobný detail konečně zapamatovalo i moje podvědomí. Jakmile v noci zavřu oči, korunovace se odehrává znovu: z dlaní mi prýští krev, střepy mi drásají nádhernou róbu a kolem propukává chaos.


      „Jsi v pořádku,“ ujistí mě Carter. „Byl to jen sen.“


      Jen sen.


      Jen sen.


      Jen sen.


      Jen… čtyři dlouhé týdny plné prokřičených a propocených nocí. Doufala jsem, že se to časem zlepší. Zejména poté, co byl Linus propuštěn z nemocnice a život v paláci se vrátil do normálních kolejí. Jenže se to nestalo. Naopak je to horší.


      Nemluvě o tom, že mi pokaždé přispěchá na pomoc muž, který mě nenávidí…


      Když se pomalu uklidním, začnu Carterovu přítomnost u sebe v posteli vnímat intenzivněji. Velké, drsné ruce kolem mých paží, nevelkou vzdálenost mezi našimi tvářemi, vůni jeho kůže – mýdlo, bourbon a koření – omámí mě jako droga.


      Zprudka se nadechnu.


      Už týdny jsme nebyli takhle blízko, od té hrozné a zároveň nádherné noci ve skleníku, kdy jsme překročili jasnou hranici. Noc, kdy jsme…


      Ne.


      Nebudu myslet na to, co jsme udělali, a ani na to, co jsme si řekli. A rozhodně nebudu přemýšlet o tom, co zůstalo viset ve vzduchu. Jinak bych se zbláznila. Z touhy po něčem, co nemůžete mít, nevzejde nic dobrého.


      „Omlouvám se,“ zašeptám a přeskočí mi hlas. „Nechtěla jsem tě vzbudit.“


      Chvíli jen mlčí a kouká se na mě. Jako kdyby mě pohledem hladil po kůži a, dobrý bože, nejradši bych se mu opřela o hrudník a nasála jeho teplo.


      Vezmi mě do náručí a drž mou rozedranou duši pohromadě, chci ho poprosit. Klidně jen na pár okamžiků.


      Carterovy prsty se mi zaboří do paží, jako kdyby mou prosbu vyslyšel. V jeho sevření je náznak agresivity; nejsem si jistá, jestli se mnou chce zatřást, nebo mě pevně obejmout. Kruci, určitě to neví ani on sám. Dívá se na mě, jako kdyby před něj někdo položil lék i jed. Rovné díly spásy a destrukce.


      Nápodobně, nevlastní bratře.


      Pevně zatne čelist. Zatímco sleduju rytmický pohyb jeho žvýkacích svalů, vím, že to cítí taky; nepopiratelnou přitažlivost, která nás k sobě zase nakonec přivede, přestože jsme na nože. Dokonce i když nenávidíme jeden druhého.


      Magnety.


      „Emilie…“


      „Už jsem v pohodě,“ přeruším ho, než stihne vyslovit něco, co by mi mohlo z obličeje srazit masku vyrovnanosti, kterou nosím už několik týdnů. „Fakt. Už mě můžeš pustit.“


      Okamžitě spustí ruce, jako kdybych ho strčila pod ledovou sprchu.


      Se značnou námahou sklopím oči k posteli. Nohy mám stále zamotané do přikrývky jako důkaz boje s nočními děsy. Vytáhnu je, posunu se dozadu k čelu postele a přitáhnu si kolena k bradě, abych mezi sebou a Carterem vytvořila prostor.


      Čekám, že teď beze slova odejde, ale k mému překvapení zůstane. Nastane dlouhé ticho. Když ho konečně prolomí, jeho hlas zní opatrně a bezbarvě.


      „Křičela jsi.“


      Kousnu se do rtu.


      „Nebylo to jen pár rozrušených zvuků jako obvykle. Tohle znělo jako…“ Dlouze vydechne. „Jako kdyby tě tady někdo vraždil.“


      „Já…“ Odmlčím se a polknu. To nemůžu popřít. Má pravdu. Ještě teď cítím, jak mě z toho škrábe v krku.


      Podívám se mu do tváře a poprvé si všimnu, jak vyčerpaně vypadá. Jako kdyby několik nocí nespal. Tmavé kruhy pod očima dokonale ladí k mým. Evidentně nejsem jediná, koho už několik týdnů budí noční můry.


      Stydím se.


      „Cartere, já… se omlouvám.“


      Chraplavě si odkašle. „Ty sny. Jsou horší.“


      Přikývnu.


      „O čem se ti zdálo?“


      „O tom, o čem vždycky.“


      Povytáhne obočí.


      „Korunovace. Zažívám ji znovu. Šampaňské. Krev. Linus…“


      Jen se na mě dívá a nemluví, takže pokračuju.


      „V tom snu mi umře v náručí. Pokaždé. Nevím, proč se mi pořád zdá, že umře. Doktoři ho zachránili. Je naživu. Já vím, že je naživu. Ale pokaždé, když zavřu ty zatracené oči…“ Zavrtím hlavou a snažím se zadržet slzy. „Asi se se mnou něco děje. Možná zešílím.“


      „Hele, podívej se na mě.“


      Udělám to.


      „O tebe nejde.“ Upřeně se mi zahledí do očí. „Jde o tohle podělaný místo – tenhle podělaný svět – to ten je šílený. Ne ty.“


      Vážně je na mě Carter Thorne milý?


      Rarita. Bohatě to stačí, aby se mi na okamžik zastavilo srdce.


      Zabořím zuby do spodního rtu, abych zadržela slova, která se bojím vyslovit. Netoužím po ničem jiném než se mu vrhnout do náručí. Najít útěchu na jeho silném hrudníku a nasávat konejšivé teplo, dokud se mi stíny nevypaří z mysli.


      Jenže nemůžu.


      Pokud si všiml mého toužebného pohledu, snaží se to zakrýt. Ale znovu zatíná čelist a rukama pevně svírá mé povlečení, jako kdyby bojoval sám se sebou.


      „Asi bys měl jít,“ vypravím ze sebe a každou tu prolhanou slabiku nenávidím.


      „Jasně. Nechceme přece, aby si personál myslel, že tady v noci děláme něco, co nemáme.“


      Jeho uštěpačný tón mě zarazí. „Cartere, víš, že jsem to takhle nemyslela…“


      „Neboj.“ Najednou je v půlce cesty ke dveřím. Jeho zlostné kroky ozařuje svit měsíce, který se dovnitř line prosklenou terasou. „Příště tě nechám řvát.“


      Dveře za sebou zabouchne tak hlasitě, až se zatřesou obrazy na zdech, a nechá mě tu samotnou ve tmě a jen s mými nočními můrami.


      


      


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      KAPITOLA DVĚ


      Přehmátnu na kulatém kartáči s drsnými štětinami a přitáhnu si řemínek kolem ruky. Zatímco pokračuju v rytmických tazích, kobyla tiše řehtá. Kartáčuju ji na bocích, dokud se její srst v paprscích brzkého ranního světla neleskne karamelově.


      „Hodná holka, Ginger,“ pochválím ji a dám jí z dlaně kostku cukru. Během vteřiny zmizí mezi jejími velkými zuby.


      Pobrukuju si a uklidím kartáče do kufříku s jezdeckými potřebami. Když se vrátím, abych odpojila lonži z ohlávky, Ginger mě šťouchne sametovými nozdrami do ruky a loudí další pamlsek.


      „Promiň – tohle byl poslední. Zítra po vyjížďce dostaneš další. Co ty na to?“


      Její tiché ržání mi vyloudí úsměv na tváři.


      „Kdo je moje hodná holka?“


      „Uvědomuješ si, že ti neodpoví, že jo?“


      Leknu se. O vchod do stájí se opírá zrzka štíhlá jako proutek, vyfiknutá; černé třpytivé šaty, vypasovaný dvouřadý kabát a jehly. Vlasy má trochu rozcuchané, rtěnku dávno setřenou a oči rozmazané. Přesto vypadá jako hvězda.


      „Chloe! Co tady děláš?“


      „Nemůžu navštívit svou nevlastní sestru bez postranních úmyslů?“


      „Jasně že můžeš.“ Nakloním hlavu na stranu. „Jen jsem překvapená, že jsi tak brzo vzhůru.“


      „Protože jsem ještě nespala, jestli to chceš vědět.“ Usměje se zářivě bílými zuby. „Věděla jsem, že tady budeš – chtěla jsem tě pozdravit, než vytuhnu.“


      „Aha. No, tak ahoj.“ Otočím se zpátky k Ginger a sundám jí ohlávku. Naposledy ji pohladím na rozloučenou, vyjdu z boxu a zavřu za sebou. Když si začnu o nejbližší zeď oklepávat podrážky jezdeckých holínek od bláta a hnoje, cítím, že mě Chloe sleduje. Zvednu k ní oči. Znechuceně krčí nos.


      „Nemáme na tohle náhodou lidi?“


      Pokrčím rameny. „Mně to nevadí.“


      „Její královská Výsost korunní princezna Emilia, právoplatná dědička trůnu a oficiální děvečka královských stájí. Nechť dlouho svírá otěže.“ Chloe se nad svým vtipkováním zaculí.


      Uchechtnu se a za chůze se k Chloe připojím. Když vycházíme ven, zamávám na stájníky – dva chlapce v postpubertálním věku s červenými tvářemi a v tmavě modrých uniformách. Zrudnou a ukloní se.


      Bože, kéž by s tím už přestali.


      S nenápadnou stráží v patách se s Chloe mlčky procházíme zahradami a obdivujeme ledovou krásu kolem nás. Je mrazivo – polovina listopadu už je pryč a s ní i poslední dozvuky teplého počasí. Dříve bujné jehličnany jsou pokryté jinovatkou a přimrzlý štěrk nám křupe pod nohama. Sněhové vločky se líně kloužou po zatažené obloze, která slibuje příchod první vánice.


      Pokud napadne hodně sněhu a objeví se závěje, budu smutná, protože to bude znamenat konec ranních vyjížděk. Jezdecké lekce pod vedením Hanse – mrzutého nejvyššího podkoního, který pro Waterfordský palác pracuje déle, než jsem na světě – jsou jediná spása, jež mi brání, abych se v tomhle vězení neunudila. Bez rozptýlení bych brzy zešílela.


      Jestli se to už nestalo.


      Chloe je podezřele ticho. Obvykle chrlí jedno slovo za druhým, je samý vtip a nekonvenční rada. Možná ji moje jednoslovné odpovědi a melancholická nálada po všech těch marných pokusech o konverzaci unavují.


      Ani se jí nedivím – poslední dobou nejsem zrovna uzlíček radosti. Kvůli nedostatku spánku a neustálému dohledu jsem protivnější než zlatokopka přistižená, jak porušuje předmanželskou smlouvu.


      Když jsme skoro u paláce, rozhodnu se prolomit ticho a zároveň neznít závistivě. Skutečnost, že Chloe odsud může kdykoliv odejít – i když za doprovodu bodyguarda – mě dokáže rozpálit doběla.


      „Tak kde jsi včera byla?“


      „Jeden nový módní návrhář měl v Lundu přehlídku. Hnusnější hadry jsem neviděla – jedna modelka na sobě měla něco, co vypadalo jako pytel na odpadky.“ Šťouchne do mě ramenem. „Ani by se ti to nelíbilo.“


      „Hm.“


      „Hele.“ Zastaví se vedle vypuštěné fontány. V tom našedlém světle vypadá socha mořské víly uprostřed úplně bez života. „Já vím, že je to naprd, jo? Vím, že to není fér, že…“


      „… že jsem tady zavřená jako kriminálník?“


      „Dočasně zavřená. Jakmile chytnou toho, co posílá výhružky…“


      „Jasně, jasně. Tohle už jsem všechno slyšela.“ Podrážděně rozhodím rukama. „Až chytnou ty hajzly, budu volná! Stráž vůbec nebude řešit, když vypadnu z paláce a budu trávit noci ve městě jako obyčejná jedenadvacetiletá holka!“


      „Skoro jedenadvacetiletá.“ Zkroutí rty. „Narozeniny máš až za pár týdnů.“


      „Skvělý! Oslav je i za mě. Já tady budu zavřená sama s koňmi.“


      „Trochu přeháníš.“


      „Aha, jasně. Došla mi totiž trpělivost. Nemůžu se ani dojít vyčurat, aniž by někdo stál za dveřmi. Kdyby na mě náhodou odněkud vyskočil nějaký zabiják. Přísahám, že kdyby mohli, zabalí mě do bublinkové fólie, abych si neublížila. Brzy se začnu modlit, aby mě z tohohle utrpení vysvobodil nájemný vrah.“


      Chloe se snaží zadržet smích, ale selže.


      Hořce vydechnu do štiplavého vzduchu a ukážu na vylidněné nádvoří. „Směj se, jak chceš, ale já si srandu nedělám. Právě teď se za námi trousí čtyři strážci – tady, v podělaných zámeckých zahradách! Jestli si myslíš, že se někdy dostanu ven bez celé armády, asi jsi zhulená.“


      „Zahulila jsem si po cestě domů…“


      „To je ti všechno k smíchu?“


      „Ne. Není.“ Zvážní a ustaraně svraští obočí. „Ale tohle je poprvý, co ses mi otevřela. Jak jsem mohla vědět, že jsi na tom takhle? Intuici mám, ovšem do hlavy ti nevidím. A pokaždý, když jsem se s tebou snažila mluvit, jsi mě…“


      „Co?“


      „Odpálkovala!“


      „To není pravda,“ ohradím se, i když mi něco našeptává, že na tom možná, ale jen možná, něco je.


      „Podívej, E, já to chápu. Prošla sis něčím hrozným. Fakt příšerným. Podtrhli pod tebou koberec, zrovna když jsi skoro našla pevnou půdu pod nohama. Chápu to.“ Pokrčí rameny. „Já nejsem nějaká přísavka. Jestli potřebuješ prostor a čas, aby ses z toho zážitku vzpamatovala, nebudu tě otravovat. Ale jsem tady pro tebe, když budeš chtít. Akorát… nemůžeš čekat, že poznám, co s tebou je, když mi nikdy nic neřekneš.“


      Provinile se mi sevře hrudník.


      Vykročí ke mně a chytne mě za obě ruce. „Stěžuješ si, že jsi tady sama a máš jenom koně. Měla by sis uvědomit, že ta tvoje izolace je dobrovolná.“


      „Jsem tady zamčená! Královská garda mě odsud nepustí! To není izolace, Chloe. To je vězení. Není na tom nic dobrovolného.“


      „Já nemyslím fyzickou izolaci, ale duševní.“ Povzdechne si. „Poslední měsíc se schováváš… za tou zdí, co sis kolem sebe postavila. Nikoho si nepustíš k tělu. A je fuk, jak moc se snažím.“


      „Jasně. Tady dneska někdo poslouchal Believe od Cher.“


      „Vidíš! Tohle je ten přístup, o kterém mluvím. Dřív jsi bývala vtipná, ale teď jsi…“


      Povytáhnu obočí. „Klidně pokračuj.“


      „… jízlivá.“


      „To mě tak mrzí. To jsem nevěděla, že musím být pořád sluníčkově pozitivní!“ Vytrhnu se jí. „Asi bych si z tebe měla vzít příklad a zhulit se pokaždé, když mám problém, abych nic necítila! Vůbec nic.“


      Trhne sebou, jako kdybych ji praštila. Taky sebou cuknu kvůli tomu, co mi právě vyletělo z pusy. Chci ta slova vzít zpátky, ale zůstanou mezi námi viset ve vzduchu.


      Kdy ses začala k lidem, na kterých ti záleží, chovat jako kráva, Emilie?


      „Chloe,“ promluvím a můj hněv je najednou pryč. „Já… jsem nechtěla…“


      „Víš, taky se občas cítím osamělá.“ Její tón je zbarvený zranitelností – chybí mu typická lehkost. „Možná sis toho nevšimla, ale taky tady nemám žádný spojence.“


      Začne mě štípat v očích.


      Zatraceně.


      Má pravdu. Ve všem.


      Jsem jízlivá. Odstrkovala jsem ji. Protože faktem zůstává, že tu noc – tu příšernou noc, kdy mi Linus umíral v náručí – se ve mně něco změnilo. Paralyzující úzkost, která po smrti mé matky sotva vyprchala, se zase vynořila. Představa, že přijdu o někoho dalšího, že budu opět zažívat ten nesnesitelný smutek…


      Nechtěla jsem na to ani pomyslet.


      Takže jsem se před tou možností uzavřela. Postavila jsem kolem sebe zdi, aby se ke mně nikdo nedostal.


      Neskončíte se zlomeným srdcem, když do něj nikoho nevpustíte.


      Za ostrého, denního světla se tahle moje strategie najednou zdá chladná. Obzvlášť když ji zpochybňuje holka, která se považuje za mou sestru. Kdyby moje mamka ještě žila, nakopala by mi za takové chování zadek. Tohle uvědomění naplní moje srdce lítostí a výčitkami.


      „Chloe…“ Ztěžka polknu, abych odsunula emoce, jež mi blokují dýchání. „Strašně mě to mrzí. Opravdu. Já vím, že to bude znít blbě, ale… Asi jsem se tím snažila ochránit. Neuvědomila jsem si, že ti tím ubližuju.“


      „Já to chápu, E. Vážně. Máš za sebou obrovské změny. Máš právo na to, aby ses s tím nějakou dobu vyrovnávala.“


      „Stejně… Rozhodně jsem nechtěla, aby ses cítila osaměle.“ Rychle zamrkám, abych zahnala usvědčující slzy. „Záleží mi na tobě a jsem moc ráda, že tě mám. Mrzí mě, že jsem to poslední dobou nedávala najevo. Zlepším se.“


      „Budeš sluníčkově pozitivní?“


      Zkroutím rty. „Nevím, jestli sluníčkově. Ale třeba… budu pozitivní jen s lehkým nádechem jízlivého cynismu?“


      „Prodáno!“


      S rozzářeným pohledem mi věnuje smířlivý úsměv. Taky se na ni usměju.


      „Objala bych tě, ale…“ Prohlédne si mou zaprášenou jezdeckou uniformu a boty od bláta. „Vypadáš odporně.“


      „Páni. Díky.“


      „Od toho jsou přece sestry! Aby ti do očí řekly drsnou pravdu. A už pojď. Mrzne a já jsem čtyřiadvacet hodin nespala. Přestávám být v náladě.“


      Obrátím oči v sloup, ale když přicházíme k bočnímu vchodu do paláce, musím se pousmát. Poprvé za několik týdnů mám pocit, jako kdybych se nadechla čerstvého vzduchu.


      


      


      


      S Chloe se rozloučíme přede dveřmi jejího apartmá v severním křídle. Když za sebou zavírá, zívne, až mám pocit, že mě spolkne. Pokračuju chodbou do svých komnat, a když procházím kolem Cartera, napnu uši, jestli u něj v pokoji nezaslechnu nějaký pohyb. Potom si v duchu vynadám.


      Prokristapána. Vzpamatuj se, ty stalkerko.


      Zrychlím, vejdu k sobě a potom za sebou zabouchnu. Po cvaknutí zámku se před vlastní nezdravou fixací na sousední ložnici cítím mnohem bezpečněji.


      Vlezu do sprchy a horkou vodou ze sebe smývám špínu a zaschlý pot z projížďky, dokud z toho tepla nejsem celá zrůžovělá. Zatímco pod konejšivým proudem bloudím rukama po svém těle, zavřu oči a na krátký, bezstarostný moment si představím, že ty ruce patří někomu jinému.


      Někomu s tmavými, rozcuchanými vlasy a modrýma pronikavýma očima.


      Doputuju prsty přes břicho až mezi kluzká, mokrá stehna a začnu se sama sebe dotýkat. Jakmile se mi mozek zaplní vzpomínkami, propnu se v zádech.


      Skleník ozářený měsíčním svitem.


      Jeho ústa na mém těle.


      Ruce kolem krku.


      V mých vlasech.


      Na mých stehnech.


      Uprostřed.


      Vzrušením zavrávorám a narazím zády do dlaždiček. Rozbušené srdce, zesláblá kolena a zkrácený dech.


      Vzpamatuj se vyštěkne můj zdravý rozum. Tyhle fantazie nic nespraví.


      Ovšem vypudit Cartera Thornea z hlavy se ukáže těžší než dřív. Nemůžu na něj přestat myslet od té chvíle, kdy mě včera zachránil před noční můrou. Po měsíci rozumného odstupu se ve mně všechno znovu probudilo; vidět jeho oči, cítit jeho kůži… jako kdyby mi někdo píchl adrenalin.


      Ať se mi to líbí, nebo ne, tu noc ve skleníku…


      … jsem mu patřila.


      Tělem i duší.


      Dotek za dotekem.


      Příraz za přírazem.


      Toužím po něm každým atomem svého těla, a čím déle to popírám, tím je moje touha silnější. Jsem jako narkoman uvězněný v absťáku. Dychtím po své dávce s intenzivní cílevědomostí, která mě děsí a zároveň vzrušuje. Takový pocit jsem až doteď nezažila.


      Nikdy jsem nevyhledávala adrenalin a v životě na hraně jsem neviděla uspokojení. Než se ze mě stala korunní princezna Emilia, byla jsem jen obyčejná holka odvedle. Pilná studentka. Dříč. Spolehlivá kamarádka.


      Finančně zodpovědná.


      S dobrým úsudkem.


      Nikdy jsem zbytečně neriskovala. Nikdy mě nepřitahovali hajzlíci a nikdy jsem neudělala něco jen proto, abych se předvedla před ostatními.


      Pokud si vzpomínám, žila jsem černobíle – řídila se jasnými a jednoduchými pravidly a k problémům jsem přistupovala metodicky. Každý důležitý projev jsem si nacvičovala před zrcadlem. Psala jsem si seznamy „pro a proti“. Řídila jsem se pouze hlavou.


      Baví mě vědy.


      Baví mě matematika.


      Mám ráda konkrétní odpovědi a předvídatelné výsledky.


      Jednoduše nejsem holka, která si nechává city zatemnit mozek. Popravdě jsem takovými holkami vždycky opovrhovala.


      A přesto…


      Tady mě máte. Přecitlivělý uzlík touhy a zoufalství, kvůli muži, jehož nemůžu mít.


      Není to zdravé a ani rozumné.


      Jenže nemůžu přestat. Nemůžu to ignorovat.


      Nemůžu ho ignorovat.


      Vypnu sprchu, vylezu ven na vyhřívanou mramorovou podlahu a vezmu si ručník s vyšitým erbem. Dvouhlavý lev – zlatá nit na přepychové bílé bavlně. Zatímco si suším nohy, mračím se na něj.


      Proklínám tenhle odkaz.


      Proklínám svou krev.


      Proklínám korunu, kterou mi narazili na hlavu, aniž by se mě zeptali.


      Všechno bylo snazší, když jsem byla Emilia Lennoxová, svědomitá stážistka psychologie s levandulovými vlasy a až směšně prostým milostným životem.


      Kéž bych se mohla vrátit…
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      Později odpoledne je moje touha po snazším životě mnohem silnější. Rytmicky bubnuju prsty do mahagonového stolu a čekám, až mi na hlavu přiletí pomyslná gilotina. Špatné zprávy – jiný důvod tohle setkání s Geraldem Simmsem, tiskovým mluvčím paláce, a lady Morrellovou, mou oficiální lektorkou etikety, nemůže mít.


      Sedí naproti a sledují mě přimhouřenýma očima. Prohlíží si mě, jako kdybych byla použitý kus porcelánu.


      Hledají vady na kráse.


      Všechnu sebekontrolu vynaložím na to, abych se neošívala, nehrála si se svým kašmírovým svetrem a neuhlazovala si imaginární vrásky na černých kalhotách. Snažím se vypadat uvolněně, ale srdce mám až v krku.


      Simms konečně prolomí dusivé ticho. „Děkuju, že jste přišla, Vaše Výsosti.“


      Nejradši bych obrátila oči v sloup, protože jsem ani neměla na výběr. „Váš vzkaz vyžadoval mou okamžitou přítomnost. Tak jsem tady. Okamžitě přítomná.“ Taky na ně přimhouřím oči. „Povíte mi, proč tady sedím, nebo mám hádat?“


      „To nebude nutné,“ odpoví upjatě lady Morrellová a civí na mě zpoza svého orlího nosu.


      Simms se narovná. Knoflíky na jeho obleku se vzorem rybí kosti se napnou. „Čekáme na příchod Jejího Veličenstva.“


      „Na Octavii?“ syknu. „Co ode mě k sakru chce?“


      „Pozor na jazyk!“ pokárá mě lady Morrellová.


      „Řekněte, co chce, nebo jdu pryč.“


      „Princezno Emilie, prosím.“ Simmsovi se zaklepe druhá brada. „Nesmíme vám nic sdělit, dokud nepřijde.“


      „Do háje.“ Vstanu. „Nezajímá mě, co ta zmije chce.“


      Zaslechnu, jak se lady Morrellová zajíkne šokem, ale ten zvuk se okamžitě utopí v ledově chladném ženském hlase, který protne vzduch jako blesk.


      „Po-saď se.“


      Smrští se mi všechny svaly v těle. Otočím se k ní se vzdorným pohledem – ke své milované maceše. K Octavii Thorneové. K bývalé vévodkyni z Hightoweru. K současné královně choti Germanie.


      Rudohnědé vlasy má stočené do elegantního uzlu a její útlá postava je schovaná v neokázalých značkových šatech. Na krku má náhrdelník s obřím žlutým diamantem – nepochybně pochází z královské pokladnice. Vypadá, že byste s ním mohli cvičit jako se závažím.


      Vaří se ve mně krev. Nikdo na téhle planetě ve mně nedokáže vzbudit tak negativní reakci.


      „Řekla jsem,“ vyštěkne a kráčí po místnosti na svých jehlách, „sednout.“


      Ani se nehnu. „Nejsem pes, abyste mě komandovala.“


      „Ne.“ Usměje se, až z toho zamrazí. Zastaví se kousek ode mě a skoro mě pohledem přibije k zemi. „Jsi neodstranitelná skvrna na téhle domácnosti a znehodnocuješ každý povrch. Aspoň se dáš zakrýt broží nebo ozdobným špendlíkem, dokud si člověk nekoupí nové šaty. Dokud tu skvrnu nevystřihneme a nehodíme do koše.“


      Zarazím se. „Vyhrožujete mi?“


      „A proč bych to dělala? Stejně uděláš, co řeknu.“


      „Tím bych si nebyla tak jistá.“


      „Aha? A jak se má tvůj kamarád, pan Harding? Stále na svobodě, hm?“ Zazubí se. „Stav, který bych mohla změnit jediným telefonátem.“


      Snažím se být silná, ale při zmínce Owenova jména znejistím. Není to poprvé, co mu vyhrožuje. A po maminčině smrti je Owen ta nejbližší osoba, již mám.


      Nebo… aspoň býval.


      Aby mě mohla Octavia ovládat, pohrabala se v Owenově minulosti a objevila nějaké propojení s antimonarchistickým uskupením. Ale žádný extremismus – nenásilné protesty v našem kampusu, příležitostné politické pochody – jenže to Octavii nezajímá. V tomhle nešťastném mocenském boji udělala z Owena svou páku; nástroj, jak mě dostat na kolena.


      Jeho svoboda za mou spolupráci.


      Jako kdyby mi začala mávat zbraní před obličejem pokaždé, když jí zkřížím cestu.


      „Mám zahájit ten telefonát?“ Přimhouří na mě oči. „Nebo se pustíme do práce?“


      Zatnu pěsti a nejradši bych ji praštila do obličeje. Nevěřím, že bych teď dokázala promluvit přijatelnou hlasitostí, takže radši mlčím.


      „Zkoušíš mou trpělivost, děvče.“


      Zatnu zuby. „Moje jméno – není děvče.“


      „Tak se chovej jako žena, a ne jako malý spratek.“


      Projde kolem mě do čela stolu a elegantně se usadí do židle. Chvíli mi trvá, než začnu pravidelně dýchat, uvolním ruce a rozhýbu kolena, abych se mohla posadit.


      V malé zasedací místnosti panuje mrazivé ticho, dokud si Simms neodkašle.


      „Nuže. Teď, když jsme tu všichni, můžeme přejít k té důležité záležitosti.“


      Ani na vteřinu nespouštím z Octavie oči. „A to má být co? Hořím nedočkavostí.“


      Simms můj posměšný tón ignoruje. „Má královno, chcete začít, nebo mám začít já?“


      „Můžete náš…,“ rychle se odmlčí, „problém aspoň nastínit.“


      Ironicky povytáhnu obočí. „Váš problém? Myslím, že by to mohla vyřešit injekce penicilinu.“


      Octavia semkne ústa a v očích se jí nenávistně blýskne.


      Za tuhle poznámku si to nejspíš odskáču.


      Lady Morrellová se snaží zakrýt své znepokojené zamečení zakašláním do vyšívaného kapesníčku. Simms, ten dobrý voják, pokračuje, jako kdyby se nic nestalo.


      „Není tajemstvím, že po posledních útocích má pro nás veřejné mínění velký význam. I když je král Linus zpět v paláci, jsme si všichni moc dobře vědomi toho, že momentálně není schopen pracovat s takovým nasazením jako dřív. Vynechal několik klíčových veřejných událostí. Projevy, slavnostní otevření, vojenské přehlídky a ostatní.“ Simms se nervózně ošije. „Lidé si jeho nepřítomnosti všimli. A po posledním pokusu o atentát se zdá, že mezi našimi občany vzrůstají jisté… obavy… o spolehlivost lancasterského rodu.“


      Odtrhnu od Octavie pohled a podívám se na zavalitého mluvčího. „Obavy?“


      „Obavy vycházející z toho, co se stane, když se královo zdraví zhorší. Obavy o stabilitu naší země, a jestli by koruna měla změnit majitele dřív, než se očekává.“


      Aha.


      O tohle jde. Podpora veřejnosti kolísá, takže potřebují, abych jim hrála princeznu. Abych posílila politiku, dokud se Linus nevrátí v plné síle.


      Hm…


      Spatřím příležitost a narovnám se. Začnu plánovat další krok, až se mi skoro kouří z hlavy, ovšem moje ruce položené na stole nevykazují žádné známky napětí.


      „Chápu, co tím chcete říct, Simmsi. Ovšem nerozumím, jak se to týká mě.“


      Simms rozpačitě zamrká, viditelně vyvedený z míry mou lhostejností. „Jste korunní princezna. Právoplatná dědička trůnu. Pokud lidé zpochybňují sílu vašeho odkazu… mohlo by to posílit antimonarchistické tendence! Lidé by mohli přesvědčit předsedu vlády, ať vyhlásí referendum.“ Zničehonic začne vyděšeně šeptat, jako kdyby se bál, že ho uslyší někdo, kdo nemá. „Parlament by mohl požadovat zrušení monarchie.“


      Povytáhnu obočí. „A bylo by to tak špatné? Ani já nemám zájem vládnout. A pokud už lidé nejsou se svým vládcem spokojeni, možná je načase poslechnout je.“


      Simms se zakoktá: „Ale-ale…“


      „Ty hloupá!“ přeruší ho Octavia rozčileně. „Mluvíš tady o něčem, čemu ani nerozumíš!“


      „Vlastně rozumím: myslím, že se tomu říká demokracie, Octavie. Měla byste si to vygooglit.“


      „Aha, jistě, protože třeba u našich amerických spojenců demokracie dokonale funguje,“ podotkne Simms suše a s nezvyklým náznakem vtipu. „Jak dlouho asi bude trvat, než ten jejich systém dvou stran podnítí další občanskou válku?“


      Ani nestihnu odpovědět – Octavia po mně zase naštvaně vyjede. „Bez mrknutí oka bys zahodila odkaz starý tisíce let,“ supí. „A kvůli čemu? Abys mě naštvala?“


      „Navzdory tomu, co si asi myslíte, nemáte na moje rozhodnutí žádný vliv.“ Podaří se mi komunikovat klidným tónem, i když mám srdce až v krku. Rozehrála jsem riskantní hru proti nejkvalifikovanějšímu soupeři.


      Nepřežeň to.


      A neustupuj moc brzy.


      Předstírám klid a přejedu pohledem od Simmse, k lady Morrellové a potom k Octavii. Můj hlas je zbavený emocí.


      „Pokud se rozhodnu pomoct – a zdůrazňuju pokud – co byste ode mě vlastně chtěli?“


      „V podstatě byste se stala tváří královské rodiny. Účastnila byste se událostí místo krále, projevovala jeho jménem královskou přízeň, setkávala se s tiskem a veřejností, pokud by to bylo nutné.“ Simms vykulí svá prasečí očička. „Váš titul korunní princezny by se nezměnil. Jen byste byla více na očích. Aktivní účastnice rodinných záležitostí.“


      „Dostupná běžným lidem,“ přizvukuje lady Morrellová. „Zoufale potřebují někoho, za kým budou stát. Někoho mladého a krásného, kdo pro naši zem představuje dlouhou a zářnou budoucnost.“


      Octavia si tiše odfrkne. Divím se, že jí nepraskne žilka z toho, že o mně někdo mluví jako o mladé a krásné spáse její drahocenné dynastie. Její výraz mi připomíná zlou královnu ze Sněhurky, která je otřesená, že už není ta nejkrásnější bytost v království.


      Zrcadlo, zrcadlo, pověz mi… kdo je v zemi zdejší, ten „nejvybotoxovanější“…


      Řekněme, že zrovna neumí stárnout s grácií.


      Pobaveně zkroutím rty. Nebudu popírat, že si neužívám, jak je Octavia nesvá. Role se obrátily. Po tom všem, co provedla lidem, na nichž mi záleží, bych si nepřála nic jiného než vidět tuhle hroznou ženskou na kolenou.


      Třeba jsem taky bezcitná Lancasterová.


      „Princezno Emilie…“ Lady Morrellová si mne ruce.


      „Pokud náš národ nesjednotíte, obavám se, že duch Germanie by mohl nevratně zmizet.“


      „Chápu vaše obavy,“ zašeptám a nasadím si masku zmateného neviňátka. „A soucítím s vámi. Ale mám jeden dotaz.“


      Simms zvedne obočí.


      „Jak přesně mám podle vás sjednotit národ, když jsem tady zavřená?“ zeptám se a nakloním se blíž. „Jak přesně se mám věnovat lidem, když jsou moji vlastní přátelé vyloučeni ze všech královských rezidencí a je jim vyhrožováno?“


      Přednesu to jako otázku, ale všichni v místnosti vědí, že vyjednávám. Něco za něco, mrchy. Chcete, abych se před kamerami chovala jako princezna? Fajn. Ovšem jen pokud dostanu něco na oplátku.


      „Uděláme to takhle.“ Položím ruce na desku stolu. „Dokud se Linus nezotaví, budu vaše loutka… ale něco se tady bude muset změnit.“


      „Jako třeba co?“ sykne Octavia.


      „Chci možnost opustit palác, kdykoliv se mi zachce. Už se tady nenechám věznit.“


      Octavia se chladně zasměje.


      „Vaše Výsosti, víte, že to není možné,“ zdůrazní Simms. „Dokud neeliminujeme hrozby, musíte být pod bezpečnostním dohledem.“


      „Toho jsem si vědoma. Proto mi přidělíte vlastní osobní ochranku. Členy si vyberu já a budou se zodpovídat jen mně.“


      „Královská garda je mnohem schopnější…“


      „To jsem si jistá. Ale neplní moje rozkazy, že ne? Ne. Plní rozkazy mého otce.“ Přimhouřím oči. „Královská garda mi blokuje každou cestu z paláce. Hlídají mi telefonáty. Čtou mi e-maily. Nainstalovali mi do notebooku firewall, který mi zakazuje přístup ke všem sociálním sítím nebo zprávám. Tají přede mnou informace o skutečných hrozbách pro korunu, pro mě, pro tenhle lid…“


      „Tomu se říká protokol,“ odsekne Octavia. „Jen to, že si myslíš, že se tě pravidla netýkají, neznamená, že by se měla změnit.“


      „A přesto, jestli chcete mou pomoc, budou muset. Chci autonomii. Chci rozhodovat o svém vlastním životě. O tom se nehodlám dohadovat.“ Opřu se do židle a nechám svá slova viset ve vzduchu.


      Simms a Octavia si vymění dlouhé pohledy. Mám pocit, že spolu vedou nějakou telepatickou debatu. Jsem si jistá, že poslední slovo má Octavia, ale Simms je ten, kdo nakonec odpoví.


      „Dobře. Pomůžeme vám vybrat vaši… ochranku pro princeznu.“


      „Výborně.“ Vítězně mi cuká v koutcích rtů. Nemůžu uvěřit, že jsem je přiměla souhlasit. „A ještě jedna věc…“


      „Ještě jedna?“ Octavia se ušklíbne. „Tohle je absurdní.“


      „Chcete pomoct, nebo ne?“ Můj tón je sladší než med. „Protože nemám problém při dalším setkání s tiskem vylézt na pódium a podpořit zrušení monarchie.“


      Octavia si založí ruce na hrudníku a probodne mě pohledem, jako kdybych byla žvýkačka nalepená na podrážce jejích oblíbených jehel značky Prada. „Co teda chceš?“


      „Owena.“


      Tázavě zvedne jedno kaštanové obočí. „Pana Hardinga?“


      „Ano.“ Snažím se neznít moc nadšeně. „Přestanete se mu mstít. Zrušíte zákaz vstupu do paláce a ostatních královských sídel. A přestanete ho falešně obviňovat.“


      Cukne jí v koutku oka. „Fajn.“


      „Ovšem potřebuju víc než jen vaše slovo, Octavie. Chci oficiální prominutí podepsané Vaším královským Veličenstvem, které Owena zprostí všech údajných přečinů. Pro případ, že byste chtěla z téhle dohody vycouvat. Berte to jako… pojistku. A jako moji propustku z kobek paláce.“


      Její tvář je plná ryzího vzteku.


      „Dostaneš svého drahého přítele i podepsané prominutí.“ Skoro ta slova plive. Když se na mě dívá, její pohled je ostrý jako žiletka. „Podmíněné souhlasem, že s ním nebudeš pokračovat v romantickém vztahu.“


      Najednou cítím uvnitř sebe prázdno. „To nebude problém, vzhledem k tomu, že s ním nechodím. Je to kamarád. Nic víc.“


      Blýskne se jí v očích. „Jsi si jistá, že by tvrdil to samé?“


      „To není vaše věc, Octavie.“


      Věnuje mi zlomyslný úsměv. „Popravdě, Emilie. S kým se stýkáš, je moje věc.“


      „Prosím?“


      „Aha, my jsme ti to ještě neřekli? Tvé nové královské povinnosti zahrnují námluvy.“


      „Námluvy?“ Ušklíbnu se. „Co má tohle znamenat? To jsme v knížce od Jane Austenové?“


      „Tohle je, jak se ti stále nedaří pochopit, podstata monarchie. A naše je jedna z nejstarších. Jak jsme tady skončili zrovna s tebou jako dědičkou, to je mi…“


      Obrátím oči v sloup. „Tím chcete říct co?“


      „Dovolíš, aby se o tebe ucházeli vhodní mládenci z germanianské aristokracie.“ Domýšlivě vystrčí bradu. „Nápadníci vybraní podle rodinných konexí, vlivu a titulu.“


      V překladu: podle peněz.


      „Jak romantické,“ prohodím otráveně.


      „Ale je to romantické, Vaše Výsosti! Neexistuje nic, co by lidé zbožňovali víc než dobrý milostný příběh.“ Lady Morrellová se na mě usměje svými tenkými rty. Docela znepokojující pohled, abych byla upřímná – jsem zvyklá, že se na mě pořád mračí.


      „Tisk bude u vytržení,“ poskočí Simms nadšeně na židli. „A finanční správa taky. Není nic lukrativnějšího než královská svatba…“


      Svatba?!


      „Ehm… myslím, že trochu předbíháte.“


      „Na tohle není člověk nikdy dost připraven.“ Simms horečně přikyvuje hlavou, až se mu rozklepe druhá brada. „Zásnuby nám určitě zajistí spoustu pozitivních ohlasů. Nemluvě o turismu, který by povzbudil naši ekonomiku. Zajistili bychom si větší přízeň parlamentu. Když jsme minulý rok propočítávali potenciální zisk ze svatby prince Henryho a Avy Sterlingové, dostali jsme se skoro na tři miliardy dolarů.“


      „Takovou publicitu si jednoduše nekoupíte!“ Na tak upjatou ženu se lady Morrellová tváří překvapivě radostně. „Bude to historická událost.“


      Octavia tam jen sedí a škodolibě sleduje, jak se ošívám při zmínce o svatbě s někým, koho jsem zatím ani nepotkala.


      Kristepane na nebi.


      Zrovna když jsem si začala myslet, že mám nad vyjednáváním kontrolu, znovu se mi to vymklo z rukou. Pevně spojím prsty, abych vzteky nepřevrátila stůl. Přimhouřím na Octavii oči. „Nevěříte snad tomu, že mě donutíte ke sňatku bez mého svolení…“


      Lhostejně pokrčí rameny. „To se asi uvidí, ne?“


      „A když se nebudu chtít nechat někde vláčet jako chovná klisna?“


      „Pak nedostaneš vlastní ochranku. Nedostaneš svobodu. Nedostaneš prominutí. A osobně se ujistím, aby tvůj milovaný pan Harding nesl za tvou nestydatost následky.“


      Kousnu se do rtu.


      Octavii se blýskne v očích. Ví, že mě zahnala do kouta. „Takže, dohodnuto?“


      Zprudka se nadechnu a potom pomalu přikývnu v naději, že jsem se neodsoudila k zatracení.


      „Výborně!“ vykřikne Simms.


      „Čeká nás tolik práce!“ Lady Morrellová se najednou tváří ustaraně. „Zítra se zúčastníte Dne válečných veteránů na oslavu otevření nové vojenské nemocnice. Potřebujeme někoho, aby vás učesal. A budete potřebovat vhodné oblečení… Třeba šedé šaty s lodičkami…“


      „Samozřejmě dostaneš ke každému veřejnému vystoupení scénář. A budeš ho dodržovat do písmene.“ Octaviin hlas rezonuje zlobou. To vyjednávání už jí leze na nervy. „Protože nejsi schopná vystupovat na veřejnosti bez správného vedení.“


      „Ne.“


      Zarazí se. „Pardon?“


      „N. E. Ne.“ Sladce se usměju. „Kterému písmenu jste nerozuměla?“


      „Ale, princezno Emilie,“ zakročí Simms, už však neposlouchám.


      „Ne, nebudu se řídit žádnými scénáři. Můžete mi radit, můžete po mně chtít hlášení, můžete mě vést objektivními návrhy… ale slova budu používat vlastní. Nejsem loutka ani herečka, abyste mě režírovali naučenými větami.“


      Rozhostí se ticho.


      „A teď, když jsme hotovi…“ Vstanu a zamířím ke dveřím. K mé nelibosti mě Octaviin hlas zastaví, než stačím uniknout.


      „Malá rada, děvče – tuhle hru nevyhraješ. Ne proti mně. Přestaň se snažit. Vzdej se hned, a až tohle skončí, možná se ti podaří zachránit něco z tvého života.“


      Ani se neobtěžuju reagovat.


      Přestaň se snažit?


      Vzdej se?


      Prosím.


      Dveře za sebou nechám samovolně zabouchnout. Moje naštvané kroky burácí chodbou; chci být od Octavie co nejdál. Její varování mi zní v hlavě pořád dokola.


      Tuhle hru nevyhraješ.


      Tyhle královské šachy jsou komplikované a matoucí. Pravidla se učím každý den, ztracený pěšák proti vražedné královně. Odsouzený k chybování.


      Dnes jsem nezískala vše, co jsem chtěla, ovšem lepším se s každým dalším tahem. Učím se strategizovat. Hrát chytře.


      A jednou, přísahám…


      … ji z té šachovnice srazím.
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      Na světě neexistuje elitnější bezpečnostní útvar než královská garda Germanie. Ani britská stráž postávající jako figurky ve svých vysokých černých kloboucích před Buckinghamským palácem. Určitě ani papežská garda ve Vatikánu oblečená do pestrobarevných uniforem, ve kterých vypadá spíš jako chodící cirkus než ostražitá hlídka. A dokonce ani Konoe Shidan v imperiálním Japonsku, jejíž členové jsou připraveni chránit císaře za každou cenu.


      Naše královská garda je po světě známá svými náročnými výcviky a vyčerpávajícím prověřovacím procesem. Po sérii psychologických a fyzických testů trvá pět let, než se z vojáka stanete členem gardy: další dva roky, než vůbec můžete v aktivní službě být ve stejné místnosti s někým jen vzdáleně důležitým.


      Těch několik, kteří dosáhnou elitní úrovně – ti, kteří žijí a pracují na pozemcích paláce a přímo hlídají královskou rodinu – obětuje svou existenci jedinému cíli: chránit a střežit Lancasterovy. Čtyřiadvacet hodin denně, tři sta šedesát pět dní v roce. Vzdají se všech šancí na normální život, s domem, ženou a dětmi pobíhajícími na zahradě. Protože být členem královské gardy je mnohem víc než kariérní volba.


      Je to poslání.


      Tím chci říct… Nemůžu si ani kýchnout, aniž by to někdo nezaznamenal přes satelit. Takže šance, že bych se do Gatehouse – rozsáhlá kasárna a výcviková zařízení na okraji pozemku, kde vysoce postavení vojáci tráví čas mimo službu – vplížila bez povšimnutí, je nulová. Pravděpodobně věděli, že přijdu, jakmile jsem vystrčila nos do štiplavého podvečerního vzduchu, zuby mi drkotaly zimou i nervozitou.


      Když projdu hlavním vchodem, každý strážce ve velké hale, jež vypadá jako tělocvična, stojí v pozoru a hledí dopředu. Při pohledu na sedmdesát pět nejvražednějších a nejvycvičenějších mužů v zemi, seřazených do pěti úhledných řad, kteří s militantní přesností čekají, až je oslovím, se skoro zaleknu.


      Protože to vůbec není děsivé, že ano…


      Pomalu a mělce se nadechnu vzduchu promořeného pachem potu a dezinfekce, až mě z něj pálí v plicích. Přejedu očima po žíněnkách, boxovacích pytlích a rozsáhlé sestavě posilovacích strojů a činek. Žádné umění, žádné dekorace. Velký rozdíl oproti zámku, který je až po okraj nacpaný starožitným nábytkem a zdobnými tapiseriemi. Jako kdybych vstoupila do úplně jiného světa.


      Svým způsobem asi ano.


      Stranou od Waterfordského paláce, odlišné architektury i významu funguje Gatehouse z větší části nezávisle – stejně jako strážci, kteří tady žijí a trénují. Zodpovídají se králově autoritě stejně jako ostatní občané Germanie… a přesto jsou od ní, pouhou podstatou svého povolání, taky osvobozeni.


      Když přijde na ochranu krále, neexistuje žádný zákon, který by se nedal porušit.


      Už jsem tohle místo jednou navštívila, ale tenkrát jsem byla tak otupělá, že si na to ani nepamatuju. Bylo to tři dny po té nešťastné korunovaci. Tři dny po tom, co jsem držela otce v objetí a sledovala, jak jeho život vyhasíná.


      Linus byl v nemocnici. Země se zmítala ve stavu paniky. Můj svět byl zakalený šokem, strachem a spekulacemi. A byla jsem odhodlaná najít odpovědi.


      Kdo měl přístup ke skleničce na šampaňské? Jaký druh jedu byl použit? Existovala nějaká vodítka, kdo by to mohl udělat? Byl ten útok spojený s požárem, který zabil krále Leopolda a královnu Abigail?


      Proběhla jsem tím stejným vchodem a hledala někoho, kdo tomu tady velí. Hledala jsem odpovědi. Hledala jsem cokoliv, co by mi ulevilo od úzkosti v hrudníku.


      Místo toho jsem narazila na zeď – na velícího důstojníka Ramseyho Banea – muže s tenkými rty a ještě tenčí mírou trpělivosti, známého jako Octaviina loutka – jejího příležitostného milence, pokud se dá věřit zámeckým drbům.


      Když jsem ho prosila, aby mi řekl, kdo se pokusil zabít mého otce, jen přede mnou stál s překříženýma rukama a bez špetky sympatie mě probodával pohledem. Navzdory mým zoufalým prosbám mi odmítl poskytnout jakékoliv informace.


      Vám se nezodpovídám, princezno, oznámil mi opovržlivě. A teď se s vámi rozloučím… máme výcvik.


      Řekněme, že z dalšího setkání s tímhle mužem nejsem zrovna nadšená.


      Třeba to tentokrát bude jiné, namlouvám si. Třeba mě vyslechne se slušností a nově nalezeným respektem…


      Zatímco přecházím halu a moje kroky hlasitě duní tichem, mám pocit, že to tak nebude.


      Když se zastavím před vojáky, zatnu kolena, aby se mi neklepala, a zhluboka se nadechnu v naději, že vypadám statečněji, než se cítím.


      Vzhledem k tomu, že se mi chce zvracet, je ta laťka zatraceně nízko.


      „Vaše královská Výsosti,“ vyštěkne na mě hrubý mužský hlas a odvede mou pozornost ke statnému muži v pracovním oděvu, který stojí nalevo. Je mu po padesátce, vlasy má střižené nakrátko a ocelově šedé oči. V nich ani špetka přívětivosti.


      Bane. Takže prokletí.


      Skvělé příjmení.


      „Očekával jsem vás.“


      Ušklíbnu se. „To vidím.“


      Někde mezi vojáky zaslechnu uchechtnutí, které je okamžitě zadušeno jako plamen svíčky, jakmile Bane zabloudí pohledem do řad. Nekázeň se tu netoleruje – skoro máte pocit, že by jedno krátké zasmání mohlo převrátit celý režim.


      Nikdy jsem necítila silnější nutkání obrátit oči v sloup.


      Bane na mě znovu upře oči. V jeho pohledu se nic nezměnilo. „Jaká nečekaná radost, že vás tu máme, princezno.“ Z jeho tónu je jasné, že na mé přítomnosti ve svém teritoriu neshledává nic radostného.


      „Omlouvám se za vyrušení vašeho tréninku. Slibuju, že to nebude trvat dlouho.“


      „Už jsem byl informován o vašem přání sestavit osobní ochranku.“ Jeho výraz, pokud je to vůbec možné, se zdá ještě studenější. „Ve vší úctě…“


      Povytáhnu obočí. Podle mých zkušeností k vám lidé, kteří začínají rozhovor frází ve vší úctě, žádnou úctu nechovají.


      „… je to absurdní požadavek, Vaše Výsosti.“


      „Opravdu?“ zeptám se. Něco ve mně vzplane – asi jiskra vzteku.


      „Tato jednotka funguje uceleně,“ podotkne Bane hlasem, který by vystrašil i důležitější lidi, než jsem já. „Sestavit takzvanou princeznovskou ochranku není ve vašem nejlepším zájmu. Akorát by to rozdělilo a oslabilo systém, podle kterého pracujeme. A upřímně, odmítám rozdělovat už tak utažený rozpočet, abych financoval tuhle frašku.“


      „Až na to, že žádná další částka z vašeho rozpočtu nepůjde, vzhledem k tomu, že vojáci přece už placeni jsou,“ procedím skrz zuby. „Jejich platy zůstanou stejné; změní se jen to, že se nebudou každý den střídat. Chtěla bych po svém boku malou skupinu strážců, která se nebude měnit. Jednotku, která se bude zodpovídat jen mně, bude znát dopodrobna můj harmonogram a dokáže předvídat hrozby.“


      „Jak jsem řekl předtím, je to absurdní. Máte plnou ochranu i teď.“


      Pomalu překřížím ruce na hrudníku a nakloním hlavu na stranu. „Vážně? Mám plnou ochranu?“


      Ztuhle přikývne.


      „Jak tohle můžete říct po událostech, jež se za poslední dva měsíce odehrály – přímo vám pod nosem, nic míň!“ Nevěřícně zavrtím hlavou. Buď je záměrně arogantní, nebo prostě mimo. „Jak můžete předstírat, že jsem v bezpečí, když každý v téhle místnosti ví, že venku pobíhá někdo, kdo je odhodlaný vyhladit Lancastery z povrchu zemského?! A zatím to vypadá, že se mu to docela daří!“


      Skřípe zuby, až mám pocit, že mu popraskají. „Princezno, ujišťuju vás, že děláme všechno proto, abychom vás udrželi v bezpečí…“


      „Naše definice bezpečí se evidentně dost liší, Bane. Král Leopold a královna Abigail umřeli při požáru spolu s dalšími pěti členy personálu. Princ Henry leží v nemocnici a už se asi nikdy neprobudí. Můj otec – váš král – byl otráven na vlastní korunovaci.“ Natáhnu se dopředu a nespouštím z něj oči. „Takže navzdory tomu, co mi tady tvrdíte, co tvrdíte svým mužům nebo co si sám namlouváte… myslím, že je nám všem jasné, že se něco musí změnit. Protože nejsem zrovna připravena přidat své jméno na seznam obětí. Budu se chránit sama. I kdybych se vám tím měla plést do práce.“


      Dusí se vzteky. Jsem si jistá, že kdybych nebyla princezna, poslal by mě k zemi za drzé chování. Nikdy jsem za svůj titul nebyla tolik vděčná.


      „Poslouchejte, slečinko,“ sykne Bane dopáleně. „Tuhle pozici si držím přes dvanáct let. Sloužím koruně déle, než jste na světě. Viděl jsem vládce přicházet a odcházet, vycvičil jsem víc vojáků, než si dovedete představit. Tenhle zámek svírám železnou pěstí. Mí muži neudělají bez mého svolení nic. Takže vám znovu říkám: váš požadavek nepodpořím. Nikdy.“


      Na dlouhých pět vteřin zadržím dech, protože potřebuju čas, abych se uklidnila. „Zdá se, že jste nabyl mylného dojmu, že vás žádám o svolení.“


      Doslova se naježí a zatne ruce v pěst. „Vaše drzost je do nebe volající! Slyšel jsem, že jste drzá, ale tohle je neuvěřitelné…“


      „Nechte mě hádat – naše milovaná královna choť mě zase vychvalovala?“


      Zpraží mě pohledem, ale návnadu v podobě Octavie nespolkne. „To si neuvědomujete, jak urážlivé je si sem přijít a naznačovat, že je – nejelitnější garda v téhle zemi – neschopná chránit svou princeznu? To jste opravdu tak omezená, abyste hanila roky protokolu?“


      „To jste opravdu tak slepý, že se řídíte protokolem, který už dávno není efektivní?“ Zavrtím hlavou. „Ten problém je mnohem závažnější než vaše uražená pýcha. Faktem je, že vaše verze ochrany a moje verze ochrany se neshodují. Vůbec. Myslíte si, že mě uchrání, když mě budete držet v nevědomosti, bránit mi v přístupu k zásadním informacím a předstírat, že ta monstra neexistují? Nejsem dítě, abyste přede mnou tajili krutou realitu nebo mě zamkli ve věži, dokud nebudu dost dospělá na to, abych se vám hodila.“ Roztřese se mi hlas. Polknu, abych se uklidnila. „Existuje rozdíl mezi ochranou a dušením. Potřebuju stráž, která mi bude říkat pravdu. I když bude děsivá. Obzvlášť když bude děsivá. A to jediné, co je na vás transparentní, Bane, je vaše opovržení, když vás zpochybňuje takzvaná slečinka.“


      Blýskne se mu v očích. Trefila jsem se do citlivého místa. „Nemáte oprávnění sem jen tak přijít a převracet stoleté předpisy…“


      „To tedy mám.“ Usměju se a ukážu si na vršek hlavy, jako kdybych tam měla neviditelnou korunu. „Jsem princezna, vzpomínáte?“


      „To – to je…“ Skoro se zakoktá. „Takhle se to nedělá. Za tohle se v žádném případě nepostavím!“


      Sladce se pousměju. „Můžete si sednout, jestli chcete.“


      Jeden z vojáků v přední řadě vyprskne smíchy, ale pak to rychle zamaskuje kašlem. Když to Bane zaslechne, zdá se, že ho trefí šlak. Otočí se k formaci a supí.


      „Nenechte se mýlit – jestli se kdokoliv z vás téhle šaškárny zúčastní, přijde s okamžitou platností o místo v jednotce. Vaše kariéra skončí. Strhnu vám penzi a přijdete o vojenské zásluhy. Přijdete o všechno, pro co jste celý život trénovali.“


      Jeho varování zůstane viset ve vzduchu. I když pochybuju, že má Bane pravomoc, aby takový trest prosadil, je vidět, že jeho slova vojáky znepokojila. Koneckonců je to jejich velitel. A v jeho případě to nejsou prázdné výhružky nebo neodůvodněná ultimáta. Přejít na mou stranu bude v jeho očích velezrada.


      Z haly se vypaří poslední náznaky pobavení. Když se na vojáky otočím, jejich tváře jsou jedna dlouhá přehlídka uvolněných obočí a rovných brad. Vypadají jako figuríny čekající na bitvu. Některé poznávám – kryli mou ranní cestu do stájí, postávali v chodbě před mým apartmá, monitorovali okolí kolem paláce. Většinu z nich jsem ale nikdy neviděla. A ani jeden se nezdá vyloženě otevřený nabídce, kterou hodlám předložit.


      Moje odhodlání začíná kolísat.


      Kdo jsem, abych je o tohle žádala?


      Abych je žádala o cokoliv?


      Odkašlu si a vypravím ze sebe projev, který jsem si nacvičila v koupelně před zrcadlem. „Nebudu předstírat, že o práci královské gardy něco vím nebo že tuším, jak chránit královskou rodinu. Kdybych to věděla, neobtěžovala bych vás. Faktem zůstává, že toho o zabezpečení paláce víte víc než já. Taky víc než kdokoliv jiný víte, jak monarchie funguje. Proto věřím, navzdory těm řečem o oddanosti jednotky…“


      Bane si odfrkne.


      Ignoruju ho. „… že taky vidíte pravdu. Věci nejsou pod kontrolou – už delší dobu. Nejsme v bezpečí – dokonce ani mezi stěnami paláce. A, i když to možná nebude příjemné… je potřeba udělat změny. Jinak budou lidé umírat dál.“ Ztěžka polknu. „Proto vás žádám o pomoc. Ptám se, jestli je někdo z vás ochotný pracovat přímo pro mě. Ochotný informovat mě o tom, co se děje v paláci a v celé zemi.“ Těkám mezi nimi očima. Doufám, že vidí můj upřímný pohled. „Tohle není královské nařízení. Můžete odmítnout. Můžete zůstat v současné pozici a nikdo vás za to nebude trestat. Ve své ochrance chci jen vojáky, kteří přijdou dobrovolně. Protože… radši budu bez ochranky než někoho nutit. Nařízená oddanost není oddaností.“


      Konec proslovu.


      Nastane dusivé ticho, které mě sevře ze všech stran. Nikdo ani nepípne. Nikdo se ani nehne. A zdá se, že nikdo ani nedýchá. Tíha pětasedmdesáti nadprůměrně inteligentních pohledů mi zavalí ramena. S každou vteřinou si připadám menší. Narovnám se, protože nechci pod jejich kolektivním hodnocením vypadat slabě.


      Vidí, jak se mi třesou kolena?


      Jejich výrazy nic neprozrazují. Popravdě ani nevím, jak mě vnímají. Možná jsem pro ně jen malá holka se směšnými obavami, dávno odmítnutá. Drzé, netrpělivé děcko, které strká nos tam, kam nemá.


      „Nuže, pokud Její královská Výsost skončila…“ Baneův hlas zaburácí, plný ega. Evidentně ho moje řeč nijak nezasáhla. Otočí se na své muže. „Děkuju vám za pozornost. Můžete jít.“


      Obrním se, protože budu muset sledovat, jak odcházejí, ale k mému překvapení…


      … se nikdo ani nehne.


      Zprudka se nadechnu. Bane nalevo ode mě taky.


      „Proč pořád stojíte?“ vyštěkne na ně. „Říkal jsem, že můžete jít!“


      Pořád stojí na místě.


      Bane udělá tři kroky dopředu a je rudý vzteky. Jeho řev je dostatečně silný, aby otřásl okenními tabulemi.


      „JDĚTE! A je to rozkaz vašeho velitele!“


      Zadržím dech a čekám. Jeho hněv rezonuje tichem. A na okamžik, na malý okamžik, mě napadne, že jsem to možná zvládla. Že se mi nějakým způsobem podařilo přesvědčit tyhle drsné muže, aby neuposlechli rozkaz, přidali se na mou stranu a chránili mě před nebezpečím, které je každým dnem blíž…


      Když se nakonec ukázněně otočí a zamíří ke dveřím, probudím se z deziluze. Někteří mi při odchodu věnují omluvné pohledy a někteří jen poslušně civí dopředu, protože je nezajímá, že mě nechali na holičkách, anebo mají strach z Baneova vzteku.


      Když jeden po druhém opouští rozlehlou halu, dokud nezůstanu s jejich velitelem sama, mám pocit, jako kdyby mi někdo v srdci otáčel dýkou. Rozechvěje se mi spodní ret. Zakousnu se do něj. Pořádně.


      Nech si ty slzy, až budeš o samotě, Emilie.


      Když se zabouchnou dveře za posledním vojákem, následuje vteřina ticha. Snažím se působit sebejistě, ale jakmile ke mně Bane vykročí a směje se pod vousy, nedaří se mi skrýt nervozitu.


      „Snažil jsem se vás varovat – bez mého svolení nehnou mí muži ani prstem. Vážně jste si myslela, že je přinutíte vzdát se pozic, které si drží roky? Jestli ano, jste vážně bláhová. Vážně jste…“


      „Vaše Výsosti.“


      Baneův jedovatý projev je utopen novým hlasem. Prudce zvednu oči a cítím, jak se mi otevírají dokořán, když si všimnu, že hala není prázdná – ne úplně. Tam, kde dříve stálo sedmdesát pět vojáků, stojí jediný člověk. Jediný voják natolik statečný – nebo možná dost hloupý – aby zůstal a neuposlechl rozkaz. Když si všimnu, že to není muž, málem mi ty oči vypadnou z důlků.


      Je to žena.


      Stála v zadní řadě, proto jsem si jí nevšimla. Ale měla jsem si jí všimnout – ženy jsou v královské gardě rarita. Taková rarita, že by mě ani nepřekvapilo, kdyby tu byla jediná.


      Dlouhá léta nebylo ženám umožněno, aby mohly podstoupit testy fyzické odolnosti. Byly považovány za příliš křehké, než aby mohly sloužit na elitní úrovni. Moc emocionální, než aby uměly potenciální hrozby zhodnotit s chladnou hlavou.


      A stejně…


      Ona je přímým důkazem o opaku.


      Tmavě blond vlasy má stažené do nízkého uzlu. Stojí v pozoru – s rukama za zády, ramena rovná a brada nahoru. Když se naše pohledy setkají, všimnu si, že má světle modré oči.


      „Galiziová,“ vyštěkne Bane. „Co tady ještě pohledáváte?“


      Vojačka se na něj při odpovědi ani nepodívá a její hlas je zřetelný a odhodlaný. „Čekám na rozkazy.“


      „Rozkaz zněl odejít.“


      „Ne od vás, pane.“ Odmlčí se a nespouští ze mě oči. „Od ní.“


      Znervózním.


      Je možné, že…?


      „Galiziová, nezkoušejte…“ Bane udělá několik kroků přímo k ní. Čekám, že vojačka couvne, začne se krýt nebo uteče. Ovšem zvedne bradu ještě výš.


      Jak jsem řekla – buď je velmi statečná, nebo velmi hloupá.


      „Pokud mi do pěti vteřin nezmizíte z očí,“ zaburácí, „budete další týden drhnout podlahu na záchodech.“


      „Ve vší úctě, pane… to už není vaše rozhodnutí.“


      „Galiziová! GALIZIOVÁ! Kam si myslíte, že jdete…“


      Galiziová projde kolem svého křičícího velitele přímo ke mně. Její výraz je naprosto nedotčený; ani by vás nenapadlo, že na ni někdo řve. Její lhostejnost Banea rozpálí do běla.


      „Tohohle budete litovat, Galiziová! Slyšíte mě? Měla byste mi líbat boty za to, že jsem vás do téhle jednotky vůbec přijal… Nikdo tady ženskou nechtěl, ale já jsem to toleroval… a takhle se mi odvděčíte? Zběhnutím?“


      Zblízka je úžasná – vysoká jako supermodelka, s tím vzácným a přirozeným typem krásy, který nevyžaduje ani trochu make-upu. Kdybych měla hádat, tipla bych, že jí je kolem třiceti let.


      Mám zrychlený tep a v hlavě spoustu otázek. Nezdá se, že by mou nervozitu sdílela. Ani na moment neuhne pohledem a potom pomalu zvedne pravou ruku a zasalutuje. Když promluví, zní přesvědčivě.


      „Vaše královská Výsosti, jsem podporučice B. Galiziová. A pokud nabídka trvá… jsem vám k službám, jak dlouho budete potřebovat.“


      V jejích slovech není ani náznak zaváhání. Žádný výsměch.


      Myslí to vážně.


      Opravdu chce odejít z královské gardy; riskovat Baneův hněv, opustit všechny muže, se kterými roky trénovala, změnit kariéru…


      … kvůli mně.


      V tu chvíli bych tu nabídku nejradši vzala zpátky; měla bych jí říct: Nestojím za to a byla byste hloupá, kdybyste pro mě pracovala. Ale zároveň… jsem neskutečně vděčná a nejradši bych ji samou radostí rozmačkala. (Čímž bych určitě porušila trilion předpisů.)


      Konečně se mi podaří řídit se jednou z rad lady Morrellové, protože ze sebe vydoluju dostatek dekora, abych jen důstojně a vážně přikývla. Nebo si to aspoň myslím.


      „Děkuju vám, podporučice Galiziová. Ani nedokážu vyjádřit slovy, jak moc si vašich služeb vážím.“ Kouknu po Baneovi. Pořád vypadá nadmíru dopáleně, nadává a vyhrožuje Galiziové odplatou. „A teď… bychom odsud asi měly vypadnout, že jo?“


      Její klidný výraz se nezmění, ale přísahám, že jí trochu cukne v koutku. „To se zdá rozumné, Vaše Výsosti.“


      A tak, s bušícím srdcem a za řevu muže, který mě proklíná… opouštím Gatehouse s vlastní ochrankou v podobě jediné ženy.
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      To zaklepání, které se ozve, je tiché až váhavé. Nejprve ho skoro ani neslyším. Nikoho neočekávám. Je pátek kolem desáté večer a jediný, s kým plánuju interakci, než usnu, jsou lidi fiktivního charakteru.


      Takže… kdo za těmi dveřmi stojí?


      Prsty sevřu stránky knihy a moje srdce se uvnitř své klece smrští intenzivní nadějí. Než si to uvědomím, civím na zeď, která mě dělí od Cartera…


      Nebuď pitomá, vynadám si a zastrčím své pocity, co nejhlouběji to jde. Šel ven. A i v případě vysoce nepravděpodobného scénáře, že by Carter Thorne seděl v pátek večer doma… nenávidí tě, vzpomínáš? V životě by na tebe nezaklepal, aby si s tebou mohl povídat jako se starou kamarádkou.


      Ujišťuju se, že je to lady Morrellová s šaty připravenými na zítra nebo Simms se seznamem požadavků nebo komorná s čerstvým dřevem do krbu. Zhluboka se nadechnu, odložím výtisk knihy Hrabě Monte Cristo a otočím se na dveře.


      „Dále!“


      Navzdory obrovské snaze se neubráním velkému zklamání, když se na prahu objeví mladý sluha se štosem obálek v ruce. Oficiální korespondence, nepochybně. Jedna z mých povinností jako „veřejná tvář rodu Lancasterů“.


      Zábava.


      „Odpusťte mi, Vaše Výsosti,“ zakňourá a je celý bledý. Vypadá maximálně na osmnáct let a zdá se vyděšený k smrti jen z toho, že mě vidí. „Mrzí mě, že vás obtěžuju takhle pozdě, ale přinesl jsem vám poštu. Měl jsem ji doručit dřív, jenže mě zdržely další povinnosti a…“ Sevře se mu hrdlo. „Vím, že je moje nedochvilnost neomluvitelná. Slibuju, že už se to nikdy nestane, pokud mi dovolíte ukázat…“


      „Hej. Nadechněte se. To je v pořádku.“


      „Ne, není. Takové selhání je na vyhazov, takže pokud mě chcete potrestat…“


      Zhluboka si povzdechnu a zvednu ruku, abych ho zadržela. „To je možná styl mé milované macechy, ale můj určitě ne. Udělal jste chybu a omluvil se. Důkladně, dodala bych.“ Zkroutím rty. „Takže kdybyste mi tu poštu položil na psací stůl. Potom si oba můžeme jít po svém. Co na to říkáte?“


      Viditelně se mu uleví. Když vykročí ke stolu, ztěžka polkne a poskočí mu ohryzek. „Děkuju, Vaše Výsosti. Moc vám děkuju.“


      Přikývnu a vrátím se ke knize. Upřímně, nejspíš je ode mě neslušné, že nevstanu a poštu od něj nepřevezmu sama, ale v zimě je podlaha mé cely studená jako led. Nechce se mi z oblíbeného křesla u krbu, kde sedím zachumlaná v bílé přikrývce z liščí kožešiny. Tohle by se lady Morrellové nelíbilo.


      Vyděšený zvuk, který sluha zničehonic vydá, mě donutí knihu zase odložit. Když se na něj podívám, zrovna vejde do pokoje Galiziová. Než se jí kluk stačí vyhnout, vytrhne mu štos dopisů z ruky. Galiziová mi věnuje nevěřícný pohled.


      „Vaše Výsosti. To pozvete dál každého, kdo zaklepe na dveře, nebo je to nějaká speciální ukázka hlouposti?“


      Zahoří mi tváře a ztěžkne jazyk. „Já – no…“


      „Vy co?“ Zavrtí hlavou. „Mohl to být kdokoliv, princezno. Mohl vás zabít, než byste stačila pípnout.“


      Skepticky povytáhnu obočí. „On? Koukáme se na stejného kluka?“ Podívám se na sluhu. „Bez urážky.“


      „Nic se nestalo,“ zašeptá slabě.


      „Nezajímá mě, jak slabý nebo neschopný vám připadá…“ Au, Galiziová, nemusíme toho kluka verbálně kastrovat v jeho přítomnosti. „Hrozba může pocházet i ze zdroje, který vypadá neškodně.“


      „Pracuje tady,“ podotknu. „Evidentně není hrozbou.“


      „Jak si tím můžete být jistá?“ opáčí. „Klidně to může být terorista, který ukradl uniformu a vplížil se sem s jediným záměrem, a to zabít vás ve spánku.“


      Sluha vypadá, jako kdyby si měl počurat své nažehlené modré kalhoty. „Upřímně, madam. Jsem tady zaměstnaný…“


      Po pokoji se rozhostí ticho.


      Cuknu sebou. Nazvat drsňačku, jako je Galiziová, madam je stejné jako oslovit vysoce postaveného generála kámo. To se nedělá. Sluha si to nejspíš uvědomí, protože zrudne a začne ze sebe koktat omluvu.


      „Omlouvám se – nechtěl jsem – nebylo to…“


      „Můžete jít.“ Propustí ho, aniž by ze mě spustila oči. Ten kluk vystřelí ven tak rychle, že je z něj jen tmavě modrá šmouha. A upřímně, když ke mně Galiziová vykročí, nejradši bych zdrhla taky.“


      „Podívejte, omlouvám se, že jsem si neprověřila, jestli je to zabiják, ale kdyby byl, vážně si myslíte, že bych měla šanci? Fakt, že stál za dveřmi a dostal se dovnitř, znamená, že zvládl projít několik bezpečnostních překážek. Jak bych mu asi v tomhle bodě mohla zabránit, aby mi nepodřízl krk?“


      „Jestli je tohle váš způsob myšlení, proč jste mě vůbec najímala? Když se hned při prvním náznaku nebezpečí jen odevzdáte a umřete, co tady k sakru dělám? Nebo má být tahle vaše ochranka jen nějaká show?“


      „Samozřejmě že ne!“ Zrychlí se mi tep. „Uvědomuju si, že se nezvládnu ochránit sama. To je ten důvod, proč jsem vás najala!“


      „A já udělám všechno proto, abych vás ochránila. Ale to neznamená, že se jen budu chovat jako váš štít. Taky to znamená, že vás naučím identifikovat hrozbu a ubránit se jí, i když jste zrovna sama. Když budete útočníkem zahnaná do kouta, neozbrojená a bez pomoci na dohled.“


      Sevře se mi žaludek. „Aby bylo jasno, vážně, vážně, vážně doufám, že se tohle nestane.“


      „Aby bylo jasno?“ Už se netváří tak drsně a její tón je jemnější. „To jsme na stejné lodi, princezno.“


      Následuje dlouhé ticho, kdy na sebe jen koukáme. Popravdě jsem trochu rozhozená – už dlouho mi takhle nikdo nevynadal. Už je to dlouho, co se ke mně někdo choval jako k normální studentce – jako k holce, která dělá chyby a sem tam potřebuje nasměrovat pro své vlastní dobro.


      Od té chvíle, co mi na hlavu narazili tu korunu, mě většina lidí chtěla buď postavit na piedestal, ovládat mě jako loutku, nebo se přede mnou skrýt. Nepřátelé se mě snaží manipulovat; cizí lidé se nade mnou rozplývají jako nad celebritou; personál se klepe strachy, že je nechám při sebemenším náznaku provokace vsadit do žaláře. (Samozřejmě jsem si jistá, že už tady žádný žalář nemáme, na tom však nesejde.)


      Jako princezna, jako Její královská Výsost Emilia Victoria Lancasterová, jsem pro většinu smrtelníků na téhle planetě nedotknutelná. Dokonce i Simms a lady Morrellová musí svůj vztek zaobalit do zdvořilé konverzace a maskovat přede mnou frustraci nacvičenými frázemi. Ovšem moje nová osobní strážkyně na královský protokol zvysoka kašle. A rozhodně si neláme hlavu s tím, aby mě náhodou neurazila.


      Osvěžující změna přístupu.


      „Proč jste to udělala?“ zeptám se zničehonic.


      Povytáhne obočí.


      „Proč jste přijala mou nabídku?“ Zmateně zavrtím hlavou. „Ostatní poslechli Banea. Všem ostatním došlo, že jim nestojím za to, aby nesli následky odchodu z královské gardy… Takže. Proč? Proč jste riskovala?“


      Chvíli mlčí. Jsem si skoro jistá, že na mou otázku neodpoví, dokud konečně nevydechne a neuchechtne se. „Muži v gardě – většina z nich – je skvělá. Čestní, vycvičení, inteligentní. Je to přesně ten typ lidí, který vám bude krýt záda, až vám na nepřátelském území dojde munice. Umřeli by pro vás. Ale to neznamená, že byli nadšení, když zjistili, že do jejich řad přijde žena.“


      „Vážně? Copak jsou padesátá léta, proboha? Ženy už nemusí trčet doma a stát u sporáku.“


      „Věřte mi. Někteří z nich mi dali jasně najevo, že bych radši u toho sporáku měla stát než držet zbraň.“


      „To je ale sexismus. Prošla jste testy. Podstoupila stejný trénink. Zasloužila jste si místo v gardě stejně jako oni.“


      Pokrčí rameny. „To je nezajímá. Ženy se musí v oborech, kterým dominují muži, vždycky snažit dvakrát, aby dokázaly, že jsou na tom stejně. Víte, kolikrát se mě zeptali, jestli jsem se do jednotky nedostala přes postel? Víte, kolik instruktorů se mě zeptalo, jestli jsem se neztratila, když jsem přišla na testy fyzické odolnosti? Kolik z nich kroutilo hlavou, usmívalo se a naznačovalo, že jsem roztomilá, když jsem prohlásila, že se chci stát první ženskou důstojnicí v královské gardě?“


      Rozčílí mě to; jsem zděšená za ni.


      „Každý v jednotce má nějakou přezdívku,“ pokračuje Galiziová. „Bane nám je vybral hned v prvním týdnu aktivní služby – nějaký zasvěcovací rituál. Yates nosí brýle, takže je Profesor. Anderson pochází z malé horské vesnice, takže je Horal. A Riggs, náš nejlepší střelec, je Trefa. Chápete.“


      „Jasně.“


      „A víte, jakou přezdívku jsem dostala já? Jak mi mezi kluky říkají?“ Semkne rty do tenké linky. „Dřep. Protože ženy…“ Vztekle se nadechne a potom polkne své rozhořčení. „Protože si musím dřepnout, když se chci vyčurat. Protože pro mě v kasárnách museli vyhradit toaletu. Protože jsem si dovolila mít jinou anatomii.“


      Její vlastní velitel.


      Její kolegové.


      Muži, kterým by se neměla bát svěřit život.


      Muži, kteří by ji měli povzbuzovat.


      Místo toho… ji shazují.


      Jsem v šoku, ale nenapadá mě nic, čím bych ji utěšila. Nic bych tím nespravila. „Galiziová, já… Mrzí mě to. Netušila jsem, že se vám tohle děje.“


      „Neřekla jsem vám to, protože chci politovat. Řekla jsem vám to, abyste pochopila, že pro mě nebylo těžké z gardy odejít. Celý život jsem chtěla sloužit své vlasti na vysoké úrovni a konat dobro, kde bude třeba.“ Zaculí se. „A momentálně se mi zdá, že… to místo je u vás, Vaše Výsosti. Potřebujete, aby vám někdo hlídal záda; uviděla jsem příležitost a chopila jsem se jí. Nebylo to komplikované. Jsem se svým rozhodnutím naprosto v pohodě.“


      „Ale stejně, každý by tohle neudělal. Vlastně bylo vidět, že skoro každý voják v té místnosti to nechtěl ani zvážit. Takže… vám děkuju. Bez ohledu na vaše důvody jsem ráda, že vás tu mám.“ Odmlčím se. „I když na mě ječíte.“


      „Když jsme u toho…“ Zvedne štos dopisů. „Ujistila jsem se, že tahle pošta neobsahuje žádné hrozby dřív, než se tomu klukovi dostala do rukou. Ale odteď nic nepřebírejte, dokud to osobně nezkontroluju. Není těžké, aby obálku někdo infikoval antraxem nebo nějakým jedem. Sice neelegantní, ale pořád velmi účinný způsob zabití.“


      Zblednu. „Není běžný postup, že se kontroluje všechno, co do paláce přijde?“


      „Mělo by.“


      Povytáhnu obočí. Galiziová to dál nerozvádí.


      „Běžte se vyspat, princezno.“


      Položí dopisy na odkládací stolek, potom se otočí a vypraví se ke dveřím. Její dlouhé kroky přejdou pokoj během pár vteřin. Na prahu se zastaví. Její hlas, pokud se mi to nezdá, je lehce zbarvený pobavením.


      „Osobně bych nejdřív začala tou obálkou embosovanou zlatem. Možná je to blbeček se svěřeneckým fondem jako zbytek těch pisálků, ale aspoň se nepokouší o příšernou, květnatou poezii jako ten s modrým krasopisem…“


      „Co?“ zeptám, ale to už je pryč – rezolutně za sebou zavře dveře a zmizí v chodbách. Teprve když se na ty dopisy podívám, uvědomím si, o čem mluvila.


      Takže jsem se mýlila. Mýlila jsem se, protože jsem předpokládala, že jde o oficiální korespondenci týkající se nadcházejících událostí v paláci, politických setkání, informací o probíhajícím vyšetřování…


      Ne.


      V rukou svírám tucet dopisů od…


      … ctitelů.


      Vhodní, extrémně bohatí germanianští ctitelé. Muži s pozemky a tituly a – proboha, Galiziová měla pravdu – příšerně nevkusnou poezií. Když procházím dopis za dopisem a čtu si nejrůznější nabídky psané skloněným maskulinním rukopisem, vyděsím se.


      Považujte tohle za oficiální pozvání na ples v Glenn Landing…


      Doprovázejte mě, prosím, příští měsíc na galavečer k renovaci mostu přes řeku Nelle…


      Bylo by pro mě ctí, kdybych Vás mohl provést po Přírodovědném muzeu, kam moje rodina věnovala do sbírky diamantů několik cenných kusů…


      Obrátím oči v sloup. Octavia asi mezitím vydala nějaký věstník: Korunní princezna čeká na vaše nabídky, kluci! To je jediné vysvětlení toho náhlého přílivu zájmu. Ledaže bych nevědomky vylučovala feromon, který přitahuje jen muže pod čtyřicet let, s politickými konexemi, již platí v zemi nejvyšší daně.


      Jeden obzvlášť laciný dopis zmuchlám do koule a hodím do krbu. Plameny ho okamžitě spolknou. Sleduju jejich řádění, zatímco se papír rozpadá na popel, a zamračím se, protože si vzpomenu na dnešní souboj se svou rozkošnou macechou. Její snobský tón se mi rozezní v hlavě.


      Budeš souhlasit, aby se o tebe ucházeli vhodní mládenci z germanianské aristokracie. Nápadníci vybraní podle rodinných konexí, vlivu a titulu.


      „Tak to ani náhodou!“ syknu, vstanu a odhodím zbytek neotevřených obálek. Jsou roztroušené po zemi – jako konfety nejvyšší kvality a kaligrafie. „Ať zapomene na to, že mě donutí jít ven s těmi kretény…“


      Rozčileně si mumlám pro sebe a chodím před krbem sem a tam, abych vyhnala z hlavy všechny myšlenky týkající se dvoření. Když hodiny v rohu pokoje odbijí, zastavím se a zkontroluju čas. Překvapí mě, že už je půlnoc.


      Sakra.


      Za osm hodin se musím ukázat nažehlená a naparfémovaná na pódiu při ceremonii Dne válečných veteránů. Lady Morrellová prohlásila, že mě vzbudí přesně v šest, s týmem vizážistů a stylistů v patách. Měla jsem jít dávno spát, aby černé kruhy pod očima nebyly z mého prvního vystoupení na veřejnosti ten největší zážitek.


      Najednou se cítím strašně vyčerpaně. Natáhnu ruce za hlavu, abych si prohmatala uzlíky v zádech, a když mi křupne v kostech, zaskuhrám. Cítím se jako stařena.


      Je mi jedno, co se říká – čtení je sport. Krčit se pět hodin nad knihou je pro záda námaha.


      Zívnu a otočím se k posteli v náhlé touze zavřít oči a ukončit tenhle stresující den. Opatrně projdu přes minové pole z dopisů na zemi. Prý to můžou být výbušniny.


      Najednou mě zaujme silná, bledě modrá obálka s nezaměnitelným ženským rukopisem. Chci pokračovat k posteli, ignorovat ji, ale…


      Vyhraje zvědavost.


      Ohnu se a opatrně ji zvednu, jako kdyby opravdu mohla obsahovat výbušninu, a váhavě sáhnu dovnitř. Jeden z pergamenů je zapečetěný královninou pečetí a podepsaný. Vykuleně začnu číst oficiální prominutí.


      V tento den, jedenadvacátého listopadu… královským rozhodnutím…. Pan Owen Harding… tímto zproštěn všech probíhajících obvinění týkajících se terorismu vůči Koruně…


      Dopis je podepsán celým titulem a kudrliny černého inkoustu se plazí po papíru jako břečťan.


      Její královské Veličenstvo Octavia Thorneová, královna choť Germanie


      Stále v šoku, že Owenovi opravdu udělila milost, vytáhnu druhý list. Je skoro prázdný. Na pergamenu v barvě slonoviny stojí krátký vzkaz – na výhružky očividně stačí pár slov. Devět je stejně efektivních jako devět set.


      „Slib jsem splnila. Uvidíme, jestli ty splníš ten svůj.“
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      „Panebože! To je princezna Emilia!“


      „Princezno! Princezno! Podívejte se sem!“


      „Milujeme vás, Emilie!“


      Jakmile vystoupím z Rolls Royceu, jsem zahlcená blesky fotoaparátů a výkřiky z davu. Jsem překvapená, že se tu brzy ráno shromáždilo tolik lidí kvůli něčemu tak nudnému, jako je otevření nemocnice.


      To nemají lidi v sobotu ráno nic lepšího na práci než se klepat zimou na chodníku?


      Když pomalu kráčím po kočičích hlavách, řev začne být ohlušující. Jakmile nás ten zvuk úplně pohltí, začnu mít podezření, že sem lidé nepřišli kvůli nemocnici.


      „To je ona!“


      „To je princezna!“


      „To není možný!“


      „Panebože!“


      Galiziová jde za mnou; všudypřítomný stín. Simms kráčí po mé levici. Ze stran nás obklopuje dalších šest členů královské gardy. Jsou oblečeni do obyčejných modrých uniforem, a ne do těch zdobných, které jsem viděla, když jsem naposledy vystrčila nos z paláce a šla na pohřeb krále Leopolda a královny Abigail.


      Předpokládám, že meče, praporky a insignie jsou určené jen formálním událostem.


      „Vaše královská Výsosti!“


      „Princezno Emilie!“


      Dav to nevzdává – buď ječí, nebo zběsile fotí. Odolám nutkání zvednout ruku, zakrýt si před tím vizuálním útokem oči, sklonit hlavu a utíkat se schovat zpátky do limuzíny.


      Poté, co jsem byla dlouho zavřená v liduprázdném paláci, mi střet s reálným světem nedělá dobře. Všechno je moc výrazné. Cítím se jako mravenec pod lupou, pomalu spalována slunečními paprsky.


      „Milujeme vás, princezno!“


      Když se blížím ke schodišti před nemocnicí, kde stojí pódium, všimnu si několika ozbrojenců na okolních střechách monitorujících okolí. Uprostřed odstřelovačů, policie a detektorů kovu blýskajících se v ranním světle se spíš cítím jako důležitý vězeň na cestě k soudu než jako členka královské rodiny, která se chystá pokřtít novou městskou budovu.


      Před vojenskou nemocnicí je vytvořený kordon. Lidé lemují chodníky, mačkají se na bezpečnostní zábrany, aby poprvé zahlédli svou princeznu. V davu jsou rodiny, bývalí vojáci, páry různého věku – lidé, které by lady Morrellová nepochybně nazvala prostými občany.


      Mávají a povykují, zatímco mezi nimi procházím ztuhlá jak robot. Nejsem zvyklá být středem pozornosti a jsem si jistá, že je to na mně poznat.


      „Princezno!“


      „Princezno Emilie!“


      „Vaše Výsosti!“


      Když na mě volají s nataženýma rukama, opakuju si v duchu Simmsova slova z rána.


      Zdvořile se usmívejte, ale nezastavujte se, radil mi a mhouřil na mě oči. Jde o to, abyste byla vidět – není třeba s nimi mluvit. Až vystoupíte na pódium, usmějte se a zamávejte. Můžete je krátce pozdravit do mikrofonu, ale ministr pro záležitosti veteránů je připraven mluvit sám.


      Jeho plán je teoreticky snadný, ale myslím, že podcenil, jak moc budou lidé nadšení, až mě uvidí. Davové šílenství. Vzduch se zdá nabitý elektřinou. Jako kdybych byla celebrita na červeném koberci.


      Za chvíli je neustálé cvakání blesků oslepující. Ignoruju, že mě bolí oči, a se zvednutou bradou dál pokračuju v chůzi. Dokonce se mi podaří, abych v těch tmavě zelených lodičkách, které mi lady Morrellová vybrala jako doplněk ke košilovým šatům, černým punčochám a elegantnímu vlněnému dvouřadému kabátu, nevrávorala.


      V zrcadle jsem se skoro nepoznala. Manikúra v neutrální barvě. Tmavé vlasy mám učesané do elegantního uzlu. Dokonalý make-up zvýrazňuje moje rysy a zakrývá tmavé kruhy pod očima.


      A celý vzhled doplňuje: stříbrná korunka z trezoru Lancasterů, která stojí víc než roční školné plus úroky. Je lehká jako pírko, a přesto… ztěžklá vahou mé nově nalezené moci. Sotva držím bradu nahoru. Konečně rozumím tomu omílanému heslu.


      Nelehká leží hlava, která korunu nosí.


      Navzdory mým námitkám, že není potřeba předvádět takovou okázalost – „Všichni přece vědí, že jsem princezna, tak proč jim to takhle cpát před nos?!“ – mi lady Morrellová nedala na výběr.


      Nesmysl! Královna Abigail měla tuhle korunku na svatbě své sestry před pětadvaceti lety ve Švédsku. Dokonale vám pasuje. Kéž byste se takhle oblékala každý den, Vaše Výsosti… Nikdy nepochopím, co je vzhledného na těch legínách, které nosíte po paláci…


      Nasadím rozzářený úsměv, zamávám a pokračuju v chůzi. K pódiu zbývá jen čtyřicet metrů, ale já mám pocit, že je to čtyřicet mil. Když konečně dojdu na konec kordonu, nejsem si jistá, jestli mě víc bolí tváře, nebo nohy.


      „To je princezna!“


      „Koukejte! To je princezna Emilia!“


      Většinu času se nedá rozeznat, co dav povykuje – melodie pozdravů a blahopřání slitá do kakofonie zvuků. Ale jednomu hlasu se podaří prorazit: dětský, vysoký hlásek, nevinný a zbarvený nadšením malé holčičky.


      „Mami! Mami! To je opravdová princezna!“


      Podívám se doprava a hledám ten hlásek uprostřed záplavy tváří. Tam, úplně vepředu, stojí s maminkou holčička v obnošených šatech. Ta žena nemůže být starší než já, ale její tvář je poznamenaná vráskami – otisky chudoby a bolesti. Její kabát vypadá ošoupaný a do zimního počasí je příliš tenký. Ta malá holčička ani nemá čepici; všimnu si, jak jí nad dvěma blond copy vykukují načervenalé uši.


      Už od pohledu je jasné, že jejich cesta na tomhle světě není snadná. A přesto se ve výrazu matky nezračí nic jiného než čistá láska ke své dceři.


      Něco mě donutí zastavit a v chladném vzduchu mě začne štípat v očích. Najednou jsem zaplavena nezvanými vzpomínkami – jak si mamka dokázala ze všeho udělat legraci, a když nám třeba vypnuli elektřinu, protože neměla na zaplacení účtu, vymyslela bojovku.


      Dneska kempujeme v obýváku, Emmy! Vezmi si baterku. Šup, uděláme si polštářovou pevnost…


      Takových vzpomínek mám tisíce. Když mě laškovně pošimrala na bradě, protože jsem nemohla chodit na balet jako ostatní holky ze školky. Jak zahnala mé obavy, když nebrala léky na astma, protože náplně byly moc drahé. Jak rychle nasadila úsměv, když nám na dveře zaklepal další věřitel. Její prázdný talíř, když přede mě položila plnou porci jídla.


      Bodne mě u srdce.


      Mami.


      Nikdy jsme toho moc neměly… ale měly jsme samy sebe. A vlastně to stačilo. Vlastně to bylo všechno.


      Buď statečná, srdíčko.


      „Vaše Výsosti?“ osloví mě Simms překvapený z mého náhlého zastavení. „Jste v pořádku…“


      Ani se na něj nepodívám. Snažím se rozpoznat, co ta holčička říká, zatímco se pohupuje ve svých ošoupaných botičkách.


      „Mami, až vyrostu, můžu být taky princezna?“


      Její matka trochu posmutní. Otevře ústa, aby dceři sdělila špatnou zprávu.


      Ne, nemůžeš, zlatíčko.


      Než tomu stačím zabránit, jsem v pohybu – uhnu těsně před pódiem a zamířím k chodníku. Simms vydá znepokojený zvuk a Galiziová sykne. Ignoruju je a pokračuju dál.


      Když se blížím, řev davu je ohlušující, všichni vykřikují mé jméno, snaží se na sebe upoutat pozornost, fotí mobilem a drží selfie tyče. Ani na chvíli z matky s dcerou nespustím oči.


      „Ahoj.“


      Žena vytřeští oči a holčička na mě užasle civí. Skloním se, abych jí přes kovové zábrany viděla do očí. Není jí víc než čtyři nebo pět let. Na nose má šmouhu.


      „Jak se jmenuješ?“


      Holčička zvedne hlavu k matce kvůli svolení a potom zašeptá: „Annie.“


      „Ahoj, Annie. Jsem Emilia. Ráda tě poznávám. Odkudpak jsi?“


      „Z Hawthornu.“


      Jakmile zmíní malé sousedství, ve kterém jsem vyrůstala, sevře se mi hrudník. Před pár měsíci to klidně mohla být moje sousedka. Před pár lety mohla být já.


      „Ty jsi princezna?“


      Přikývnu. „Jsem.“


      „A bydlíš na zámku?“


      „Ano, bydlím.“


      „Jako v pohádce!“


      „Ach, ano. Přesně jako v pohádce,“ zalžu.


      „Až vyrostu, taky budu princezna jako ty!“ prohlásí Annie hrdě. „Že jo, mami?“


      Její matka zrudne. „Já se omlouvám, ona ještě nechápe…“


      Zavrtím hlavou a poprvé od té chvíle, co jsem dneska otevřela oči, se upřímně usměju. „Víš co, Annie? Já jsem taky vyrůstala v Hawthornu.“


      Obočí jí udiveně vyletí nahoru. „Opravdu?“


      „Opravdu. A když můžu být princezna já, tak ty taky.“ Sáhnu nahoru a sundám si korunku z hlavy. Na ostrém, denním světle se oslnivě třpytí. Bez rozmyšlení protáhnu ruku skrz zábrany a nasadím Annie korunku na hlavu.


      Kolem se ozve kolektivní zalapání po dechu – vlna šoku. Holčička na mě zbožně upírá oči.


      „A je to,“ zašeptám a s mrknutím jí korunku poupravím. „Nádhera.“


      Annie se korunky dotkne a rozzáří se jí úsměv. Chybí jí jeden přední zub. „Vypadám teď jako princezna?“


      „Úplně.“


      Rozzáří se ještě víc.


      „Chceš říct tajemství, Annie?“


      „Jo, jo!“


      Nahnu se k ní pořádně, aby mě slyšela jen ona. „Ta korunka je kouzelná. Kdo ji nosí, následuje své sny. Kdykoliv se budeš cítit nejistá nebo vystrašená, nasaď si ji. A chci, aby sis pamatovala, že jsi statečná holka, a až vyrosteš, můžeš být kýmkoliv. Jo?“ Trochu se odtáhnu, abych pořádně viděla do jejích světle hnědých očí. „Můžeš dělat cokoliv, Annie. Jen musíš mít odvahu. Rozumíš?“


      Její obličej se rozsvítí úžasem. „Ano, princezno Emilie.“


      Když se narovnám, její matka vypadá skoro vystrašeně. „Vaše Výsosti – to nemůžeme přijmout…“


      Nad jejími slovy mávnu. „Samozřejmě že můžete. Kromě toho, jí sluší mnohem víc.“


      Naposledy se na Annie usměju a vydám se zpátky doprostřed kordonu. Galiziová má obočí vytažené až k nebi. Periferně vidím, že Simms je nasupený. Je mi jasné, že dostanu vynadáno, jak jsem si mohla dovolit darovat cenný šperk, ale upřímně, je mi to úplně jedno.


      Stálo to za to. Stálo za to té holčičce zlepšit den a věnovat jí trochu kouzel. Navíc královský trezor je doslova přecpaný šperky, které by vystačily na jeden život. Na několik životů. Jedna korunka nikomu chybět nebude.


      Když se blížím k pódiu, dav je k neutišení. Křičí natolik hlasitě, že nejspíš skončím s předčasnou ztrátou sluchu; jednotlivé výkřiky splývají v jeden zvuk. Nepřestávají povykovat dokonce ani po tom, co si s ministrem pro záležitosti veteránů potřesu rukou a přistoupím k mikrofonu. Dokud Simms nepokyne k tichu. Přísně se na mě podívá, jako kdyby mi v duchu opakoval rady.


      Příjemně se usmívej. Pozdrav. Ustup.


      Nejradši bych obrátila oči v sloup. Otočím se k davu a odkašlu si. „Páni. Děkuju vám za vřelé přijetí!“


      Když uslyším vlastní hlas odrážející se od okolních budov, zaleknu se. Zvláštní pocit. Přejedu pohledem po tvářích před sebou – mladí, staří, muži a ženy. Vidím skupinu šedovlasých mužů ve vojenských uniformách – nejspíš veteráni z druhé světové války – vedle školáků na exkurzi, jejichž žluté reflexní vestičky mi vypalují díry do sítnice i z téhle vzdálenosti. Vidím mladé páry držící se za ruce vedle starších párů namačkaných na bezpečnostní zábrany.


      Tolik rozličných tváří a všechny se dívají na mě. Ovšem vidím v nich jednu společnou věc.


      Naději.


      Zračí se v každém výrazu v davu. A když si toho všimnu… je nemožné, abych necítila pokoru. Nemůžu tohle vystoupení považovat jen za další úkol ze svého seznamu, který si potom odškrtnu, ani za povinnost, kterou splním automaticky jak robot.


      Vzhlížejí k tobě, Emilie.


      Radují se.


      Nesmíš je zklamat.


      Simmsův plán pohoří. Protože už vím, že nemůžu jen pozdravit a ustoupit. Těm lidem dlužím mnohem víc.


      Roztřeseně se nadechnu, narovnám ramena a polknu nervozitu. Obvykle bych si řeč nacvičila před zrcadlem.


      Dnes na to nebyl čas.


      Pravděpodobně se zakoktám, budu mluvit moc rychle a třeba řeknu něco nevhodného. Ta řeč nebude elegantní a správně rozvinutá. Nebude uhlazená. A přesto… se pokusím mluvit, jak nejlíp umím. Jak mě to učila mamka.


      Přímo od srdce.


      Odkašlu si. „Jak asi víte, tohle všechno je pro mě docela nové… Role princezny.“


      Simms vydá nějaký přidušený zvuk, ale pokračuju dál.


      „Upřímně, proslov jsem měla jen jednou, a to při povinném řečnickém kurzu na univerzitě – a jsem si jistá, že jak pan profesor Albright, tak i mí spolužáci by potvrdili, že mi to moc nešlo. Takže mi, prosím, odpusťte, pokud se zakoktám.“


      Následuje vlna smíchu podpořená povzbuzujícím potleskem. Někdo v davu zavolá: „Milujeme tě, Emilie!“ Vykouzlí mi to úsměv na tváři.


      „Je to privilegium, že tady dnes s vámi můžu být a oslavit Den válečných veteránů. Nezpochybnitelným faktem zůstává, že Germanie by bez těch statečných žen a mužů, kteří obětovali své životy pro bezpečí národa, neexistovala.“


      Následuje hlasitý aplaus.


      „Vím, že se jako celek nemusíme občas shodnout v politice, náboženství nebo, sakra, třeba jakému ragbyovému týmu fandit…“ Simms se nasupeně nadechne, protože jsem použila nevhodné slovo, ale nikoho jiného to nezajímá. „Ovšem určitě se všichni shodneme na tom, že naše armáda si zaslouží uznání. Respekt. Památku. A nejen dnes, ale každý den v roce.“


      Lidé poslouchají a přikyvují. Spousta z nich vytáhla mobily a natáčejí. Snažím se to moc neprotahovat a navážu na svou myšlenku, než ji zapomenu.


      „My lidé máme tendenci vidět věci složitější, než nutně jsou. Ovšem tohle – tohle je jednoduché. Naši veteráni se o nás starali. A teď přišel čas, abychom se my postarali o ně.“


      Dav je jako u vytržení. Musím počkat nejmíň minutu, než se uklidní.


      „Bez dalšího zdržování… Jménem svého otce, Jeho Veličenstva krále Linuse, jsem poctěna, že se můžu zúčastnit velkolepého otevření toho nejmodernějšího zařízení, které vidíte za mnou. Bylo postaveno, aby sloužilo aktivním členům našich vzdušných sil, armády, obecní policie a královské gardy, stejně tak jako členům ve výslužbě a jejich rodinám.“ Napůl se otočím a ukážu na nádhernou prosklenou budovu. „Dámy a pánové, představuju vám Vojenskou nemocnici a rehabilitační centrum Leopolda a Abigail.“


      Když zmíním název zařízení, lidé jsou nadšení – název po králi a královně, kteří před měsícem zemřeli při požáru. Všimnu si, že si někteří lidé otírají slzy z tváře. Annie a její matka se radují. Veteráni hrdě salutují. Školáci horlivě tleskají.


      A nebudu lhát – o pár okamžiků později, když začne dechový orchestr hrát národní hymnu, když vztyčí do nebes modro-zlatou vlajku, když stojím s rukou přiloženou na srdci, když mě v očích začnou štípat slzy a pomalu rozmazávají perfektní práci vizážistek, se moje srdce najednou naplní neznámým pocitem vlastenectví.


      Koruny, trůny a krev stranou…


      Tohle je moje země.


      Tohle jsou mí lidé.


      A jsem sakra ráda, že jsem jedna z nich.


      Dnes.


      Zítra.


      A následující dny.
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      „O takovém projevu jsme vůbec nemluvili,“ zamumlá Simms, když mě o dvě hodiny později popohání do čekajícího Rolls Royceu. Šofér za námi zavře dveře a lehce utlumí povyk davu.


      „Omlouvám se, Gere.“ Bolí mě tváře, takže se přestanu usmívat a úlevně se opřu. Najednou jsem enormně vyčerpaná. „Varovala jsem vás, že se nebudu řídit papírem.“


      Dlouhou dobu na mě civí s nečitelným výrazem ve své baculaté tváři.


      „Copak?“ oslovím ho.


      „Byla jste, byla jste…“


      Povytáhnu obočí. Nikdy jsem nezažila, že by vážný a rozumný Simms ztratil řeč. A… on se snad červená?


      Neuvěřitelné.


      „Chci říct…“ Odkašle si. „Vedla jste si docela dobře, Vaše Výsosti. Přirozená. Okouzlující. Trochu míň kultivovaná na můj vkus, samozřejmě. A pak je tu to nevhodné slovo, co jste použila… Ale mohlo to být horší.“


      „Počkat – vy jste mi právě složil poklonu, Simmsi?“


      „Nebuďte absurdní. Jen upozorňuju na fakta.“ Poupraví si motýlka a uhne pohledem. „Zdá se, že máte vrozený talent. S trochou cviku byste mohla získat oblibu veřejnosti.“


      Peklo muselo zamrznout. To jediné vysvětluje, proč tenhle muž – jeden z Octaviiných hlavních spojenců – schvaluje něco, co jsem udělala já.


      „Nicméně, musím podotknout, že věnovat starožitný diadém dítěti, které si ho může nasadit leda při hraní…,“ zavrtí nesouhlasně hlavou. „Krajně nerozumné, Vaše Výsosti.“


      A vesmír je zase v rovnováze. Simms je zpátky v roli nabubřelého rádce a já jsem zase ta nezodpovědná dědička, která ho rozčiluje.


      Usměju se pro sebe. Vracíme se do Waterfordského paláce a moje mysl je zaměstnaná veselou představou, jak si ta nebohá holčička, která žije v mém sousedství, hraje s mou korunkou na princeznu. Simms to možná neschvaluje, ale…


      … tohle je moje verze šťastného konce.


      Cesta trvá asi dvacet minut. Strávíme ji v tichu; Simms kontroluje přes mobil e-maily a já se nepřítomně dívám z okna a přehrávám si v hlavě poslední dvě hodiny.


      Navzdory mým prvotním výhradám k účasti na Dni válečných veteránů to nebylo takové utrpení, jak jsem se obávala. Popravdě se mi líbilo, když jsem po projevu mohla mluvit s aktivními členy armády, setkat se s raněnými bojovníky s nejmodernějšími protézami a procházet se chodbami nového traumacentra s ministrem pro záležitosti veteránů.


      Před dvěma semestry jsem se v rámci stáže věnovala posttraumatickému stresovému syndromu a prevenci sebevražd. Přímo od zdroje tedy vím, jak moc je důležité léčit duševní šrámy stejně jako fyzické; umožnit našim vojákům přístup k systémům psychické podpory, skupinové terapii a prostředkům pro zvládání situací… ke všemu, co potřebují, aby odrazili démony, kteří je až příliš často doprovázejí domů na cestě z boje.


      Je úžasný pocit vědět, že vaše peníze jdou na dobrou věc, a ne na nějakou ukázku okázalosti. Navíc mě to dovedlo k zamyšlení, jaké další dobročinnosti bych se jako korunní princezna mohla věnovat. Protože jsem sice byla do téhle pozice nastrčena proti vlastní vůli… ovšem teď, když jsem tady…


      … můžu konat dobro.


      Hlavu mám plnou radikálních nápadů, když kolona najednou zpomalí. Nakonec naše auto i prudce zabrzdí, takže si hnu krkem a Simmsovi vyletí mobil z ruky. Myslím, že jsme dojeli k paláci… dokud se ovšem nepodívám z okna.


      Stojíme kus před pozemkem, na úzké silnici, přímo před hlavní branou. Překvapeně se natáhnu, abych se skrz kouřová skla podívala, co se děje.


      „Proč jsme proboha zastavili…“


      Simms se zničehonic odmlčí. Když se rozkoukám, cítím, jak mi vzduch opouští plíce. Galiziová a několik dalších členů ochranky jsou venku z černých SUV a snaží se vyklidit cestu – která se zdá zablokovaná skupinou protestujících.


      Rozbuší se mi srdce.


      Jsou jich asi dva tucty. Tváře mají z půlky zakryté šátky a jsou oblečeni v černém. Zepředu mají nějaký bílý symbol, který se mi ale z té dálky nedaří rozeznat. Pochodují sem a tam, skandují a rytmicky zvedají do vzduchu transparenty. Navzdory silnému neprůstřelnému sklu, které mě od nich dělí, rozumím každému slovu jejich chytlavého sloganu.


      „PRO GERMANII CHCEME DEMOKRACII!


      LANCASTEROVÉ, ODEJDĚTE!


      MONARCHIE PATŘÍ HISTORII!“


      Brzy si všimnou mé limuzíny, a jakmile si uvědomí, že uvnitř sedí někdo urozený, zaměří se na ni. Když se přiblíží, můj pulz rapidně zrychlí. Jejich skandování zesílí a divoce mávají transparenty. Najednou jsme obklíčeni ze všech stran – záplava vzteku se přes nás přežene jako vichřice.


      „Držte se vzadu!“ ječí Galiziová s rozpřaženýma rukama, jako kdyby se snažila těch třicet demonstrantů zadržet sama. S ostatními strážci vytvoří kolem vozu lidskou zeď. Přes okno vidím na její lopatky a říkám si, jak dokáže v takové situaci zůstat klidná.


      „ŘEKLA JSEM DRŽTE SE VZADU!“


      Ochranka se snaží dělat, co umí, ale demonstrantů je víc. Od protestujících nás dělí jen malý prostor. Dva metry.


      Takhle blízko jim vidím líp do tváří a taky rozeznám znak na jejich oblečení. Lancasterský erb – náš dvouhlavý lev – rozseknutý ve dví červeným mečem. Ta symbolika mi neujde.


      Smrt monarchii.


      Jeden obzvlášť odvážný demonstrant udělá výpad k vozu a zběsile mává transparentem. V reakci na to několik členů ochranky položí ruku na pouzdro od pistole – jasné varování.


      „Dotknete se tohohle vozu a zatknu vás!“ zakřičí Galiziová a protne vytrvalé skandování. „Vaše právo na mírumilovnou demonstraci nezahrnuje ničení královského majetku!“


      Když protestující lehce couvnou, trochu se mi uleví. Aspoň se drží dál.


      Ale jak dlouho to vydrží?


      „MONARCHIE PATŘÍ HISTORII!“ vykřikují a jejich oči propalují kouřové sklo roky nahromaděným pohrdáním. „CHCEME DEMOKRACII!“


      „Taková drzost!“ vyhrkne naštvaně Simms, ale trochu se mu třese hlas. „Nechal bych je zavřít…“


      Podívám se na něj. „Technicky vzato nedělají nic nelegálního, Simmsi.“


      Odfrkne si. „Stejně…“


      Nervózně klepu koleny a civím z okna – rozbouřené moře demonstrantů, kamenné tváře ochranky. Je jen otázkou času, kdy se střetnou. Je jen otázkou času…


      BUM!


      Náhlé zaskřípění kovu zastaví celou scénu. Všichni se otočí – ochranka i demonstranti. Nevidím přes ně, takže mi chvíli trvá, než si ten zvuk k něčemu přiřadím. Hlavní brána se otevírá.


      Někdo vychází ven.


      Protestující začnou ustupovat od limuzíny a skrz škvíru si všimnu něčeho, z čeho se mi sevře žaludek.


      Ne.


      Ne, ne, ne.


      Na silnici pochoduje celý kontingent královské gardy – černé uniformy, helmy a boty s ocelovou špičkou. Nemají vytažené zbraně, ale nesou těžké štíty a teleskopické obušky.


      Co.


      To.


      Sakra.


      Znamená.


      Je jich asi sto. Jasná ukázka síly – jako kdybyste vytáhli požárnickou hadici na jiskřičku ze svíčky.


      „Bane, ty zatracený idiote,“ zamumlám naštvaně.


      „Vaše Výsosti! Pozor na jazyk!“


      Simmse ignoruju a pořád se dívám ven. „Co si sakra myslí? Neměl by být náhodou expert na taktiku?“


      „Nevidím v tom problém, princezno. Naši vojáci jsou tady, aby rozpustili to směšné shromáždění nevděčníků…“


      „Tohle není způsob, jak zklidnit demonstraci.“ Zavrtím hlavou. „Tohle je přesný opak.“


      Kristepane, jsem studentka, a dokonce i já vím, že reagovat zásahovými prostředky je nejjistější způsob, jak změnit mírumilovný protest ve válečnou zónu. Lidská přirozenost: chovejte se k lidem jako ke zločincům a oni se taky budou jako zločinci chovat.


      Bane právě přilil olej do ohně.


      Pohled na vojáky má okamžitý efekt. Cítím změnu atmosféry, náhlý závan násilí. Skandování se rozplyne v chaos a protestující začnou postupující gardu zasypávat vulgarismy.


      FAŠISTICKÝ PRASATA!


      SMRT KORUNĚ!


      LANCASTEROVI JSOU ODPAD!


      Srdce mi bije o hrudník. Sleduju, jak demonstranti mávají prostředníky do vzduchu a blýská se jim v očích. Když se prostor mezi oběma skupinami zkrátí, protestující se začnou ohánět po domácku vyrobenými transparenty – tenké zbraně z kartonu, které se odráží od štítů a po pádu na zem mizí pod těžkými botami.


      Prosím, pro lásku boží, ať nikdo nevystřelí nebo nepoužije slzný plyn. Skoro nedýchám. Prosím, nenechte ten spor eskalovat.


      Moje modlitby jsou vyslyšeny. Demonstranti si uvědomí, že tenhle boj nemůžou vyhrát, a začnou od naší kolony ustupovat.


      Vojáci je následují a pak se rozdělí a seřadí podél silnice. Vytvoří pro naši limuzínu ochranný kordon, který se táhne až k bráně. Štíty stále drží nahoru, kdyby se demonstranti náhodou zase o něco pokusili.


      Nastane napjaté ticho – transparenty proti štítům, trička proti uniformám, šátky proti neprůstřelným helmám – zírají na sebe, jako kdyby soutěžili, kdo dřív uhne pohledem. Mám pocit, že balancujeme na hraně soudku se střelným prachem se sirkami v ruce… všechno vybuchne.


      Prosím, prosím, prosím, modlím se a zarývám si nehty do dlaní. Hlavně ať nikdo neudělá nějakou hloupost.


      Galiziová pokyne na šoféra, potom se podívá přímo do okna a přikývne navzdory tomu, že mě nevidí. Ví, že se dívám.


      Už je to v pořádku, princezno.


      Když se limuzína znovu rozjede, zhluboka vydechnu tolik vzduchu, že ani nevím, že jsem ho zadržovala. Ale uleví se mi jen povrchně; uvnitř mě sžírá úzkost.


      Teď jsme možná v bezpečí, ale podle toho, co jsem viděla… tenhle problém jen tak nezmizí. I přes bariéru vojáků cítím tlak třiceti zlostných pohledů upřených na mé okýnko. Jejich nenávist je zřejmá. Silná a pohlcující.


      Smrt monarchii!


      Simms si zlehka povzdechne, jako kdyby šlo jen o nepatrnou nepříjemnost. „Nedělejte si s nimi starosti, Vaše Výsosti. Takové radikální skupiny se sem tam objeví.“ Zavrtí nesouhlasně hlavou a vrátí se k e-mailům. „Zalezou zpátky do stínů, až si uvědomí, že takové akce jsou jen ztráta času. Uvidíte.“


      Kéž bych byla bezstarostná jako on.


      Kéž by mi z pohledu na tyhle lidi, kteří volají po mém vyhubení, neběhal mráz po zádech.


      Kéž bych mohla ignorovat, jak se mi udělá zle pokaždé, když si uvědomím, že moje ochranka může někoho zabít a klidně to udělá, pokud se ocitnu v nebezpečí.


      Ovšem ze všeho nejvíc si přeju, abych si ty demonstranty tolik neprohlížela. Kéž bych si nevšimla blond vlasů v čele davu, povědomých očí za černým šátkem nebo širokých ramen v protestním tričku.


      Jenže všimla.


      Svého nejlepšího kamaráda bych poznala všude, i když tohle je poslední místo, kde bych ho čekala.


      Owene, pomyslím si v duchu, zatímco se za naší kolonou zavírá hlavní brána jako dvířka od mé načančané klece. Ach, Owene…


      Cos to proboha provedl?


      


      


      


      


      


      



  


  
    
      KAPITOLA OSM


      „POMOC! PROSÍM, POMOZTE NÁM NĚKDO!“


      Po tvářích se mi kutálejí slzy a berou s sebou můj make-up. Neotřu je. Držím Linuse za hrudník a třesu s ním.


      „PROBUĎ SE! MUSÍŠ SE PROBUDIT!“


      Zanechávám na jeho bílé košili krvavé otisky.


      Jeho sípání je čím dál tišší.


      Do očí se mu vkrádá skelný pohled.


      Ten výjev přede mnou – jak bezvládně leží – mi vytáhne z hloubi duše hlasitý výkřik. Rozezní se hlavním sálem, pronikavý nářek, který…


      „Emilie!“


      Házím sebou, z poloviny pořád chycená ve snu, a moje pěst najednou narazí na něco tvrdého.


      „Au! Sakra!“


      Nepřestávám křičet, protože se mi před očima stále promítá ta hrůza. Krev a smrt.


      „Emilie, prober se!“ poručí mi drsný hlas. Aby moje končetiny nenapáchaly ještě víc škod, silné ruce mi sevřou zápěstí. V polospánku si skoro nevšimnu, že je moje tělo přitisknuté k něčemu pevnému.


      „Zatraceně, Emilie.“ Zadrhne se mu hlas. „Děsíš mě. Už se prober.“


      Jakmile přijdu k sobě, zoufalý nářek se mi zasekne v krku. Srdce mi buší v hrudníku jako rozzuřené zvíře v kleci. Moje kůže je načervenalá a zpocená a zatím nemůžu popadnout dech, abych plíce naplnila dostatkem vzduchu. Objímají mě dvě paže. Když zjistím, že sedím Carterovi na klíně a jsem k němu přitisknutá zády, zajíknu se.


      „Cartere?“ Zním jako malá, ztracená holčička – jen skořápka svého normálního já.


      „Ššš,“ zašeptá. „Už je to v pořádku. Držím tě.“


      Uvolním se a všechno napětí se ze mě vyplaví. Po tvářích mi stékají slzy a kapou mi na prsa. Když chci zvednout ruku, abych je otřela, zjistím, že mě Carter pořád drží za zápěstí.


      Okamžitě mě pustí. „Strašně jsi sebou házela. Bál jsem se, že si ublížíš…“


      „Děkuju ti,“ zašeptám a roztřesenými prsty si otřu obličej. „Zase.“


      Nereaguje.


      Z jeho klínu jsem zatím neslezla. Vím, že bych měla, ale zatím na to nemám sílu. Ty noční běsy mě vyčerpaly – emocionálně, fyzicky. Carterovo objetí je příjemné. Nasávám jeho teplo a sílu, dokud se z mé mysli nevypaří všechna ta hrůza.


      Můj šepot je sotva slyšitelný. „Myslela jsem, že mě necháš křičet.“


      Carter na okamžik zaváhá a potom odpoví: „Já taky.“


      Nepoděkuju mu, že si to rozmyslel, a on mi ani neřekne důvod. Než si to stihnu zakázat, opřu si hlavu o jeho rameno a pravou ruku mu položím na hrudník, přesně na srdce. Tluče ve stejném rytmu jako moje. Zavřu oči a snažím se pravidelně dýchat.


      Mám pocit, že se opírám o sochu. Nehybný muž vysekaný z mramoru. Zatímco moje tělo slábne úlevou, v jeho svalech je znát napětí.


      Jsem si skoro jistá, že mě odstrčí. Nechá mě tu ve tmě samotnou s mými démony. Ale potom… po chvíli, která se zdá jako věčnost… mi za hlubokého výdechu položí dlaň na hlavu. Jakmile mě začne hladit po vlasech jako moje mamka, když se mě snažila utěšit, zarazí mě to.


      Je to legrační – vždyť jsme spolu týdny nemluvili. Vlastně jsem si jistá, že mě kvůli tomu, co se mezi námi stalo, nenávidí. Kvůli nevyřčeným slovům a omluvám. Přesto se s každým pohlazením cítím o něco líp.


      Ani nevím, jak dlouho takhle zůstaneme. Dost dlouho na to, abych začala pravidelně dýchat a končetiny mi znovu klesly únavou.


      Dohnal mě stres předešlého dne – projev, demonstrace, pohled na mého bývalého nejlepšího kamaráda v řadách demonstrantů… Jsem vyprázdněná. Prázdná jako dutý buben, bez špetky vůle čelit vlastní bolestné realitě.


      Nemohla bych takhle zůstat napořád?


      V Carterově bezpečném objetí?


      Sny se mě znovu pokusí zaplést do svých sítí. Když ospale zašeptám jeho jméno, je mi sotva rozumět.


      „Copak je, Emilie?“


      „Prosím… prosím, neopouštěj mě.“


      Jeho ruce se zastaví. Zaslechnu prudký nádech.


      Než stihne odpovědět a já říct něco mnohem hloupějšího… přehoupnu se blaženě přes hranu vědomí do spánku. Poslední, co slyším, je hluboký, chraplavý hlas.


      Jediné slovo.


      Takové, o kterém ani nevím, jestli je skutečné.


      „Nikdy.“


      


      


      


      Když se druhý den ráno probudím, jsem sama, zamotaná do přikrývky. Posadím se a hledám stopy po Carterovi. Žádné nevidím.


      Byl tady?


      Nebyl to jen sen?


      Tohle přemýšlení mě jednou dožene k šílenství. Vstanu a vrávorám do koupelny. Po cestě si svléknu bavlněné tílko a pyžamové šortky. Pod sprchou si opřu čelo o dlaždice a zavřu oči. Žádné množství vody nedokáže smýt Carterův dotek. Jeho ruce v mých vlasech. Jeho hlas v mé hlavě…


      „Nikdy.“


      Ta vzpomínka ve mně spustí ohňostroj.


      Radši ty myšlenky zaženu a začnu se připravovat na ranní vyjížďku. Trochu sněží, takže se pořádně obléknu – zateplené krémové jezdecké kalhoty, vysoké holínky a vypasovaná péřová černá bunda. Jsem na cestě ke dveřím a najednou někdo zaklepe.


      Zvednu obočí, a když otevřu, stojí tam ten samý nervózní sluha, který mi tuhle přinesl poštu.


      „Zase vy,“ utrousím sarkasticky.


      Otevře ústa a ošije se. Čekám, až promluví, ale zdá se, že ze sebe nedokáže vydolovat ani slovo.


      „Můžu vám s něčím pomoct, nebo…?“


      „Ano. Hm. Vaše Výsosti…“


      Zamračím se.


      Polkne: „K-k…“


      „Jak se jmenujete?“


      „Derrick.“


      „Fajn. Derricku, potřebuju, abyste se pořádně nadechl. Protože jestli mi tady omdlíte mezi dveřmi, nikdy neobdržím ten vzkaz, který se mi tak zoufale snažíte doručit.“


      Můj dobíravý tón mu dodá trochu odvahy. „Ano. Pardon. Král – král Linus. Žádá si okamžitou přítomnost ve své pracovně.“


      Sevře se mi žaludek. „Jste si jistý?“


      „Ano, Vaše Výsosti.“ Zase se ošije. Vypadá, jako kdyby chtěl být radši někde jinde.


      To jsme dva.


      „Děkuju vám,“ řeknu a povzdechnu si. „Můžete jít, Derricku.“


      Doslova vystřelí pryč. Upřímně bych ho ráda následovala. Netuším, co po mně Linus chce, ale asi je to něco důležitého. S otcem se běžně nevídáme.


      Od toho útoku jsem se s ním setkala jen dvakrát – jednou v nemocnici a podruhé při jeho návratu do paláce – v obou případech byl obklopen zástupem doktorů, asistentů, ochrankou a taky svou úžasnou ženou.


      To nejsou zrovna ideální podmínky, abychom se mohli sblížit.


      Od té doby pobývá ve svých soukromých komnatách v jižním křídle a nepřijímá návštěvy s výjimkou osobního lékaře a samozřejmě Simmse, který ho nepřestává informovat o královských záležitostech.


      A pokud jde o to, kdo teď jeho jménem řídí zemi… Hlavou mi proběhne Octaviin arogantní pohled a zamračím se. Představa, že tahle ženská dělá rozhodnutí, která ovlivňují celý národ, je opravdu děsivá.


      Trpělivě jsem čekala, až Linus zase převezme od Octavie otěže moci… ale už uběhl měsíc a zdá se, že je v izolaci spokojený. Vím, že bych měla mít víc porozumění. Vždyť skoro zemřel. Má právo na zotavení – jen bych si přála, aby to netrvalo tak dlouho.


      Je mi záhadou, proč mě chce zničehonic vidět. Nebyli jsme si blízcí ani před pokusem o jeho vraždu. Ale na mou obranu, není zrovna snadné důvěřovat někomu, kdo vás po vašem narození opustil a následně vás v dospělosti donutil převzít roli korunní princezny pod pohrůžkou, že jinak prodá váš rodný dům.


      Krásné časy.


      Moje jezdecké holínky hlasitě dupou po mramorové podlaze. Slyším, že se ke mně připojí Galiziová. Můj oddaný stín.


      „Jdu jen za Linusem. Nemusíte mě doprovázet.“


      Neodpoví.


      „Měla byste si dopřát pauzu. Dát si svačinu nebo šlofíka. Trochu si užít. Stejně se mnou nemůžete jít dovnitř. Drahý tatíček si žádá soukromou návštěvu. Jen bůh ví, o co…“


      „Počkám na chodbě.“


      „Víte, když jsem vás najala jako svou ochranku, nemyslela jsem tím, že musíte pracovat každou vteřinu a každý den. Vážně… to si nikdy nevezmete volno?“ zeptám se a povytáhnu obočí.


      „Volna mám dost.“


      „Kdy?“


      „Když spíte.“


      „A během těch pár hodin navíc stihnete zkontrolovat poštu, zacvičit si, vysprchovat se, projít palác a zvládat osobní život. Jak je to možné?“


      „Pracuju efektivně.“


      „Aha. Jasně. Abych byla upřímná – nejste náhodou nějaký humanoid-robot-hybrid, který nepotřebuje spánek? Klidně mi to prozraďte. Já to nikomu nepovím.“


      Jak jsem předpokládala, Galiziová neodpoví.


      Povzdechnu si a pokračuju v chůzi.


      Když procházíme hlavním sálem, radši se za velkým trůnem, který stojí na opačném konci místnosti a jehož povrch je zdobený až obscénním množstvím zlata, ani neohlédnu. Projdu klenutou chodbou a zatočím do nejstarší části paláce – jižního křídla.


      Kamenné stěny ukazují na dávnou historii a jsou hrubší. Podlaha pod mýma nohama se za ta léta ošoupala do hladka. Úzká okna, postavená tak, aby ustála středověkou smršť šípů, obývají zdi v nepravidelných intervalech. Klidně bych za rohem mohla vrazit do dvořanky v korzetu, která se vynořila z minulosti. Nebo ze současnosti. Obojí je možné.


      Zatím jsem tu byla jen jednou, když se Linus vrátil domů, ale kvůli doprovodu lady Morrellové a Simmse jsem neměla šanci se tu pořádně porozhlédnout. Když procházím chodbu za chodbou, obdivuju zdobné petrolejové lampy a nakukuju do pootevřených dveří, probudí se ve mně zvědavost.


      Zatímco míjím královu soukromou knihovnu, kulečníkový sál a salonek plný středověkých zbraní, snažím se před Galiziovou nezírat.


      Konečně se ocitnu před dvoukřídlími dveřmi z masivního dubu na konci chodby. Kliky mají tvar lvích hlav stejně jako klepadlo.


      Zvednu ruku a zaťukám klepadlem o dřevo. Okamžitě mi otevře sluha v bílých rukavičkách a umožní mi vstup do svatyně mého otce. Překročím práh a rozhlédnu se kolem. Dechberoucí pracovna – knihovny vedou od podlahy až po strop, jsou tu velká okna s výhledem na zalesněnou část pozemku a místnosti dominuje velký stůl.


      K mému překvapení za ním Linus nesedí. Je usazený v kaštanově hnědém ušáku u plápolajícího krbu, přes kolena má přehozenou vlněnou přikrývku a na klíně tlustý stoh papírů.


      „Emilie! Pojď dál, pojď dál.“


      Snažím se zamaskovat šok, ovšem emoce je těžké skrýt. Ve svých třiasedmdesáti letech už Linus samozřejmě nebyl ukázkou zdraví… ale teď se zdá až moc křehký. Velký obrat oproti člověku, se kterým jsem se před několika týdny seznámila.


      „Vstal bych, abych tě přivítal, ale…“ Odmlčí se a rozkašle.


      Posadím se naproti němu a nevím, co říct.


      Podívá se ke dveřím. „Charlesi, můžeš jít. Ledaže…“ Podívá se zpátky na mě. „Nedáš si čaj? Kávu?“


      Zavrtím hlavou.


      „Tak to bude všechno, Charlesi. A zařiď, ať nás nikdo neruší.“


      Dveře se zavřou s rezolutním cvaknutím a my zůstaneme o samotě. Na okamžik je jediným zvukem v místnosti praskání dřeva.


      Odkašlu si. „Vypadáš dobře.“


      Slabě se pousměje. „A ty jsi lhářka.“


      „Ne, já…“ Odmlčím se. Ví, že lžu. Není důvod v tom pokračovat. „Jak se cítíš?“


      „Jako slabý, starý muž, když to chceš vědět.“


      Ušklíbnu se.


      „Nedělej si se mnou starosti, Emilie. Moje zdraví už je chatrné delší dobu. Dávno předtím, než mi někdo otrávil šampaňské pomocí kurare.“


      „Kurare?“


      „To je typ jedu. Obvykle hned zabije. Měl jsem štěstí.“


      „Takhle si štěstí nepředstavuju.“


      Cukne koutkem. „To chápu.“


      „Nějaké stopy? Kdo by to mohl udělat?“


      Zavrtí hlavou. „Bane mě ujistil, že po tom zločinci aktivně pátrá. Ale zatím se na nic nepřišlo.“


      „A myslí si, že ten požár a tvá otrava by spolu mohly souviset?“


      „Bylo by hloupé, kdyby takovou možnost ignoroval.“ Znovu se rozkašle – vlhký, chrchlavý zvuk, který škube celým jeho tělem. Snažím se neošívat a čekám, až domluví. „Popravdě, jestli je to ta samá osoba, nepochybuju, že udeří znovu. Cíl je jasný – nadobro vyhubit rod Lancasterů. A musím říct… že s mým bratrem v hrobě, princem Henrym na popáleninovém oddělení a mým zdravotním stavem… se mu to docela daří.“


      Přeběhne mi mráz po zádech.


      „A proto jsem si tě nechal zavolat, Emilie.“ Přimhouří oči. „Mluvil jsem s Octavií…“


      „Aha, už je to tady zase.“


      „Emilie, prosím. Nejsem naivní, abych věřil, že ty a má žena spolu budete někdy vycházet. Ale doufám, že se časem aspoň začnete vzájemně respektovat. Třebaže nerady.“


      „Být tebou, tak bych se k tomu moc neupínala.“


      „Přestože tomu nevěříš, Octavia jedná v nejlepším zájmu rodiny. Udělá cokoliv, aby náš odkaz zachovala.“


      „Jenže jde přes mrtvoly, víš?“ Zavrtím hlavou. „Záleží jí leda tak na sobě. Ty věci, které provedla – mně, svým vlastním dětem…“


      Vyhrkne: „Co ti udělala?“


      Znovu zakroutím hlavou, protože mu v jeho stavu nechci přidělávat starosti. „Na detailech nesejde, ovšem to nic nemění na faktu, že chce, abych vypadla, a udělá všechno proto, aby se jí to splnilo.“


      „To rozhodně není pravda, Emilie.“


      „Aha, tak fajn.“ Obrátím oči v sloup. „Přesvědčil jsi mě.“


      Linus si povzdechne. „Přišla za mnou, protože má o tebe strach.“


      Ironicky se uchechtnu. Hlasitě.


      „Informovala mě, že se navzdory všem opatřením necítíš v bezpečí. Že jsi trvala na sestavení vlastní ochranky. A není jediná, kdo se o tomhle zmínil.“


      „Nech mě hádat – Bane mi taky přišel vyznat hlubokou lásku? Upřímně, asi by měli ti dva založit můj fanklub…“


      „Byl docela rozčilený.“ Linus si spojí prsty pod bradou. „V takovém stavu jsem ho neviděl léta.“


      „Na misogynní kretény s touhou po moci mívám takový účinek.“


      Zasměje se.


      „Asi si taky myslíš, že je to hloupý nápad?“ zeptám se s nahořklým tónem. „Ochranka pro princeznu?“


      „Naopak, plně to podporuju.“


      Povytáhnu obočí. „Opravdu?“


      „Ano.“ Usměje se na mě zelenýma očima. „Nepřeju si nic jiného, než aby ses tady v paláci cítila bezpečně, Emilie. Slyšel jsem o té včerejší demonstraci před branami. A vím, že moje korunovace se taky zrovna moc nepovedla.“


      Vyprsknu. „Slabé slovo.“


      „Vím, že ti některá bezpečnostní opatření můžou připadat přehnaná. Že jsi byla… Že se tu cítíš přinejmenším stísněně. Ale nechci, aby sis tady připadala jako ve vězení. Rád bych, aby ses tady cítila… prostě jako doma.“


      Doma?


      Skoro vyprsknu smíchy.


      Můj domov je zchátralý, dvoupodlažní dům na Peach Street ve čtvrti Hawthorne, s vybledlou schránkou, na které je písmem mé mamky malířským štětcem napsáno LENNOXOVÁ. Můj domov je proleželá matrace v mrňavé modré ložnici s rozvrzanou podlahou a špatnou izolací. Můj domov se nachází jen jedny dveře od Hardingových, na jejichž zahradě jsem trávila celá odpoledne. Nejvíc ve stromovém domě s blond klukem, jemuž jsem říkala nejlepší kamarád.


      Tahle studená stavba se mým domovem nikdy nestane.


      Linus si povzdechne, jako kdyby mi četl myšlenky. „Doufal jsem, že tu nebudeš nešťastná. Vidím, že jsem se mýlil.“


      Cítím se provinile. „Nejde o to, že bych byla nešťastná. Jen… se trochu nudím.“


      „Ale prý jezdíš skoro každé ráno s Hansem na projížďky? A máš tady své nevlastní sourozence. Myslel jsem, že si s Chloe a Carterem rozumíš?“


      Kdyby jen věděl…


      „Rozumím, jenže mají vlastní životy. Navíc jsem dokončila semestr. Asi se bez studia cítím bezradná.“ Kousnu se do spodního rtu. „Abys to pochopil – strávila jsem tři a půl roku prací na jednom cíli. Stát se psycholožkou. A teď se tomu ani nemůžu věnovat. Nic z toho, co dělám, nemá žádný účel nebo význam.“


      „To rozhodně není pravda.“


      Linus se natáhne pro noviny na odkládacím stolku a s úsměvem mi je podá. Natáhnu se pro ně. Když spatřím titulek na přední straně, vykulím oči.


      PRINCEZNA LIDU: JEJÍ KRÁLOVSKÁ VÝSOST EMILIA OKOUZLILA DAV NA OSLAVÁCH DNE VÁLEČNÝCH VETERÁNŮ.


      Pod titulkem je moje barevná fotografie, když se zrovna na ulici skláním k Annie, abych jí na hlavu nasadila korunku. Je tam ještě jedna fotka, kde stojím na pódiu při projevu. Takový výraz jsem na své tváři zatím neviděla – plná vášně, rozzářená energií a radostí.


      Nepoznávám se.


      Otočím stránku. Následuje další série fotografií – jak procházím chodbami nemocnice. Jak si podávám ruku s veteránem z druhé světové války. Jak trpělivě poslouchám experta na posttraumatickou stresovou poruchu. I zběžný pohled na doprovodný článek mi napoví, že se jedná o velmi lichotivý portrét nejnovější členky germanianské monarchie.


      „Tak vidíš,“ zašeptá Linus. „Tvoje činy mají smysl. Pro spoustu lidí, Emilie. Akorát je jiný, než jsi plánovala.“


      Sevře se mi srdce. Zvednu k němu zmateně oči. „Ale… tohle? Politika a královské povinnosti? Vždyť ani nevím, co dělám.“


      „Přesně. A právě proto tě milují.“


      Přeložím noviny a odložím je stranou, abych se přestala dívat na ty fotky. „To je trochu přehnaný výraz.“


      Vlastně, nenávidí by bylo výstižnější – obzvlášť v jistých antimonarchistických kruzích, jak jsem včera poznala na vlastní kůži. V duchu se ptám, proč v těch novinách nejsou žádné fotky, které by dokumentovaly názor toho druhého davu.


      Za normálních okolností bych se na to Linuse zeptala – jak často se tyhle demonstrace odehrávají, jestli by nemohl krotit Baneovo přehnané chování, jestli neexistuje nějaký způsob, jak postoj demonstrantů zmírnit. Ovšem když sleduju, jak každou chvíli kašle do kapesníku, nechci ho zatěžovat.


      „Emilie.“ Můj otec si odkašle a škubne sebou, jako kdyby mu ten nepatrný pohyb působil velkou bolest. „Myslím, že zapomínáš, že tě připravujeme na to, aby ses stala jednou z nejvlivnějších královen na světě. Mnoho lidí tě bude obdivovat jen z toho důvodu. Ale můžeš od nich získat víc než jen obdiv. Můžeš získat i jejich hlubokou lásku.“


      Zavrtím nesouhlasně hlavou. „O tom dost pochybuju.“


      „Tak se na ty noviny znovu podívej!“ Jeho tón je najednou naléhavý. „Teprve jsi začala, a už sis získala srdce veřejnosti i tisku. To dokazuje, že máš přirozené charisma skutečné vůdkyně.“


      „Podívej, já si prostě nemyslím, že jsem stavěná na to, abych byla něčí vůdkyně. Je mi dvacet! Můj život je jeden velký zmatek. Nikdo by ke mně neměl vzhlížet.“


      „Emilie, i ti nejlepší vůdci o sobě pochybují. Zpochybňují, jestli jsou pro tu funkci ti nejlepší, jestli splní očekávání. To je přirozené. Časem se naučíš věřit vlastním instinktům – a schopnostem. Staneš se osobou, kterou chtějí.“


      Zrak mi znovu padne na titulní stranu novin, a když si prohlížím svou fotku, cítím se nesvá. Všechny ty nadšené tváře v davu, nepochybně okouzlené svou novou princeznou.


      Princeznou lidu.


      „Všichni ti věří,“ zašeptá Linus. „Proč je pro tebe tak těžké udělat to samé?“


      Zavrtím hlavou, ale nejsem schopná promluvit. Mám knedlík v krku z úzkosti nebo něčeho jiného – z něčeho jiného, na co zatím nechci myslet.


      „Věří ti. Já v tebe věřím.“ Linusův hlas zní něžně. „Proč si nevěříš ty sama?“


      „Já nevím, opravdu.“ Tahle slova je obtížné vyslovit. „Já nevím.“


      „Tak ti navrhuju, aby ses pořádně podívala do zrcadla a přišla na to.“ Znovu se rozkašle a nezní to vůbec dobře. Jako kdyby se topil v tekutině ve svých plicích. Jako kdyby každý jeho dech měl být poslední. „Lepší dřív než později, moje drahá.“
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      „Au!“


      Přiložím si bolavou ruku k hrudníku a zamračím se na boxovací pytel. Nemá v sobě ani trochu slušnosti, aby se pohnul navzdory tomu, že do něj buším celou silou. Jsem si jistá, že jsem ublížila leda tak sobě.


      Galiziová udělá tss. „Zase máte špatný stisk.“


      „Neříkejte?“ odseknu a zatřesu svými červenými oteklými klouby. „Můžeme skončit? Je po desáté. Už jsme tady dvě hodiny a je to jen a jen horší.“


      „Princezno, kdybyste trávila víc času trénováním svého stisku místo kňourání, tolik by vás to nebolelo. A teď to zkuste znovu a tentokrát, jak jsem vám to ukazovala – palec kolem kloubů, ne uvnitř pěsti. Pevně sevřít, ale ne moc, abyste nezastavila cirkulaci. Pevný postoj, rovná ramena. Hýbete se s pytlem. A nezapomeňte, váš ukazováček a prostředníček mají nejsilnější klouby na ruce, takže miřte hlavně jimi.“


      „Jasně, jasně. Vznášet se jako motýl a bodat jako včela.“


      „Ironie vám techniku nevylepší, Muhammade Ali.“


      Obrátím oči v sloup a opravím si postoj. Moje další údery jsou mnohem lepší, ale asi můžu říct, že mám před sebou ještě dlouhou cestu, než budu moct zápasit v kleci. A musím uznat, že Galiziová má pravdu – na mlácení pěstí do pytle je něco očišťujícího; vypotíte ze sebe tenzi, která vám otrávila krevní oběh.


      Po dnešním ranním setkání s otcem jsem jeho slova nemohla dostat z hlavy bez ohledu na to, kolikrát jsem přešla ložnici nebo kolik hodin jsem strávila po vyjížďce u Ginger, kartáčovala ji a krmila kostkami cukru.


      Už sis získala srdce veřejnosti i tisku.


      Máš přirozené charisma skutečné vůdkyně.


      Připravujeme tě na to, aby ses stala jednou z nejvlivnějších královen na světě.


      Natolik mě to pohltilo, že jsem na to nepřestala myslet – na možnost, že bych opravdu mohla být dobrá. Že bych mohla být víc než jen vysokoškolačka s divokými vlasy, malými sny a jasně danou kariérou.


      Být Lancasterovou.


      Být šlechtou.


      Královnou.


      Nutno říct, že něco takového je obtížné strávit.


      Když mě Galiziová přišla večer naposledy zkontrolovat, podlaha v mé ložnici už byla skoro prošoupaná od chůze, večeře jsem se ani nedotkla a pěsti jsem měla pořád zaťaté. Jakmile mě uviděla, řekla, ať jdu s ní.


      Že mě vezme do Gatehousu, bylo to poslední, co jsem čekala. Nebyla jsem tam od toho výstupu s Banem a strčit do jeho teritoria jen palec u nohy – i když tam v tu chvíli bylo pusto – mě znervózňovalo.


      Díky Galiziové jsem se brzy ocitla uprostřed její verze základního tréninku. Nebo, jak tomu říkám já, uprostřed nejbolestivějších hodin svého života. Přísahám, upadnou mi ruce, jestli budeme pokračovat.


      Naštěstí se dveře do tréninkové haly otevřou, než mi Galiziová stihne dát další úkol. Připravím se na příval Baneova pohrdání, ale místo toho jsem příjemně překvapená příchodem známé tváře.


      „Tady jsi!“ zavolá Chloe otráveně. Přehodí si dlouhé zrzavé vlasy přes stylovou bundu s kožíškem a napochoduje k nám v kozačkách na jehlových podpatcích. „Hledala jsem tě snad všude!“


      „Tak jsi mě našla. Ani Nancy Drewová na tebe nemá, Chloe.“


      „Musela jsem z jednoho nervózního sluhy vytáhnout, kde jsi. Nejsem si jistá, jestli se to dá považovat za detektivní práci, ale…“ Nakrčí nos. „Co tady děláš tak pozdě? Vždyť ani necvičíš. A rozhodně bys necvičila v tuhle hodinu. Obvykle jdeš radši do kuchyně a uplácíš Patricii, aby ti napekla další čokoládový sušenky…“


      „Věř mi, že v kuchyni bych byla radši. Ale někdo…,“ věnuju Galiziové významný pohled, „trvá na tom, že mě musí udržet v kondici, abych zvládla utéct vrahům, vyhnula se útokům a tak dál, a tak dál… Není to absurdní?“


      Čekám, že se Chloe rozesměje nebo zavtipkuje, ale mlčí. Možná proto, že si konečně všimla Galiziové. Začne si sošnou blondýnu zvědavě prohlížet.


      „A vy jste? Nemyslím, že jsme se oficiálně potkaly… a to jsem se domnívala, že znám každého sexy strážce v paláci.“


      Vždy profesionální Galiziová na Chloe formálně přikývne. „Podporučice B. Galiziová. Sloužím přímo Její královské Výsosti.“


      Chloe se nestydatě zazubí. „Víte… kdybyste někdy chtěla sloužit někomu jinému… třeba příště, až nebudete ve službě…“


      „Chloe, neobtěžuj mou ochranku.“


      „Ale klid. Jen tě škádlím.“ Pobaveně se jí blýskne v očích. „A když jsme u toho, škádlení je moje specialita… pokud byste to někdy chtěla předvést…“


      Obrátím oči v sloup. „Přestaň. Galiziová nemá zájem. A i kdyby ano… je mimo tvou ligu.“


      „Tak to je od tebe hnusný! Nikdo není mimo mou ligu. Jsem taky princezna!“


      „To si nemyslím.“


      „V podstatě jsem! Patřím do rodiny!“


      „Dobře pro tebe. Ale stejně nemá zájem.“


      Chloe se zamračí. „Jak to víš?“


      Podívám se na svou ochránkyni. „Galiziová?“


      „Jediné, o co mám zájem, je korigovat vaši slabou formu, Vaše Výsosti.“ Odmlčí se a cukne rty. „Teď vám dojdu pro led, než vám ty klouby otečou. Nevracejte se do paláce beze mě, rozumíte?“


      Zasalutuju. „Ano, pane, jasně, pane!“


      Vyčerpaně si povzdechne, jako kdybych byla otravné dítě, které dostala na hlídání, a odejde. Počkám, až je z doslechu, a potom se otočím na Chloe.


      „Nechci ti říkat, že jsem ti to říkala, ale…“


      Zase se zamračí a plácne sebou na hromadu složených žíněnek. Vytáhne z podprsenky dokonale ubaleného jointa, zapálí si a potáhne. O vteřinu později z jejích nosních dírek stoupají ke stropu kudrlinky kouře.


      „Takže, proč jsi mě vlastně hledala?“ zeptám se a ucuknu, když si začnu z pohmožděných kloubů odmotávat bandáž. „V tuhle dobu jsi obvykle ve městě.“


      „Pravda,“ přitaká chraplavým hlasem. „Ale měla jsem o tebe starost.“


      „O mě? Proč?“


      „Jeden ptáček mi pošeptal, že poslední dobou toho moc nenaspíš…“


      Zarazím se a svraštím obočí. „Není ten ptáček náhodou tvůj starší bratr?“


      „Možná.“


      „Páni!“ Hodím bandáž na podlahu a začnu chodit kolem dokola. „Páni. Páni. Páni. On… nechápu… páni.“


      „Sestřičko, najdi si nové slovo.“


      „Žádný mě nenapadá!“ Rozhodím rukama. „Jsem až moc…“


      „… naštvaná? Vypadáš tak.“


      „To teda jsem! Proč o mně vůbec mluví? Nejsem jeho problém. Nejsem malá holka, o kterou se někdo musí starat. A rozhodně nepotřebuju, aby chodil po paláci a rozhlašoval moje soukromé věci.“ Napodobím jeho chraplavý hlas. „Už jste to slyšeli? Naše nebohá princezna se v noci budí s křikem. Jak patetické.“


      „To měl být Carter? Protože zníš jako béčková herečka, která hraje v nějaký telenovele postavu s rakovinou pohrudnice…“


      „To nepomáhá.“


      „Upřímně, E, jsi nakrklá úplně zbytečně. Takhle to nebylo. Carter ví, že mi na tobě záleží, že bych si dělala starosti, kdybych věděla, co se děje.“


      „Cením si tvého zájmu. Zaznamenáno. Ale jsem v pohodě.“


      „Tohle mi Carter neříkal.“


      „Ať se Carter laskavě stará sám o sebe!“ odseknu a najednou jsem tak vytočená, že bych nejradši pokračovala v boxu.


      Chloe se na mě dívá, jako kdyby něco tušila. „E, asi nikdy nepochopím to divný ticho a zvláštní dynamiku, kterou s mým bratrem sdílíte… ale znám ho moc dobře. A proto ti říkám, že když si mi půl hodiny stěžuje, jak jsi bezohledná, protože ho skoro každou noc budíš svými nočními můrami… vím, že to v překladu znamená, že má o tebe strach.“ Pokrčí rameny. „On neumí moc dobře dávat najevo, co cítí. Asi rodinný problém. Ale jestli mu to připadalo natolik důležitý, aby za mnou přišel… nechtěla jsem nad tím mávnout rukou. Chtěla jsem se ujistit, že jsi v pořádku.“


      „Jak jsem řekla. Jsem v pohodě.“


      „Aha, aha.“ Znovu si dlouze potáhne z jointa. Chvíli je ticho, zatímco nechává kouř rozpínat v plicích a potom ho vyfoukne v dlouhém, fascinujícím proudu. „Můžu něco říct, aniž bych se zase ocitla pod palbou páni-páni-páni?“


      Pořádně se nadechnu a posadím se vedle ní na hromadu žíněnek a civím na svoje tmavě šedé legíny. „Ber to tak, že jsem to slovo právě vyřadila ze svého slovníku.“


      Odmlčí se, což naznačuje, že se snaží najít vhodný způsob, jak se mě na něco zeptat – nezvyk oproti její obvyklé neomalenosti – a mě z toho začne nervózně šimrat v břiše.


      „Tak to vyklop, Chloe. Začínáš mě děsit.“


      „Fajn! Bože.“ Oklepe jointa a na zem se snese lehká sprška jisker. „Uvědomuješ si, že takhle se vytočíš vždycky, když… Prostě se mi zdá, že vybouchneš pokaždý… když se bavíme o mém pitomém bratrovi?“


      Otevřu ústa. Zavřu. Otevřu.


      „Totiž, vždycky když se o něm zmíníš, máš ve tváři tenhle divný výraz… a celá ztuhneš…“ Prohlédne si mě. „Jako teď.“


      Se značnou námahou se snažím uvolnit. Můj pokus o bezstarostný pohled je až příšerně průhledný. „Chloe, to není…“


      „Hele, já nejsem blbá. Mám oči. A navíc Carter se chová stejně, kdykoliv o tobě mluvím.“


      Fakt? Sevře se mi žaludek a zkroutí.


      „Takže si říkám… proč?“ Chloe se mi zvídavě podívá do obličeje. „Proč jste tak nesví? Za normálních okolností by mě napadlo, že jste do sebe zamilovaní.“


      Pulz mi tepe v uších. Hledám odpověď – jakoukoliv – ale nic mě nenapadá. Vytrhnu jointa Chloe z ruky a pořádně si potáhnu.


      Kouř se mi navalí do plic jako nákladní vlak. Nákladní vlak, který veze uhlí, abych byla konkrétní, protože mám najednou pocit, jako kdybych spolkla půlku ohniště. Příšerně se rozkašlu, a zatímco se mi kouř šíří tělem, mám pocit, že jsem si spálila jícen.


      „Brzdi, Rocky,“ prohodí Chloe, vezme si jointa zpátky a jemně mě poplácá po zádech. „Hulíš poprvé a hned si dáš takovýho šluka. Nejsi zrovna génius, ale máš plusový body za nasazení…“


      „Proč…“ Zajíknu se. „Proč by někdo…“ Znovu se zajíknu. „Tohle dělal…“ Rozkašlu se znovu. „Dobrovolně?“


      „Když potáhneš opatrně, krk si nespálíš. A účinky jsou docela příjemný…“ Elegantně si zvedne joint k ústům. „Hele.“


      Sleduju její pohyby; jak lehce sevře rty, vcucne tváře a opatrně vdechne. Když mi předává jointa, váhavě ho převezmu.


      „Tentokrát pomalu,“ podotkne a dívá se, jak se chystám k druhému pokusu. „Takhle – hlavně ne moc najednou! Teď chvilku podrž kouř v plicích a nech ho kouzlit…“


      Neschopná vydržet pálení v hrudníku vykašlu kouř ven. Tentokrát to není tak hrozné. Z krku mám sice popelník, ale aspoň mi neslzí oči.


      „Lepší!“ pochválí mě Chloe. „Za chvíli budeš profík.“


      „To pochybuju.“ Můj hlas je skřehotavý.


      „Cvičení dělá mistra.“


      Ještě několikrát si mezi sebou jointa předáme. Ke konci už vůbec nekašlu. Vlastně jsem velmi uvolněná. Ostré hrany světa se zaoblí.


      Rozhlédnu se po prázdné, zářivě osvícené tělocvičně a začnu se připitoměle zubit.


      Vždycky to tady bylo tak pěkné? Už nikdy nechci odejít. Koukejte na ty nablýskané podlahy! Ty super vysoké stropy! A všechny ty karimatky!


      Ha.


      Karimatky.


      Proč se jim vůbec říká karimatky?


      To je tak divný název.


      Karimatky.


      Kari matky.


      Koho tohle napadlo?


      Matky, co vaří kari?


      Ts.


      A proč?


      To je úlet.


      Haaaaa.


      Zahihňám se a opřu se o lokty. Cítím se zvláštně – jako kdybych vstoupila do impresionistického obrazu. Všechno mi připadá jako jedna velká šmouha zvuku a světla.


      Žiju ve van Goghovi!


      Uf.


      Van Gogh.


      Ten asi hodně hulil.


      Nemohl přece namalovat Hvězdnou noc a být u toho při smyslech.


      Když své poznatky sdělím Chloe, málem se udusí smíchy. „Ty si lítáš v jiný dimenzi.“


      Podívám se na své nohy natažené před sebou. „Náhodou sedím docela u země.“


      „To jsem nemyslela.“


      „Chloe.“


      „Co?“


      „Vážná otázka.“


      „Ptej se.“


      „Proč se jim říká karimatky?“


      Zahihňá se tak nakažlivě, že se taky rozesměju. Zvuk mého smíchu ji úplně odbourá a za chvíli se obě ohýbáme v pase, lapáme po dechu a tečou nám slzy. Trochu se vzpamatujeme, teprve až se vrátí Galiziová.


      „Vážně?“ Nesouhlasně si nás prohlédne. „Nechám vás taky chvíli o samotě, a vy tady z toho uděláme zakouřené doupě?“


      Znovu vyprskneme smíchy.


      „Tak šup. Jde se.“ Galiziová nás obě vytáhne na nohy a začne nás popostrkávat k východu. Zatímco jsme v pohybu, její hluboký povzdech mi trochu rozežene mlhu, kterou mám v hlavě. „Ten led už asi potřebovat nebudete, princezno – hádám, že teď už vás nic nebolí.“


      „Vůbec!“ Zazubím se a triumfálně máchnu pěstí do vzduchu.


      „To pocítíš zítra,“ podotkne vesele Chloe a zahákne si paži za mou. „Určitě aspoň v hlavě.“


      Galiziová si odfrkne a podrží nám dveře. Když vyklouzneme ven do tmy, Chloe se na ni podívá.


      „Máte přítele?“


      Galiziová se zarazí. „Ne.“


      „Přítelkyni?“


      „Ne.“


      „Psa? Kočku? Papouška?“


      „Ne.“


      „Jste odsud?“


      „Ne.“


      „Odkud jste?“


      Galiziová ji ignoruje, ale Chloe je neodbytná.


      „Kolik vám je?“


      Galiziová pokračuje v chůzi.


      „Co znamená to B ve vašem jménu?“


      Bez odpovědi.


      „Je to Beth?“ hádá Chloe. „Belinda! Bonnie. Bethel?“


      „Bellatrix!“ vykřiknu nadšeně.


      „Uklidni se, Rowlingová,“ uchechtne se Chloe. „Bianca? Betty? Brittany? Bridget?“


      „Jednou jsem pojmenovala mývala, co se potuloval v našem sousedství, jako Bridget,“ zašeptám.


      Galiziová a Chloe mi věnují skeptické pohledy.


      „Co je?“ zeptám se. „Nikdy jsem neměla domácího mazlíčka.“


      „Jasně…“ Chloe sebou cukne. „Ale tohle přiznání by sis měla nechat pro sebe, E. Obzvlášť když kolem bude tisk.“


      Ostře ji šťouchnu loktem do boku.


      Galiziová jen zavrtí hlavou, jako kdybychom byly příšerně otravné, a pokračuje po tmavé cestičce, která vede k paláci. Tyčí se v dáli; temný stín, který se s každým krokem zvětšuje. Upřu oči na nejvyšší věž obklopenou hvězdami, srpek měsíce na ni svítí jako maják.


      Odtamtud musí souhvězdí vypadat nádherně. Určitě si můžete jedno sundat přímo z nebe.


      Chloe stále chrlí jména. „Bree? Barbara? A co třeba…“


      „Chloe, plýtváš časem. Galiziová mlčí jako hrob. Snažila jsem se z ní dostat osobní informace asi před milionem let…“


      „Před týdnem,“ opraví mě Galiziová suše.


      Neohroženě pokračuju. „Nikdy mi o sobě nic neřekne.“


      „Pf. Fajn. Co se dá dělat.“ Chloe nespokojeně zabručí a přestane s výslechem.


      Chvíli je slyšet jen křupání zmrzlého štěrku pod našimi botami a tichý šepot větru, který se prohání opadanými stromy. Už jsme skoro u vchodu do paláce, když Chloe zase upře na Galiziovou extrémně vážný pohled.


      „Tak Babbette, že jo?“


      Vyprsknu smíchy.


      


      


      


      Když jsem zpátky ve své ložnici, házím sebou v posteli a nemůžu usnout. Vždycky jsem se domnívala, že kouření marihuany má opačný, tlumivý účinek. Nezáleží na tom, jak dlouho mám zavřené oči. Nedokážu se uklidnit. Je moc ticho. Moc tma.


      Moc všechno.


      Jakmile nás Galiziová bezpečně doprovodila do našich pokojů, zamířila zpátky do kasáren Gatehouse, aby se vyspala.


      Chloe evidentně neměla problém usnout, ale já už tři čtvrtě hodiny civím do stropu a jsem úplně vzhůru.


      Začala se mi točit hlava, a čím déle tu ležím v temnotě, tím je můj dech kratší. Ale třeba to víc souvisí se silnou vůní květin, kterou je vzduch v místnosti prosycený, než s drogami v mém těle.


      Podívám se na noční stolek, kde stojí zdobný puget z bledě modrých germanianských lilií. Hned za nimi, na mé komodě, ve tmě září několik růžových růží. Vím, že když se otočím, uvidím na parapetu aranžmá z orchidejí… divoké květiny vedle židle… kopretiny na krbové římse…


      Přiložím si polštář na obličej a zařvu do něj.


      Ty květiny začaly přicházet včera. Střídali se tady sluhové a nosili jednu za druhou. Těch sluhů bylo tolik, až mi to připadalo komické. Tolik, až by vás napadlo, že všichni schopní muži v zemi dostali hromadnou pozvánku do paláce.


      Neodpověděla na náš vzkaz…. Tentokrát jí pošleme květiny, kluci!


      Potom jsem ztratila přehled, kolik kytic přišlo. Na každém prázdném povrchu v mém apartmá stojí váza – nebo rovnou tři – a to nepočítám pugety, které jsem věnovala každé služce, jež mi na chodbách paláce včera zkřížila cestu.


      Vezměte si je s sebou domů, prosím. Užijte si je. Došlo mi místo.


      Dokonce i Hans, mrzutý podkoní, dostal po mé ranní lekci kytici pro svou ženu. Jeho zdráhání prohrálo s mým odhodláním zredukovat kolem sebe množství pylu.


      Kdybych byla chytrá, předstírala bych alergii. Škoda že mě to nenapadlo, než přišla první kytice. To jsem ovšem netušila, že jich bude následovat padesát.


      Kdyby to bylo na mně, jednoduše bych je hodila do koše… ale vím, že by se to rozneslo po celém paláci. Nejspíš by se to dostalo do hlavních zpráv. Už to slyším.


      Princezna Emilia vyhodila všechny ty nádherné květiny od svých ctitelů, no není to nevděčná kráva?


      Ne že bych si toho gesta nevážila; jednoduše jsem nikdy nebyla velká fanynka květin. Podle mě je to docela divný způsob, jak někomu projevit city.


      Tady máš tu pěknou věc, co jsem uřízl za rozkvětu, a potom několik dní sleduj, jak pomalu vadne, než ji vyhodíš do odpadu, kde shnije.


      Koho napadlo, že zrovna řezané květiny jsou tím nejlepším způsobem, jak odhalit své záměry? Možná si myslíte, že jsem šílená, ale… pro mě by bylo mnohem romantičtější dostat rostlinu v květináči. Něco, co vyroste a vykvete, a ne zvadne a zemře. Něco, o co se můžete léta starat a u čeho můžete vzpomínat na osobu, která vám to věnovala.


      Ale to jsou sentimentální žvásty. Koneckonců ty květiny, které jsem obdržela, nepovažuju za projev lásky, spíš mi silně připomínají dohodu s Octavií. Slib, který jsem jí dala a měla bych dodržet.


      Ty děsivé námluvy.


      Navzdory mé neochvějné naději, že když budu ten problém dostatečně dlouho ignorovat, určitě zmizí… nezmizel. Dnes odpoledne jsem obdržela od lady Morrellové oficiální vzkaz: první palácem schválený nápadník se se mnou setká zítra odpoledne, abychom si vyrazili na velmi veřejnou sledovanou vycházku podél břehu řeky Nelle.


      Na detaily jsem se neptala. Ani na jméno nápadníka.


      Nezáleží na tom, kdo to je. Protože i když to bude pětačtyřicetiletý starý mládenec s vytahanými koulemi a kouty… nemůžu se z toho vyvlíknout.


      Teď jsem opravdu archetypem princezny uvězněné ve věži.


      Naštvaně zafuním, sundám si polštář z obličeje a hodím ho přes místnost, kde se jen těsně vyhne velké váze plné fialových kosatců. Emocionální a iracionální části mého mozku by se zamlouvalo, kdyby se ta váza zřítila na kamennou podlahu a roztříštila se; rozumnější část ví, že ten hluk by do mé ložnice přivolal všechny členy stráže ve službě, připravené zneškodnit vetřelce.


      Ha! Třeba by mě mohli omylem zastřelit a nemusela bych zítra na tu schůzku…


      Odhodím silnou přikrývku, zhoupnu nohy na stranu a zastrčím chodidla do pantoflů s ovčí kožešinkou. Už tady nemůžu být, v té společnosti skomírajících květin. Vždyť je to tady jako v pohřebním ústavu, proboha.


      Potřebuju na čerstvý vzduch.


      Potřebuju chladný vítr.


      Potřebuju si vyčistit hlavu.


      Naštěstí vím o jednom dokonalém místě.


      V mém pokoji je tma – oheň už dávno dohořel – ale cestu znám. Řídím se vnitřním autopilotem – přijdu ke stolu a nahmatám v horním šuplíku malý klíč, který jsem tam zastrčila před měsícem; z židle seberu jezdecký kabát a obléknu si ho. Když dojdu ke dveřím, začnu je až bolestně pomalu otevírat a modlím se, aby nezaskřípaly a neupozornily stráž na chodbě.


      Něco mi říká, že by mému nočnímu výletu zrovna nefandili.


      Když dveře trochu cvaknou, cuknu sebou. Moc hlasitě na můj vkus. Chvíli čekám, jestli neuslyším kroky. Nikde nikdo. Je úplné ticho. Taky tma – a kromě několika tlumených světel na zdi se zdá, že palác šel spát.


      Rychle se rozhlédnu oběma směry, zhluboka se nadechnu a vyrazím. Moje pantofle nedělají žádný hluk. Držím se ve stínu a vyhýbám se osvětleným místům, abych nebyla vidět.


      Štěstí je na mé straně – podaří se mi k tapiserii dostat bez povšimnutí. Dokonce i v té tmě je lancasterský erb vyšitý na povrchu viditelný. Přejedu po hrdém profilu lva prstem a pousměju se.


      Ani by vás nenapadlo, že se za ním skrývají tajné dveře. A i kdybyste na ně náhodou narazili… jsou zamčené. Bez klíče se dál nedostanete.


      A díky Aldenovi ten klíč vlastním.


      Sevřu ho, odhrnu tapiserii, a jakmile mi do tváře vlétne oblak prachu, rozkašlu se. Asi tu dlouho nikdo nebyl. Nejspíš od té doby, co mě nahoru vzal právě Alden.


      Od korunovace jsem ho neviděla, ale před pár týdny mi klíč poslal. I s velmi upřímným vzkazem, ze kterého mi zahořely tváře.


      V případě, že by moje princezna potřebovala utéct ze zámku… klidně si může půjčit mou oblíbenou věž. A kdyby někdy potřebovala vyslechnout nebo se vyplakat na rameni… může si půjčit i mé tělo. Jsem Vám plně k dispozici, Vaše královská Výsosti.


      Vzkaz označil svou oficiální pečetí a přiložil i telefonní číslo. V tu dobu jsem si byla jistá, že mi dělá návrhy… ale teď nevím, jestli se mnou opravdu flirtoval, nebo se jen snažil být milý kvůli všemu, čím jsem si prošla. Koneckonců tady byl v tu noc, kdy byl můj otec otráven. Viděl, jak jsem byla zničená, když se Linus svezl k zemi a měl pěnu u úst. Z první ruky zažil sílu mého křiku…


      Zaženu ty myšlenky pryč a strčím klíč do zámku. Když se jím pokusím otočit, nejde to. Je zaseknutý.


      Zatraceně.


      Trochu se skloním a ve tmě přimhouřím oči, abych viděla do dírky, a s klíčem zacloumám. Kéž by se mi podařilo otevřít…


      Zatímco se soustředím, přestanu dávat pozor. Takže ty kroky nezaslechnu. Nezaslechnu tichý výdech ze rtů v opuštěné chodbě. Neslyším nic kromě cvaknutí zámku, když se konečně vzdá, a líné vrznutí starých pantů.


      „Jo!“ zašeptám vítězně.


      Jenže moje radost nemá dlouhého trvání.


      Všechno se odehraje tak rychle, že ani nestihnu vykřiknout, ani nestačím mrknout… Někdo mi zacpe ústa a odtáhne mě dozadu do stínů.


      A sakra.
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      Narazím zády na tvrdý hrudník. Mlátím sebou v železném sevření paží, které mě zajaly, ale k ničemu to není. Ať mě čapl kdokoliv, je na mě moc silný.


      Proč jsi vůbec lezla v noci z pokoje? Kristepane, Emilie, chceš se nechat zabít?!


      Strach mě paralyzuje jako elektrošok, který se probije každým neuronem. Před očima se mi odehrává koláž nejrůznějších způsobů, jimiž můžu zemřít.


      Je to ten šílený žhář?


      Antimonarchista s nachystanou sekerou?


      Nespokojený zaměstnanec paláce toužící po pomstě?


      Proklínám se za svou nezodpovědnost. Proklínám Chloe, že mi dala drogy, co mi zatemnily úsudek. Ovšem ze všeho nejvíc proklínám toho, kdo se mi teď chystá zlomit vaz a nechat moje tělo v pusté chodbě.


      Vzpomenu si na všechno, co za sebou zanechám. Ranní vyjížďky a narůžovělé západy slunce. První polibky a první hádky. Vůni starých knih a čerstvě vyměněného povlečení. Hvězdné noci a teplé vánky. Smát se, dokud nebrečíte s někým, koho milujete. Brečet, dokud se nezačnete smát někomu, koho nenávidíte.


      Vzpomenu si na lidi, které už nestihnu pořádně poznat. Svého otce. Svou nevlastní sestru. Svého nejlepšího kamaráda. Svou bodyguardku. Svého… Pro Cartera nemám název, ale taky sem patří, ty jeho modré oči mi vypálily do paměti cejch.


      A naposledy a hlavně překvapivě… si vzpomenu na svou zemi. Na nádhernou Germanii, zlomenou ztrátou naděje. Vybavím si tváře svých krajanů, všechny ty životy, které bych mohla zachránit jako jejich korunní princezna, věci, které bych mohla jednou udělat jako jejich královna.


      Nejsem připravená zemřít.


      Mám toho tolik na práci.


      Ruka mi zmáčkne ústa pevněji, umlčí mé výkřiky. Zbytečný boj. Když ucítím na svých lalůčcích rty, zachvátí mě panika a ztuhnu jako srnka oslněná světly aut a vystavená osudu.


      Panika se změní na překvapený údiv, jakmile po několik vteřinách útočník promluví ochraptělým a povědomým hlasem.


      „Ve vedlejší chodbě je stráž…takže pokud nechceš, aby tohle malé dobrodružství skončilo… pokud se nechceš nechat odtáhnout zpátky do pokoje a dostat čtyřiadvacetihodinový přísný dohled… navrhuju, abys byla zticha, až tu ruku sundám. Jasný?“


      Dojde mi to. Uleví se mi, že neumřu, a zároveň jsem naštvaná, že mě vyděsil k smrti.


      Ts.


      TS!


      Tenhle chlap…


      Nejradši bych ho zabila. Ne, nejradši bych ho seřvala… ale má pravdu. Nechci se nechat načapat královskou gardou. Bane by si tím akorát mohl ospravedlnit, že mě znovu strčí pod zámek.


      Carter se mnou lehce zatřese. „Slyšelas mě?


      Přikývnu.


      Když mi sundá ruku z úst, okamžitě se na něj otočím. Navzdory tmě rozeznám každý rys jeho otravně dokonalé tváře. Svraštělé obočí, silnou čelist. Rozcuchané vlasy. A ze všeho nejvíc ty výrazně modré oči, jejichž pohled cítím hluboko pod kůží.


      Má na sobě tlustý rybářský svetr a tmavě šedé tepláky. Chvíli tu stojíme v tichu a civíme na sebe. Chci odvrátit pohled stejně silně jako si zapamatovat každý detail; od té malé jizvy v levém obočí po jemnou křivku jeho spodního rtu.


      Čím déle se na něj dívám, tím víc se mi hrudník svírá úzkostí. Ten samý pocit jako pokaždé, když se potkáme na chodbě a já se mu snažím vyhnout; ten samý pocit, jako když jsem poblíž, a nemůžu se na něj vrhnout.


      Říkám si, jestli jednou přijde den, kdy mě pouhý pohled na Cartera Thornea nesejme jako rána do srdce.


      Upřímně o tom pochybuju.


      Polknu, abych zahnala tyhle myšlenky, a radši se soustředím na vztek – je to mnohem bezpečnější než podléhat citům.


      „Vyděsils mě k smrti!“ zašeptám naléhavě a probodnu ho pohledem.


      Pokrčí rameny, naprosto lhostejný.


      „Tys mě sledoval?“


      Neurčitě zabručí a má kamenný výraz.


      „Co to s tebou sakra je?“


      Zamračí se. „Se mnou? Já se v noci neplížím potají z postele.“


      „Já se neplížila.“ Obrátím oči v sloup. „Chtěla jsem na vzduch.“


      „Nahoru do věže? Balkony pro tebe nejsou dost dobrý? Nebo doufáš, že tě tam najde nějaký princ a přijde tě zachránit – to by krásně doplnilo tu tvou pohádku, kterou si představuješ…“


      „Bože!“ odseknu a zvednu hlas. „Ty jsi neuvěřitelný kretén. Občas je to až zarážející.“


      Než stačím mrknout, přiloží mi prst na rty – jasné varování, že mám být tiše. Snažím se najít slova, ale vypařila se mi z hlavy. Můj sled myšlenek sjel z cesty, jakmile se mě Carter dotknul.


      Nejspíš si uvědomí, co udělal, protože se mu najednou zadrhne dech a v tom nepatrném prostoru mezi námi se mi podívá na ústa.


      Jeho prst.


      Moje rty.


      Splaší se mi srdce. Buší tak silně, až dostanu strach, že to Carter uslyší. Sleduju viditelný pulz na jeho krku a říkám si, jestli se mu taky rozbušilo.


      „Neměla bys tam chodit sama,“ zašeptá drsněji, než je u něj obvyklé. Pořád nesundal ruku, takže mluvím přes jeho prst.


      „Tak pojď se mnou.“


      Ani nevím, proč mu to nabízím – možná jsem pořád zhulená. Možná jsem jen blázen. Protože neexistuje jediný důvod, proč bych měla Cartera Thornea zvát, aby se mnou v noci vyšplhal na tu nejvyšší věž paláce. A není důvod, aby souhlasil – ne, když je to mezi námi takhle. Ne, když je všechno tak chladné, napjaté a komplikované.


      A ano…


      Okamžité odmítnutí, které jsem očekávala, nepřichází. Jen tu stojí, dívá se na mě a v jeho výrazu se zračí konflikt. Vím, jaká válka se v něm odehrává – sebekontrola versus sebe-sabotáž. Vím to, protože už dlouho svádím stejný boj.


      Bojuju a prohrávám, abych tak řekla.


      Než mě stihne odmítnout, couvnu, otočím se k tapiserii a znovu ji odhrnu. Ve tmě natáhnu ruku ke kulaté klice. Když otevřu, na chvilku se zastavím.


      „Jdu. S tebou, nebo bez tebe,“ zašeptám. Kéž by se mi neklepal hlas. „Jestli chceš jít taky, fajn. Jestli ne, no… chůvu nepotřebuju. Jsem docela schopná…“


      „Proboha, zmlkni.“


      Jeho hluboký šepot mi atakuje uši těsně předtím, než mi hrudníkem narazí do zad a strčí mě ke schodišti. Trochu na té křivé kamenné podlaze klopýtnu. Carter mě okamžitě přidrží za paže. Drží mě o trochu déle, než je nutné. Nebo si to jen představuju.


      Dveře se za námi zabouchnou a zavřou nás v úzké komnatě. Bez jemného osvětlení svícnů na chodbách je tu černočerná tma. Nevidím na schody před sebou a na muže vedle sebe taky ne.


      „Nenapadlo tě vzít si s sebou na tenhle pitomý výlet baterku?“ zeptá se pomalu.


      Osahám si kapsy kabátu, ale jsou prázdné.


      Sakra!


      Jak jsem mohla zapomenout na světlo?


      Zahanbeně mi zahoří tváře, takže jsem najednou vděčná, že je tma a Carter na mě nevidí. „No… já…“ Polknu. „Můžu doběhnout k sobě…“


      Zhluboka si povzdechne. „Zapomeň na to.“ Najednou necítím jeho teplo a mám pocit, že se chystá odejít… dokud ovšem nezaslechnu, jak přejíždí rukama po zdi. „Možná to tady pořád někde je…“


      „Co hledáš?“


      „Už je to dávno, co jsem to sem schoval…“


      „Schoval co?“


      „Ha.“ Ozve se skřípění kamene. „Tady to je.“


      O chvilku později mě do očí udeří světlo ze sirky. Úzký průchod zaplní ostrý pach síry. Carterova tvář je studií světla a stínu, zatímco zapaluje svíčku.


      „Budiž světlo,“ zašeptá, když se svíčka rozhoří.


      „Jak jsi věděl, že to tam je?“


      „Protože jsem to tam nechal?“


      „Takže už jsi tam byl?“ Trhnu bradou směrem nahoru.


      Zamračí se. „A kdo si myslíš, že tohle místo objevil? Ta věž byla moje schovka dávno předtím, než si ji přivlastnili Alden s Henrym.“


      „Aha, to jsem nevěděla.“


      Zase na mě upře oči. „Ještě toho o mně nevíš hodně.“


      Otevřu ústa, vyjde ze mě však jen roztřesený výdech.


      Carter si povzdechne. „Tak už běž, Emilie. Čeká nás dost schodů a já nemám na tuhle šarádu celou noc.“


      Přikývnu, otočím se k němu zády a podívám se na spirálovité schodiště zanesené pavučinami. Je tu zatuchlý vzduch kvůli nedostatku cirkulace; páchne to tu po plísni. Zdi tady navíc nemají izolaci, takže je tu větší zima než v mrazicí místnosti. Když zvenku uslyším tiché kvílení větru, je mi jasné, že nahoře to bude mnohem horší.


      Carter posměšně zašeptá: „Ještě se můžeme vrátit…


      Ignoruju ho. Narovnám se, zhluboka se nadechnu a vyjdu první schody. Jsou staré, křivé a zrádné i za dobrého osvětlení. A protože nám na cestu svítí jen blikající plamen svíčky, je náš výstup nesnesitelně pomalý.


      Nemluvíme. Netuším, co si Carter myslí, a radši se na něj ani neotáčím. Jsem pořád v šoku, že mě sledoval od mého pokoje a navíc souhlasil, že se mnou půjde do věže. Obyčejně se nemůže dočkat, až se mě zbaví.


      Co je na dnešní noci jiného? ptám se v duchu. Proč se mnou chce najednou trávit čas?


      Z poloviny jsem přesvědčená, že je tohle jen sen. Že se každou chvíli probudím v posteli a uvědomím si, že tenhle surrealistický výšlap je jen výplodem mé bujné fantazie.


      Prosím, řekněte mi, že to není sen.


      Řekněte mi, že už nejsme nepřátelé.


      Řekněte mi, že už nebudeme existovat v dusivém tichu.


      Víc než jednou zavrávorám na hrbolatém schodu, ale Carter je vždycky připraven mě chytit. Zašeptám zdrženlivé děkuju a pokračuju dál, nejistá, jestli za můj zrychlený dech může fyzická námaha, nebo emocionální bouře.


      Po celé věčnosti konečně dojdeme na vrchol. Odstrčím dřevěné dveře a vyjdu do mrazivé noci… Ten magický pohled mi doslova vyrazí dech. Nad hlavou se mi rozprostírá galaxie hvězd tak blízko, až mám pocit, že bych mohla konečky prstů přejet po povrchu měsíce.


      Užasle se rozesměju, pospíchám k zábradlí a pohledem hltám tu krásu. Díky větru neokupují oblohu žádné mraky, které by zahalily souhvězdí nebo se snášely nad světly Vasgaardu pod námi. V dáli se tyčí všudypřítomné tmavé siluety pohoří, neviditelné i navzdory jasné záři hvězd.


      „To je taková nádhera!“ zapištím a vydechnu do chladného vzduchu. Zubím se jako malé dítě a uvnitř těla se mi spustí ohňostroj. Takhle jsem se necítila dlouho. Otočím se na Cartera, abych viděla, jestli ho ten výhled dojímá jako mě…


      … a zarazím se.


      Stojí přímo za mnou. Svíčku stále svírá v rukou, ovšem dávno ji zhasl vítr. V obličeji má jemný, skoro něžný výraz, který jsem u něj zatím neviděla. Jenže… se dívá na mě, ne na hvězdy.


      Když položí svíčku opatrně na zem, narovná se a vykročí ke mně, zmizí mi úsměv z tváře.


      „Proč jsi sem chtěla tak strašně jít?“


      „Už jsem ti to řekla,“ zašeptám nervózně, ačkoliv nemám důvod. „Potřebovala jsem na vzduch.“


      Další krok. Teď nás od sebe dělí jen pár metrů.


      „Špatně spím,“ dodám. „Což víš. Evidentně. Každou noc tě přece budím.“


      Udělá další, pomalý krok.


      „Mimochodem, za to se omlouvám. Nikdy jsem se ti za to neomluvila…“


      Další krok. Teď ode mě stojí jen jeden metr.


      „Kdybych to mohla zastavit, udělám to.“ Můj smích zní nuceně i mým vlastním uším. „Určitě tě to otravuje, ale věř mi, že mě to taky zrovna nebaví…“


      „Emilie.“


      „Hm?“


      „Nemusíš se omlouvat za něco, co nedokážeš ovlivnit.“


      „Aha.“ Vcucnu spodní ret do úst a začnu se do něj kousat. Kéž bych se mohla pořádně nadechnout. „Fajn.“


      Carter udělá další krok, až jsme od sebe jen na délku paže. Ani na chvíli ze mě nespustí oči. Chci se odvrátit, přerušit tohle spojení, ale nejde to. Topím se v hlubokém modrém moři a nedaří se mi vynořit na hladinu.


      „Ale proč jsi tady opravdu?“ zašeptá. Normální, ale zároveň ostrá otázka.


      „Už jsem ti řekla…“


      „Lhala jsi.“


      „Nelhala!“


      „Vyhnula ses odpovědi.“ Když se ke mně nakloní blíž, svět se přestane točit. Postupně se poddávám a nemůžu to zastavit. „Proč, Emilie?“


      „Protože se tam dole dusím, jasný?“ odseknu skoro křikem. „V té ložnici, v tomhle životě. Protože čím déle tam dole jsem, čím déle žiju jako Lancasterová, čím déle přemýšlím o své budoucnosti… tím víc mě ty zdi dusí. A nemůžu dýchat! Nemůžu dýchat, Cartere.“


      Zavrtím hlavou a snažím se zkrotit emoce, než se před ním zhroutím. Navzdory své snaze cítím, jak mi do očí vytrysknou slzy. Namlouvám si, že je to větrem, a nikoliv propastí smutku, která se ve mně otevřela. Ta, kterou jsem ignorovala, protože jsem si nemohla dovolit selhat. Ne, když mě sledovalo tolik očí. Ne, když kolem mě krouží nepřátelé. Ne, když budoucnost mé země leží na mých ramenou.


      Zadrhne se mi hlas. „Před dvěma měsíci jsem byla obyčejná holka… Prostě… Emilia. Žádné tituly, žádná očekávání. Jen vysokoškolačka s fialovými vlasy a jasným plánem do budoucna. Ale teď…“ Zvednu hlavu ke hvězdám, aby mi slzy nezačaly téct po tvářích. „Už ani nevím, kdo jsem. Ani se nepoznávám v zrcadle. Držím pohromadě jen díky svorkám a lepidlu, ale každý den se ty trhliny ve mně rozšiřují a vypouští ven poslední zbytky osoby, kterou jsem bývala. Brzy nezbyde nic jiného než ty nové, nablýskané součástky, jež se Simms a lady Morrellová snaží vymodelovat do tvaru dokonalé princezny.“


      Carter mě pozorně poslouchá, ale jeho výraz je nečitelný. Ani špetka porozumění nebo soucitu. Ani nepatrný náznak lidskosti. Jako všechno na téhle věži, je vyrobený z kamene. Je chladným, zimním větrem. Je strmým pádem z nekonečné výšky.


      „Tohle jsi chtěl slyšet?“ zeptám se zahořklým tónem. Po tváři se mi kutálí slza. „Už jsi spokojený, Cartere?“


      „Jestli jsem spokojený?“ Zní stejně zahořkle jako já. „Vážně se mě kurva ptáš na něco takovýho?“


      „Jo, vážně se tě na to kurva ptám! Jak bych to jinak mohla vědět? Vždyť se mnou ani nemluvíš, ani se na mě nepodíváš, ignoruješ, že existuju, pokud teda zrovna ve tři ráno neřvu ze spaní, že se stala vražda!“


      Jeho tvář se zahalí temnou maskou. „A proč to tak je, Emilie? Proč se k sobě nedokážeme chovat jako lidi? Proč se na svou nevlastní sestru neumím podívat, aniž bych nechtěl prorazit díru do zdi?“ Udělá další krok. Skoro se dotýkáme hrudníky. „Myslím, že víš proč.“


      „Já… já…“ Odmlčím se. Nemůžu mu odporovat. Nejsem schopná přemýšlet, když je v mém osobním prostoru a civí na mě, jako kdyby mě chtěl z téhle věže shodit. „Já vím, že… Já jen…“


      „Co, Emilie?“


      Má pravdu. Vím proč – vím moc dobře, proč se k sobě takhle chováme. Živě si pamatuju každý detail té noci, která navždy změnila náš vztah.


      „Hele, a ty si myslíš, že je to pro mě snadný?“ Zamrkám ve snaze zahnat další slzy. „Myslíš, že mám radost z toho, že to takhle dopadlo? Myslíš, že nelituju…“ Zbytek věty polknu.


      Zlostně se zamračí. „Nepřestávej. Čeho lituješ, Emilie? Moc rád bych si to poslechl.“


      Kousnu se do rtu a uhnu pohledem. Dívá se na mě s despektem. Nevydržím to.


      Jakmile znovu promluví, jeho hlas je zabarvený potlačovaným vztekem. „Takže se už nepoznáváš? Cítíš se bezmocně? Dusí tě, že z tebe všichni chtějí udělat někoho, kým nejsi? Tomu se říká život. To je dospělost.“ Rozesměje se, ale radost v tom není. „Už si nemůžeš dělat, co chceš? To nikdo. Ať jsi princ na trůnu nebo žebrák na ulici, v určitém bodě se všichni musí změnit – kvůli debilním okolnostem mimo jejich kontrolu. Takže mě mrzí, že se váš život nevyvíjí, jak jste si malovala, Vaše Výsosti. Ale ukaž mi jedinou osobou na týhle podělaný planetě, který se to povedlo.“


      Odvážím se na něj znovu podívat. Srdce mi buší tak silně, až mám strach, že mi pohmoždí žebra. „Tos chtěl, abych se ti otevřela jen proto, abys na mě mohl ječet? Jen abych se cítila sobecky a zbytečně? Gratuluju! Povedlo se.“


      „Neječím na tebe, abych tě ponížil, Emilie. Ječím na tebe, protože chci, abys pochopila, že i když jsi teď urozená, neznamená to, že se vyhneš změnám. Ječím na tebe, protože si evidentně neuvědomuješ, že ta změna nemusí být namířená jen jedním směrem. Ty máš taky moc leccos změnit.“


      „Moc? Jasně. Mám všechnu tu údajnou moc, že jo?“ Rozesměju se, i když na téhle situaci není nic k smíchu. „Mám titul, právo prvorozeného a přede mnou se rozprostírá budoucnost plná korun, trůnů a korunovací… Nástroje autority. Akorát že to není autorita, když ji ani nemůžeš využít. Není to ani zbraň, když se tím neumíš prosadit. Takže mi pověz… jak mám sakra něco změnit, Cartere? Zdvořile požádat?“


      „Nikdy jsem netvrdil, že to bude snadný. Nebude. Protože to je ta nejtěžší věc na světě – zjistit, kdo jsi, a neomlouvat se za to. Zůstat sám sebou tváří v tvář opozici.“ Udělá poslední, nepatrný krůček a naše tváře dělí jen centimetry. Promluví hlubokým, naléhavým tónem. „Nelíbí se ti, že ti lidi berou části osobnosti a nahrazujou je svou představou? Tak si ty části vezmi zpátky. Přetvoř se. A až to uděláš, ujisti se, že tě pohromadě drží víc než jen svorky a lepidlo. Použij železo, kámen a krev. Použij něco silného. Něco, co už nikdo nezlomí.“


      Proudy slz mi smáčí obě tváře. Natáhnu ruku, abych si je otřela, ale Carter mě předběhne – vezme můj obličej do dlaní a palci mi jemně přejede po pleti. Ten dotyk cítím všude, prostupuje mi celým tělem, zahřívá mě navzdory krutému větru, který se prohání kolem nás. Musím vynaložit značné úsilí, abych tomuhle pocitu nepodlehla. Abych nepodlehla Carterově náručí.


      „Cartere,“ zašeptám roztřeseným hlasem.


      „Co?“


      Zamrkám na něj. Je tak blízko – tak nesnesitelně blízko – a přesto daleko. „Předtím, jak jsem řekla, že toho lituju…“


      Sundá mi dlaně z tváře, okamžitě se mi po nich začne stýskat. „Pamatuju si to,“ procedí skrz zuby.


      „Nemyslela jsem, že lituju toho, co se stalo. Že lituju té noci – nikdy toho litovat nebudu.“ Polknu a snažím se najít správná slova. Jsem opatrná a tichá, takže si ani nejsem jistá, jestli mě slyší. „Ale lituju toho, a mnohem víc, než dokážu vyjádřit… Toho, jak se to mezi námi drasticky změnilo. Lituju těch následků. Mrzí mě, že je mezi námi propast. A nevím, jak ji uzavřít. A nechci ji, Cartere. Nesnesu ji, protože…“


      Zbytek věty nikdy nedokončím…


      … protože mě Carter chytne, přitiskne si mě k sobě a vášnivě mě políbí. A v mžiku oka modrého jako moře efektivně vymaže jakoukoliv vzdálenost, která nás oddělovala.


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      KAPITOLA JEDENÁCT


      


      


      


      


      


      


      


      


      Carter Thorne mě líbá.


      Objímá mě.


      Dotýká se mě.


      Konečně, konečně se mě dotýká a poprvé za několik posledních týdnů se můžu pořádně nadechnout. Dotýká se mě a můj svět se zase začne točit.


      Skoro jsem si neuvědomila, že přestal.


      Rukama se mi zaboří do vlasů a jazykem klouže v mých ústech. Nevybavuju si, že bych se přesunula, ale najednou jsem zády opřená o kamennou zeď věže. Obejmu ho kolem zad, abych mu fyzicky byla co nejblíž, protože na sobě chci zoufale cítit teplo jeho vypracovaného těla.


      Sevře mé vlasy do pěstí a zakloní mi hlavu dozadu, aby měl lepší přístup k mým rtům. Je to drsný polibek, naléhavý. Míň polibek a víc nárok, málem promlčený. Postupně si mě přivlastní a já nic nenamítám. Naopak ho pobízím.


      Zajedu mu rukama pod ten tlustý svetr, kroužím po nahé kůži a hebkých svalech. Prsty bloudím po plochách jeho zad, a když se Carter rozechvěje, užívám si to.


      Možná si na něj taky dělám nároky.


      Na moment se v sobě ztratíme – zapomeneme, kde jsme, zapomeneme, kdo jsme. Jsme jedno klubko končetin. Putující ruce, hltavá ústa, naprosto pohlceni okamžikem, který jsme si pro sebe ukradli. Nehledíme na čas, na mrazivou zimu nebo na skutečnost, že to, co tady děláme, je asi ten nejhorší nápad v historii lidstva.


      Roztřesenýma rukama pokračuju kolem Carterových boků, kopíruju obrysy břišních svalů, kroužím kolem elastického pasu jeho tepláků a po chloupcích, níž a níž, dokud nejsem kousek pod látkou. Když si Carter uvědomí, kam mířím, prudce se ode mě odtrhne.


      Spustím paže dolů a obočí mi vystřelí nahoru. „Co se děje? Proč jsi přestal?“


      Zírá na mě s nateklými rty a oči mu žhnou chtíčem. Jeho dech je rozedraný. Poznám, že mě chce – sakra, poznám to, protože jsem se ho tam letmo dotkla a cítila jsem to. Takže si uvědomuju, jak ho musí ničit, že přestal. Není jediný, mě to taky ničí.


      Netuším, proč přestal. Abych byla úplně upřímná, jsem tak zoufalá, že mě to nezajímá.


      „Líbej mě,“ žadoním a natáhnu k němu tvář. Jenže mě nepolíbí. Místo toho se mi hlavou opře o stranu krku a zamručí. Cítím na kůži jeho zrychlený, horký dech.


      „Cartere? Co se děje?“


      „Měli bychom zpomalit.“


      „Ale já nechci zpomalit.“


      Chci pokračovat, dokud nezapomenu na všechny důvody, pro které bychom se od sebe měli držet dál. Dokud nezapomenu na ty hrozné dozvuky posledního společného zážitku, kdy jsme ve skleníku osvíceném měsícem podlehli svým pudům.


      „Proboha, Emilie.“ Bolestně se rozesměje. „Ničíš mě.“


      „Když se budeme líbat, bude ti líp, slibuju…“


      Zvedne hlavu a podívá se mi do očí. A poprvé v nich kromě chtíče vidím i něco dalšího. Něco víc než jen projev fyzické chemie a sexuální přitažlivosti. Něco velmi vážného.


      Něco, z čeho mi uvízne dech v krku.


      Něco, co mě vyděsí k smrti.


      Carter se o mě opře čelem. Díváme se navzájem do očí a dotýkáme nosy.


      „Minule jsme to udělali špatně,“ zašeptá. Cítím na svých rtech každé jeho slovo. „Tentokrát to nechci pokazit.“


      Ztuhnu v ramenou. „Cartere…“


      „Nebudu riskovat tím, že to moc uspěchám. Je to až moc důležité.“ Odmlčí se. „Ty jsi moc důležitá.“


      Sevře se mi srdce. Cítím, jak se mi zrychluje tep s každou další osudovou větou, kterou Carter vysloví. Z koutků očí mi začnou vytékat slzy. Určitě je cítí na svých tvářích.


      „Cartere.“ Jeho jméno mi rozechvěje rty. „Ne.“


      „Ne.“


      „Už nic neříkej,“ zašeptám. „Jen mě líbej. Nemůžeme to teď nechat takhle? Jen mě líbej a… Prosím, dělej cokoliv, jen… jen už neříkej tyhle věci.“


      Odtáhne se, a když se mi podívá do tváře, svraští obočí. Znovu promluví a jeho hlas zní zranitelně. „Proč?“


      „Protože to akorát zkomplikuješ.“


      „Zkomplikuju?“


      Stáhne se mi hrdlo, prudké smrštění svalu. Snažím se mluvit jasně, ale stejně se zadrhávám. „Loučení.“


      Ten výraz bolesti a zrady, který se mu usadí na tváři, mě bude strašit do konce života.


      Ty to nechápeš, chce se mi zakřičet. Naposledy to byl jen sex, a to loučení mě málem zabilo. Takže jestli mi budeš říkat všechny tyhle krásné věci… jestli z toho uděláme víc než fyzické nutkání… jestli necháme naše srdce ve svých tělech… nemyslím, že přežiju, až tohle skončí.


      Sundá ze mě ruce, jako kdybych ho popálila. „Fajn. Moje chyba. Myslel jsem si, že tentokrát to bude jiný. Ale koukám, že jsme zpátky tam, kde jsme začali.“


      „Cartere, tohle neříkej. To není pravda.“


      „Není, vážně? A co se přesně teda změnilo?“ Jeho nádherné rysy se zdeformují nenávistným pohledem. „Šukala jsi se mnou ve skleníku, a potom jsi odešla. Líbáš se se mnou tady ve věži, a pak odejdeš. Výsledek je vždycky stejný. Jiný je jedině to, že tentokrát se mi ani nedostalo výhody orgasmu.“


      Z mých slz jsou potoky řinoucí se se znepokojivou rychlostí. „Nedělej to.“


      „Co nemám dělat, Emilie?“


      „Ne… neponižuj to. Nedělej z toho něco, co to není.“


      „Tak mi teda řekni, co to je. Definuj mi to.“ Odmlčí se a v jeho pohledu se zlostně blýskne. „Nemůžeš, co? Protože stejně jako já víš, že nejde definovat něco, co neexistuje.“


      Hlasitě vzlyknu.


      Bože, už nemůžu. Na tohle nejsem dost silná. Ještě minuta a vykašlu se na všechna svá předsevzetí a padnu mu do náručí.


      „A tak nám tady najednou brečí,“ prohlásí chladně a sleduje, jak mi tečou slzy. Pomalu a posměšně splácne ruce jako při potlesku. „Bravo. Hvězdný herecký výkon. Skoro bys mě přesvědčila, že ti na mně záleží.“


      „Samozřejmě že záleží!“ Otřu si slzy. „Děláš, jako kdyby mě tohle snad bavilo, jako kdyby to pro mě bylo snadný…“


      „A myslíš, že pro mě to snadný je?“ odsekne vztekle. „Myslíš, že je snadný chtít holku, která je doslova ta poslední osoba, kterou můžu mít? Myslíš, že se bavím, když sleduju, jak se mi každý den vzdaluješ z dosahu? Myslíš, že mě baví sledovat, jak ti nosí kytice od mužů, se kterými máš povoleno plánovat budoucnost?“


      Z hrdla mi unikne další vzlyk. „A co chceš, abych udělala, Cartere? Jak mám tohle napravit? Pouč mě, prosím, protože mě už nic nenapadá. Navrhni řešení. Máš nějaký? Nebo jsi moc zaneprázdněný mým obviňováním? Za tenhle ujetý scénář? Než abys pochopil, co se ti snažím říct?“


      Oba se probodáváme pohledem. Jako kdyby mezi námi vypukla bouře ze vzteku a nenávisti, lásky a chtíče, touhy a pohrdání, stesku a bolesti. Roztavená, žhavá směs, která je schopna nás oba sežehnout i za téhle mrazivé noci.


      „Pověz mi, co mám říct, a já to řeknu,“ zakňourám pateticky. „Řekni, co mám udělat, a udělám to.“


      „Tak mi odpověz na jednu otázku. Upřímně.“


      Mlčky přikývnu.


      Přistoupí ke mně blíž, dává si však pozor, aby se mě nedotkl. Ovšem jeho pohled – jeho pohled cítím všude.


      „Chceš se mnou být, Emilie?“


      „Není to takhle snadný a ty to víš…“


      „Ale je. Chceš se mnou být? Ano, nebo ne? Pokud ano… na něco přijdeme. Poradíme si. Společně.“


      Ta slova tam jsou, na špičce jazyka a blokují mi dýchací cesty.


      Jestli s tebou chci být?


      Samozřejmě že s tebou chci být. Na nikoho jiného nemyslím. Představuješ všechno, v co jsem v životě doufala. Okupuješ moje srdce i mysl.


      Jestli s tebou chci být?


      Ptáš se, jako kdyby taková otázka skutečně existovala. Jako kdybychom už dávno nebyli vnitřně propojení, nezvratně svázáni v mojí duši. To není otázka, to je holý fakt.


      Jestli s tebou chci být?


      Touží se moře vylévat na břeh? Touží se hory dotknout nebe?


      Nepodařilo by se mi oddělit své srdce od tvého stejně, jako by se mi nepodařilo rozpůlit zeměkouli a každou polovinu poslat jiným směrem.


      „Nezáleží na tom, co chci,“ odpovím nakonec a uvnitř se začnu cítit prázdně.


      „Jasně že na tom kurva záleží!“ zařve a zdá se, jako kdyby se mnou chtěl zatřást. „Na ničem jiným nezáleží, Emilie. A jestli se mnou chceš být… jestli existuje nějaký způsob, jak být spolu… přijdu na něj. I kdyby mě to mělo zničit, přijdu na něj.“


      A to je přesně ten problém. Nebo ne?


      Láska by vás neměla ničit.


      A když ničí… je to vůbec láska?


      Stojí a čeká na odpověď.


      Stojím a rozpadám se – rozpadám se na kusy. Trhají mě protichůdné touhy. Sápou se po mně svými ostrými drápy, a ani nedokážu zvednout ruce, abych se ubránila.


      „Řekla jsi, že mi odpovíš.“ Jeho pohled je nelítostný. „Sakra, pověz mi pravdu, Emilie. Řekni, že za nás chceš bojovat. Jinak… jdu pryč.“


      Chci mu uvěřit. Chci mu tak uvěřit, že bych byla skoro na moment schopná přehlížet realitu. Málem bych přesvědčila samu sebe, že náš vztah by pro oba neskončil zlomeným srdcem a mizérií.


      Málem.


      Pravdou zůstává, že sedíme na horské dráze, která má předurčenou trasu. Nedokážeme změnit směr ani cíl. Zkázy nás může ušetřit, jen když vystoupíme a každý půjdeme svou cestou.


      Kdyby mi na něm třeba tolik nezáleželo, bylo by mi jedno, jak to dopadne. Pokračovala bych v jízdě, jen abych zažila dočasné vzrušení, že jsem s ním. Milionkrát bych se zranila, jen abych s ním mohla být o trochu déle.


      Ale odmítám s sebou Cartera stáhnout dolů.


      Podívám se na něj přes ten nepatrný prostor mezi námi.


      Pořádně se na něj podívám.


      Pod arogantní maskou, pod tím frajírkem, kterého ukazuje světu… v Carteru Thorneovi buší srdce schopné lásky. Nechce, aby to někdo viděl. Sakra, možná ani neví, že takový je. Ale já to srdce vidím, a jasně. Stejně jako vidím, kolik bolesti už zažívá. Kolik bolesti mu působím já.


      Nemůžeme pořád dokola chodit v bludném kruhu. Jednu chvíli se nenávidět a druhou se zbožňovat. Nemůžu mu padnout do náručí, dát mu svoje tělo a ostatní mu odepřít. Ne, když jsou ve hře skutečné city. Ne, když je nám předurčeno selhat.


      Je to kruté – nejen k jeho srdci, ale i k mému. A v tomhle už nemůžu dál pokračovat. Moc mi na něm záleží. Záleží mi na něm tolik, že jsem schopná ho úplně odříznout.


      Jeho slova se vznáší ve vzduchu jako přízrak.


      Chceš se mnou být?


      Zavřu oči, abych neviděla jeho výraz ve tváři, a než vyslovím větu, kterou už nikdy nebudu moct vzít zpátky, snažím se uklidnit svůj roztřesený hlas.


      „Ne, Cartere. Nechci s tebou být. Nechci za nás bojovat. Nemyslím si, že za to stojíme.“


      Otočím se k němu zády a odejdu z věže. Zmizím na temném schodišti, než si všimne, že se mi po tvářích řinou slzy. Když v černočerné tmě sestupuju po křivých schodech, málem si zlomím vaz, ale ani to mě nezastaví.


      Koho zajímá pár zlomených kostí, když je srdce ve vašem hrudníku roztříštěné na kousky?


      


      


      


      


      


      



  


  
    
      KAPITOLA DVANÁCT


      


      


      


      


      


      


      


      


      „Jsi v pohodě?“ zeptá se mě Chloe.


      Promnu si spánky. „Bylo by mi líp, kdyby ses mě na to pořád neptala.“


      „Ptám se jen proto, že vypadáš… No, vypadáš jako sračka, abych byla upřímná. A hádám, že chceš, abych k tobě zrovna dneska byla upřímná, když máš rande a za hodinu bude celá země sledovat každý tvůj krok.“


      „Díky. To mi fakt pomohlo, Chloe.“


      „Dělám, co můžu.“


      Chtěla bych jí říct, proč dneska vypadám tak příšerně. Chtěla bych se jí svěřit, že ty oteklé, ubrečené oči a tmavé kruhy mají důvod. Chtěla bych jí říct, ať je ráda, že jsem se po takové noci dokázala vyhrabat z postele – po noci, kdy jsem míň spala a víc brečela do polštáře.


      Ale evidentně to nepůjde. Musela bych být konkrétní.


      Nemysli na něj, přikážu si. Jinak se zase rozbrečíš a Chloe dojde, že se něco děje.


      Chloe vezme z postele zapnutý obal na šaty. „Tohle ti poslala lady Morousová?“


      „Myslíš Morrellová.“


      „Vážně?“ Chloe se zazubí. „Tak se na to podíváme…“


      Rozepne zip obalu a vytáhne dlouhé černé rolákové šaty.


      „Ach! Moje oči!“ Dramaticky odhodí ty šaty do rohu, potom padne na kolena a vloží si obličej do dlaní. „Zabij to! Zapal to!“


      Odfrknu si. „Neměj strach, tohle si na sebe rozhodně nevezmu.“


      „Dobře, protože ty šaty jsou jako pytel, vešly by se tam tři Emilie, a ještě by zbylo místo na dezert.“ Chloe obrátí oči v sloup. „Myslela jsem, že lady Morousová chce královskou svatbu? To neví, že nejlepší způsob, jak ulovit vhodného svobodného mládence, je pomocí vkusně vykukujícího ňadra?“


      „Netušila jsem, že něco takového může být vkusné.“


      „Fakt jsem to slovo řekla?“ Nakloní hlavu na stranu. „Možná jsem myslela lacině… To je fuk, na muže to má stejný efekt.“


      Vytáhnu se na nohy a zamířím ke své rozsáhlé šatně. „Pojď. Pomůžeš mi něco vybrat. Nejlíp něco mezi rolákem a skandálním výstřihem, což jsou dva extrémy, které jste mi tady všichni nabídli.“


      


      


      


      O dvacet minut později mi někdo zaklepe na dveře – Galiziová mě přišla vyzvednout.


      „Dále!“ zavolám a naposledy se zkontroluju v zrcadle. Spojení bílého blejzru a černých kalhot je klasika, ale semišové kozačky nad kolena a spousta stříbrných šperků, kterými Chloe outfit doplnila, mi dodá šmrnc a model nevypadá nudně.


      „Výstřih tak akorát,“ podotkne má nevlastní sestra a pohledem hodnotí moje prsa.


      „Ano, Gali– aha! Vy nejste Galiziová.“


      Otočím se, abych viděla, co se děje, a potom vykulím oči. Ve dveřích stojí strážce, ovšem rozhodně to není Galiziová. Vysoký, svalnatý, husté, světle hnědé vlasy a ocelově šedé oči. Párkrát jsem ho zahlédla ve službě, ale nikdy jsme spolu nemluvili.


      „Hm. Ahoj,“ pozdravím hloupě. „Kdo jste a proč jste v mém pokoji?“


      Narovná se jako pravítko a formálně zasalutuje. „Nadporučík Emmet Riggs, Vaše Výsosti.“


      Chloe hvízdne.


      „Pohov, vojáku,“ řeknu a Chloe ignoruju. „Můžu vám s něčím pomoct?“


      „Spíš doufám, že já pomůžu vám, princezno.“


      Povytáhnu obočí. „Vážně?“


      Přikývne. Dívá se mi do očí. „Říkal jsem si, jestli stále hledáte vhodné kandidáty a jestli byste mě nevzala na plný úvazek.“


      Povytáhnu obočí o něco výš. Čekala jsem, že řekne cokoliv, ale tohle teda ne…


      „Do vaší osobní ochranky,“ dodá pro vyjasnění.


      „Ano, asi nepůjde o pozici sexuálního otroka,“ řekne Chloe laškovně.


      „Chloe!“ Napomenu ji, ale Riggs se nedotčeně zazubí.


      „Takže… je to ano?“


      Přimhouřím na něj oči. „Poslal vás Bane?“


      Zdá se, že ho ta otázka urazila. Podle toho, jak se mu při zmínce velitele zkroutily rty, není jeho fanda.


      „Ne, Vaše Výsosti. Přišel jsem sám. Měl jsem přijít už tenkrát, když jste žádala o pomoc. Upřímně, od té doby jsem si to vyčítal.“


      „Proč?“


      Zatváří se zmateně. „Proč co?“


      „Proč chcete odejít z královské gardy a pracovat pro mě? Nepovažujete to za degradaci?“


      „Naopak.“ Pokrčí rameny. „Můžu mluvit upřímně?“


      „Samozřejmě.“


      „Připadá mi, že dřív nebo později se tahle vaše ochranka stane královninou gardou. Což znamená, že když počkám… rovnou povýším. Docela chytré, pokud můžu poznamenat.“


      Musím se nad jeho logikou pousmát. Nemýlí se. Navíc je na něm něco sympatického. Uvolněná energie, která mě okamžitě uklidní. Vlastně mi trochu připomíná Owena.


      Když si na něj vzpomenu, posmutním.


      Owen.


      Pokaždé, když na svého nejlepšího kamaráda myslím, zachvátí mě vlna bolesti. Nemluvila jsem s ním týdny – od té doby, co mě varoval před možnou hrozbou při korunovaci.


      A měl pravdu.


      Začínám si o něj dělat starosti. Na jeho starém telefonním čísle to nikdo nezvedá. Jeho oficiální milost mi leží bez užitku v šuplíku a vysmívá se mi.


      K čemu bylo jít proti Octavii a žádat ji o královské prominutí, když ho Owen ani nevyužije?


      Ovšem jestli bude pokračovat v těch volnočasových aktivitách v antilancasterské frakci… možná tu milost bude nakonec potřebovat… Neustále si připomínám, že se k tomu hnutí určitě nepřidal… že se jen snaží získat informace o jejich případných zločinných plánech… že se mě snaží chránit… Jenže něco vědět a něco si myslet jsou dvě odlišné věci. Ať se snažím sebevíc, nemůžu dostat z hlavy, jak jsem ho viděla s tím černým šátkem.


      Smrt monarchii!


      Chloe si odkašle a vrátí mě zpátky do přítomnosti. Znovu se zaměřím na Riggse.


      „Napřed se musím ujistit, jestli to nevadí Galiziové,“ pronesu suše. „Ale když jí nebude vadit s vámi pracovat, dám vám šanci.“


      „Aha.“ Cukne. „To by mohlo představovat problém.“


      „Proč?“ zeptám se rozčarovaně. „Má s vámi Galiziová problém?“


      „Ne tak úplně.“


      Překřížím si ruce na hrudníku. „Rozveďte to.“


      Přes jeho tvář přelétne rychlý, stydlivý úsměv. „Jde o to, že Galiziová je… je do mě zamilovaná. Hodně. Bláznivě.“


      Vyměníme si s Chloe skeptické pohledy. Představit si, že je moje stoická bodyguardka do někoho bláznivě zamilovaná, je upřímně dost obtížné.


      „A… Galiziová ví, že pro mě chcete pracovat?“ zeptám se.


      „Ještě ne.“ Riggs zní bezstarostně. „Ale dozví se to. Nakonec.“


      Chloe si odfrkne. „Jo, tak to hodně štěstí, kámo.“


      A přesně v tu chvíli vejde Galiziová do mých komnat, jako kdyby snad zaslechla své jméno. Když si všimne Riggse, vytřeští světle modré oči.


      „Emmette!“ zalapá po dechu a trochu se zardí. „Myslím Riggsi. Poručíku Riggsi. Ehm… Nadporučíku Riggsi. Pane.“ Červená jako rajče urychleně zasalutuje, protože Riggs má vyšší hodnost.


      Zápletka… Riggs asi nelhal…


      Vyměníme si s Chloe další pohledy. Vypadá, že se udusí smíchy; já sama jsem tak šokovaná z toho, v jakém stavu Galiziovou vidím, že se mi sotva daří udržet bradu nad podlahou.


      Galiziová a Riggs na sebe pořád civí – ona je strnulá a nervózní, on uvolněný a usmívá se. Když je vidím spolu, je jasné, že city jsou na obou stranách. Najednou dává smysl, proč je Riggs tak ochotný přidat se k mé osobní ochrance… a jeho motivace nemá nic společného se službou koruně nebo s kariérním postupem.


      „Co tady děláte?“ zeptá se ho Galiziová přímo.


      Otevře ústa, aby odpověděl, ale předběhnu ho.


      „Právě jsem ho najala,“ vyhrknu a snažím se nerozesmát. „Bude druhým členem mé ochranky. Není to skvělé?“


      „Cože?!“ sykne Galiziová. „Vaše Výsosti, to je… Nemyslím si, že by… Proč by…“ Semkne rty, pořádně se nadechne nosem a narovná se.


      „Pokud si myslíte, že je to dobrý nápad, plně vaše rozhodnutí podpořím, princezno.“


      „Vidíte, Vaše Výsosti?“ podoktne Riggs radostně. „Nevadí jí to. Jedna velká, šťastná rodina.“


      Galiziová ho probodne pohledem.


      Chloe se zahihňá. „Tohle bude pořádná legrace.“


      Nemůžu nesouhlasit a poprvé za celý den se rozesměju.


      


      


      


      O hodinu později mě smích přejde.


      Asi se unudím k smrti.


      Sir Edgar Klingerton, velevážený hrabě z Lundu, o němž se Simms a lady Morrellová domnívali, že by mě mohl zaujmout, je akorát tak vysoký, všeobecně pohledný a…


      … to je všechno.


      Tam jeho kvality končí.


      Nejde o to, že by byl zlý nebo protivný. Je jednoduše… nesnesitelně omezený. Upřímně, zajímavější rozhovory jsem vedla se zubařem během prohlídky, a to s plnou pusou kovových nástrojů.


      Zatím jsme probrali počasí – mírné na pozdní listopad – naše oblíbené ragbyové týmy – nepřátelé na život a na smrt na hřišti i mimo něj – a naši oblíbenou značku sušenek – pro oba Moxie’s. Procházeli jsme se po břehu v intimní, přesto vhodné vzdálenosti, jak lady Morrellová radila. Dokonce jsme se kvůli fotce zastavili v obzvlášť idylickém ohybu řeky, kde jsme pečivem nakrmili rodinku kachen a zářivě se usmívali, abychom objektivy přesvědčili, že se skvěle bavíme.


      Když se mi podpatky v jednu chvíli zaboří do bláta, Edgar se zachová jako dokonalý džentlmen – podá mi ruku a pomůže mi dostat se zpátky na travnatý břeh a promenádu. Usmívám se v pravou chvíli a říkám všechny ty správné věty. Potom se s ním vřele rozloučím a slíbím, že ho budu znovu kontaktovat.


      Teprve když nastoupím zpátky do limuzíny, schovaná za černými skly a na cestě do paláce, nechám ten falešný úsměv zmizet a potoky slz mi smáčí tváře.


      Právě jsem zažila první ukázku své budoucnosti.


      A vypadá ponuře.


      


      


      


      Další týden zmizí v mlze setkání s tiskem a veřejně sledovaných rande.


      Navštívím charitativní večer za doprovodu naprosto nevýrazného barona ze Zarebu, mezi jehož koníčky patří šachové turnaje a maratony. Rozhodně nejde o lásku, když to řeknu mírně.


      Jedno zasněžené dopoledne strávím předčítáním knížek dětem ve školce. Potom popíjím čaj s nezáživnou manželkou premiéra na její zasklené terase ve Frenbergu. Podniknu exkurzi po našem Přírodovědném muzeu se skupinou zahraničních hodnostářů – dokonce si sundám lodičky a běhám s dětmi mezi exponáty dinosaurů. (Což, aby bylo jasno, se ukáže jako ten nejzábavnější moment celého týdne.)


      Tisk má samozřejmě žně.


      BOSÁ DĚDIČKA TRŮNU! PRINCEZNA EMILIA SHODILA ZNAČKOVÉ LODIČKY NA DIPLOMATICKÉM SUMMITU.


      Myslela jsem, že Simms dostane infarkt, když uviděl ten titulek nad fotkou, kde běhám jako šílenec a v patách je mi skupina sedmiletých dětí. Dokud se ovšem nedozvěděl o reakci veřejnosti.


      Zdá se, že ti takzvaní prostí občané jeho nespokojenost s mým barbarským chováním nesdílí. Vlastně… to milují. Každý den, když vystoupím z Rolls Royceu kvůli další královské pochůzce, je dav o něco větší. A taky hlasitější.


      Dřív jsem se opatrně pousmála a prošla kolem nich bez zastavení, protože jsem nerada středem pozornosti. Ale časem se to zlepšilo.


      Dnes, když opouštím Vzdělávací centrum Rosebud, malou charitu, kde jsem strávila ráno rozhovorem s učiteli a personálem o jejich nově získaném královském grantu, se na moment zastavím u chodníku, abych přihlížející pozdravila.


      Podívejte! To je Emilia!


      Panebože, to je ona!


      Princezna Emilia! Tamhle!


      Chodíte s hrabětem z Lundu?


      Zpomalím, usmívám se a potřásám si s lidmi rukama. Sem tam se někoho zeptám, jak se jmenuje nebo odkud pochází. Většina lidí žije ve Vasgaardu, ale někteří přijeli ze vzdálených koutů Germanie, aby v hlavním městě strávili nadcházející prázdniny, z míst, o nichž jsem nikdy neslyšela, natož je navštívila.


      Uvendon, Jaarlsburg, Hanton, Saalk.


      V polovině cesty do auta se zastavím u jednoho chlapce, abych mu řekla, že se mi líbí jeho dres – Kavalíři jsou taky můj oblíbený ragbyový tým. Jeho tvář se rozzáří radostí. Když se skloním, abych se ho zeptala na oblíbeného hráče, ozve se z davu jízlivý hlas.


      „Lancasterská čubko!“


      Ani si ta drsná slova nedokážu zpracovat v hlavě, protože mě o vteřinu později trefí něco vlhkého do tváře.


      Plivanec, uvědomím si s hrůzou. Někdo na mě plivl.


      „Nasrat na korunu!“ zařve znovu muž, každé jeho slovo je prosáklé nenávistí, která mě zaráží. „Slyšelas, děvko? Dny monarchie jsou sečtený!“


      Zvednu oči, abych zjistila, kde ten zdroj jedu stojí, ale není na to čas – obstoupí mě moje ochranka – Galiziová na jedné straně a Riggs na druhé. Chytnou mě za ruce a odvedou pryč. Podaří se mi zachytit jen záblesk toho útočníka: plešatý muž ve středním věku, kterého jsem nikdy předtím neviděla. Na černém tričku má však povědomý symbol – erb se lvem rozseknutý červeným mečem. Muž mě nepřestává propalovat tmavýma očima, i když ho obklopí stráž s vytaženými zbraněmi.


      „Fašisti!“ Pokračuje muž, když ho přitisknou k zemi. „Lancasterská špíno! Za tohle zaplatíte! Všichni!“


      Jsem oněmělá šokem, a ani neprotestuju, když mě Riggs do limuzíny prakticky nacpe. Jakmile se za mnou zabouchnou dveře, odpíchneme se od chodníku za tak hlasitého skřípění brzd, že sebou škubnu.


      Trvá asi minutu, než se mi zklidní tep, a další, než si uvědomím, že Simms sedí naproti mně celý bledý. Když se setkáme pohledem, jako kdyby ten jeho zrcadlil moje vlastní zděšení.


      Přejede očima po mé tváři. „Máte na tváři trochu…“


      Ach.


      Roztřesenými prsty se natáhnu pro látkový kapesník. Se zavřenýma očima si otřu z obličeje cizí sliny. A v hlavě se mi pořád dokola ozývají ta slova.


      Lancasterská čubko!


      Nasrat na korunu!


      Zavrtím hlavou, abych ty vzpomínky vyhnala.


      „Nenechte se jím znepokojit, princezno,“ pronese Simms dost nejistě. „Evidentně byl vyšinutý.“


      Snažím se tím uklidnit. Nejde to. Zatímco zdoláváme jednu zatáčku za druhou a v dáli slyším houkačky, nemůžu se zbavit nového pocitu zranitelnosti, který mi sevřel srdce jako železná pěst.


      „Nepřipadal mi vyšinutý,“ zašeptám a vzpomenu si na velmi cílenou nenávist v jeho pohledu. „Zdál se… rozzuřený.“


      „Nebezpečný,“ opraví mě Simms.


      „Kdyby mi chtěl ublížit, mohl na mě vytáhnout zbraň nebo nůž. Nepatrný pohyb a byla bych mrtvá. Jenže to neudělal.“ Zakroutím hlavou. „Spíš mu šlo o divadlo. Ponížit mě, ne zranit.“


      „Radím vám, abyste přemýšlením o té situaci neplýtvala energií, Vaše Výsosti. Ten muž už je ve vazbě. Než budeme zpátky, Bane si s ním poradí.“


      „Poradí?“ Povytáhnu obočí. „A jak přesně si s ním poradí?“


      „S tím si nemusíte dělat starosti.“


      Otevřu ústa, zase je však rychle zavřu. Chci vznést námitku, naléhat, aby mi pověděl víc… ale ani si nejsem jistá, jak začít a na co se zeptat. A Simms by mi pravděpodobně stejně neodpověděl.


      Pořád mě drží v nevědomosti.


      Pořád mě chrání před pravdou.


      Podívám se z okna a cítím se podivně rozrušeně – a nejen kvůli zbytku sliny, která mi zasychá na levé lícní kosti.
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      Dveře do mého apartmá se najednou otevřou bez zaklepání. Otočím se za nimi z terasy a vidím, jak se ke mně řítí Chloe s ustaraným výrazem.


      „Kámoško! Co se to k sakru stalo!“ Plácne sebou vedle mě na lenošku a pořádně mě obejme kolem ramen. Na hubeňoura je překvapivě silná.


      „Taky tě zdravím,“ řeknu a objetí jí oplatím.


      „Jsi v pohodě?“


      „Proč bych neměla být?“


      Odtáhne se, aby mi viděla do očí. „No, možná proto, že tě dneska napadnul nějakej magor?“


      „Jak to víš?“


      „Je to všude. Šílený muž poplival milovanou princeznu. Země ve zbroji. Mají z toho incidentu i video, všechno. Docela se trefil podle toho, co jsem viděla.“ Nakrčí nos a prohlíží si mě – asi hledá zbytky plivance. „Dala sis potom sprchu, že jo?“


      Obrátím oči v sloup. „Tvoje starost je dojemná.“


      „Hele, já jen nechci, abys ses nakazila nějakou divnou, sexuálně přenosnou chorobou. Mohla by to být třeba nová forma biologické zbraně. Nikdy nevíš.“


      Zavrtím podrážděně hlavou. „Osprchovala jsem se, fajn? A pochybuju, že by to ten flusač měl takhle promyšlený. Pravděpodobně je to nějaký náš nespokojený bývalý zaměstnanec, který se chce mstít, nebo rozčarovaný cizinec s hromadou volnýho času.“


      „Ale stejně – neměl by se k tobě dostat takhle blízko. A přesně proto se nebavíme s poddanými, E.“


      „Zníš jako Marie Antoinetta.“


      Zazubí se. „Upřímně, myslím, že se jí dost křivdí. Vždyť přece chtěla, aby jedli koláče! Co je na tom tak špatnýho?“


      Šťouchnu ji loktem. „Vím, že si děláš srandu, ale stejně to není vtipné.“


      „Jen se tě snažím rozveselit.“


      „Hodně štěstí.“


      „Když o tom tak přemýšlím, poslední dobou nevypadáš moc v pohodě.“ Přimhouří oči. „Nechceš mi něco říct? Děje se něco, o čem bych měla vědět?“


      „Nic mě nenapadá,“ zalžu.


      „Hm. Počkat! Vím o něčem, co ti zvedne náladu.“ Když sáhne do kapsy svého tenkého červenohnědého svetříku a vytáhne plnou hrst pilulek, rozsvítí se jí oči. Pilulek je asi deset, různých tvarů, velikostí a barev. „Vyber si svůj jed.“


      „Chloe…“


      „Co je? A nedívej se na mě takhle.“


      „Chodíš tady s půlkou lékárny v kapse! Víš vůbec, na co jsou? Co dělají?“


      „Ty malé bílé tě hodí do pohody. Ty malé oranžové jsou na soustředění. A ty modré…“ Zamrská obočím. „No, na mě by asi moc nefungovaly, ale určitě se hodí, když se stýkáš se starším chlapem.“


      „Fuj.“


      „Nezkusíš, nevíš, E. Stříbrný lišky jsou v posteli mnohem lepší než kluci z kampusu, abys věděla.“


      „Myslím, že zůstanu u toho, co už mám vyzkoušené, díky.“


      „To asi myslíš celibát…“


      „Hele! Brzdi. Jen tenhle týden jsem byla na třech rande.“


      „Myslíš na těch dohodnutých schůzkách se ctiteli, které ti dohodil Simms?“ Odfrkne si. „Jo… tak přesně ty se nepočítají.“


      „Fajn,“ zašeptám a nejradši bych změnila téma. Bohužel, už jsem se poučila – čím víc se vyhýbám mluvení o svém milostném životě, tím víc ze mě Chloe loudí detaily. Povzdechnu si. „Vždyť tady ani není z čeho vybírat.“ Ukážu na pusté nádvoří, jehož zasněžené cestičky postrádají jakékoliv známky života – lidského i rostlinného. „Je to tady jako město duchů.“


      „A kdy jsi naposledy zavolala Aldenovi?“


      Semknu rty.


      „Hm. To jsem si myslela. Já vím, že ti telefonuje. Chce tě navštívit. Proč ho nenecháš?“


      „To je komplikovaný,“ zašeptám a před očima se mi zjeví Carterova tvář.


      „Je sexy. Ty jsi sexy. Je single. Ty jsi single.“ Pokrčí rameny. „Zdá se mi to docela jasný, pokud chceš znát můj názor.“


      „Nechci.“


      „Protivo protivná! Víš, tyhle pilulky by ti spravily náladu.“ Zakýve prsty. „No tak, jen to zkus.“


      „Jsem v pohodě.“


      S povzdechem zastrčí pilulky zpátky do kapsy. „Kdyby sis to rozmyslela, víš, kde mě najdeš.“


      Zvedne se vítr a přes terasu se přežene příval mrazivého vzduchu. Rozklepu se a pořádně se zabalím do svého kabátu. Chloe, oblečená jen ve svetříku, vyskočí rychle na nohy.


      „Pojď dovnitř, než tady umrzneme k smrti. Slibuju, že do tebe nebudu šťourat, že znám jeptišky se zajímavějším sexuálním životem, než máš ty.“


      „Ty znáš jeptišky, jo?“


      „Můj společenský okruh je široký a rozmanitý.“


      Obrátím oči v sloup, vstanu a následuju Chloe dovnitř. Zavřu za námi prosklené dveře, a když se otočím, všimnu si, že se mi válí po posteli – zrzavé vlasy rozprostřené na zlaté přikrývce, značkové lodičky jí visí přes okraj a mezitím listuje v mém tabletu, který ovládá teplotu, světlo a hudbu v mém apartmá.


      „Buď tu jako doma,“ utrousím suše.


      Poklepe na obrazovku a z reproduktoru ve stropu se začne linout hudba. Tu písničku z mého nového playlistu poznávám – ‚Castle‘ od Halsey – zatímco jdu k posteli, abych se natáhla vedle Chloe, pohupuju hlavou do rytmu. Chvíli jen mlčky posloucháme.


      „Je to proto, že jsi do něj zamilovaná?“ zeptá se zničehonic.


      Kouknu po ní, překvapená její otázkou. Rozbuší se mi srdce. „Cože? Do koho?“


      „Že odháníš Aldena. Protože jsi tajně zamilovaná do toho Owena? Svého kamaráda z dětství. Toho, kterého už nevídáš.“


      Polknu a nevím, jestli mám cítit úlevu, nebo zlost, že je Chloe úplně mimo. „Ne. Nejsem do Owena zamilovaná.“


      „Tak proč Aldena pořád odháníš? Prostě to nechápu.“


      „Možná to není můj typ.“


      „To není možný. Viděla jsi ho vůbec? Ten je každého typ.“


      „Fajn! Tak je sexy, no!“ Ušklíbnu se. „To neznamená, že s ním musím jít na rande nebo cokoliv jinýho.“


      „Vlastně…“


      Přimhouřím na ni oči. „Co?“


      „Nic.“


      „Ten pohled znám.“


      „Když ti to řeknu, akorát tě to rozhodí.“


      „Jestli mi to neřekneš, budeš to ty, kdo bude rozhozený, to ti slibuju.“ Na moment se odmlčím. „Chloe Florence Thorneová!“


      „Počkat, počkat, počkat! Moje prostřední jméno z toho vynech.“


      „Tak to vyklop.“


      „Fajn. Bože! Vážně by se ti ta bílá pilulka hodila.“ Posadí se a dramaticky si povzdechne. „Zaslechla jsem Octavii mluvit se svým novým asistentem. Znělo to, jako kdyby…“


      Povytáhnu obočí. „Jako kdyby co?“


      „Jako kdyby ti domlouvala další schůzky.“


      „Další?! Už jsem byla na třech…“ Zaúpím a vložím si obličej do dlaní ve snaze schovat se před hrůzou vlastní reality. „Proboha, zabijte mě někdo. Jestli budu muset jít ještě na jedno rande s mužem, jehož představa podnětné konverzace se točí kolem šachových strategií, vydloubnu si oči vidličkou na salát.“


      „Já ti nevím,“ zašeptá Chloe. „Asi bys měla použít lžíci. To pak to oko jen tak vyloupneš z důlku, víš? Jako když vykrajuješ kuličky z melounu. Míň krve než s tou vidličkou.“


      „Máš to vážně promyšlený.“


      „Mám hodně volnýho času.“ Zazubí se. „O čem jsme to vlastně mluvily?“


      „O špatných rande.“


      „Ne, předtím.“


      „O Aldenovi.“


      „Aha, jasně. Neboj, teď ti ho chvíli dohazovat nebudu.“


      „Jak to?“


      „Odjeli s Carterem do Alp zajezdit si na snowboardu.“


      „Aha.“ Jen při pouhé zmínce jeho jména se mi sevře žaludek. Jméno, které už neříkám nahlas a ani na něj nemyslím, protože mi obvykle přivodí oteklé oči a bolavé srdce.


      „Jeli s nimi ještě další kluci z jejich staré internátní školy. Vzpomínáš na Westleyho Egertona, barona z Frenbergu?“


      Přikývnu, i když nedávám pozor.


      „Vysoký. Atraktivní. Tancovala jsi s ním na korunovaci. Pamatuješ?“


      „Matně,“ zašeptám.


      „Proč máš najednou takový divný výraz?“


      „Nemám divný výraz.“


      „Jsi celá nesvá.“


      „Nejsem!“


      Chloe na mě přimhouří oči. „Neříkej, že sis nevšimla, že je Carter už týden pryč?“


      Ach, věř mi… všimla. Jen jsem si myslela, že se v noci nevrací domů, protože se snaží vyspat se všemi členkami národního týmu gymnastiky… a rozhodla jsem se, že pro mé duševní zdraví bude lepší, když si to podezření nebudu ověřovat.


      „Haló?“ Chloe mi zamává rukou před obličejem. „Posloucháš mě vůbec?“


      „Promiň.“ Přinutím se soustředit. „Asi jsem si fakt nevšimla, že je pryč. Moc se nepotkáváme.“


      „Když jsi to teď zmínila, poslední dobou je pryč fakt často… přísahám, že se paláci vyhýbá jako moru. Kdybych ho neznala, myslela bych si, že má přítelkyni.“


      Zarazím se.


      Chloe vyprskne, jako kdyby ta představa byla absurdní. „To bych chtěla vidět. To už je větší šance, že se Octavia dobrovolně vzdá koruny, než že se Carter usadí. Ten chlap a monogamie nejdou dohromady.“


      Pokusím se o úsměv.


      „Teda já nejsem žádná puritánka. Ale jednou, na svatbě naší sestřenice Imogen, jsem ho v šatně načapala ne s jednou, ne se dvěma, ale se třemi družičkami. Najednou. S minimálním úsilím dostal všechny holky od nevěsty.“ Zavrtí hlavou. „A to ani nemluvím o…“


      „Stačí! Chápu.“


      Zavře ústa, a když si všimne mého výrazu, vykulí oči. „Hele, jsi v pohodě?“


      „Jsem v pohodě.“ Zatímco se snažím srovnat dech, rozšíří se mi nosní dírky. „Jen jsem toho o Carterových sexuálních zážitcích slyšela už dost. Jo?“


      Chloe zvedne ruce na svou obranu. „Promiň. Nenapadlo mě, že tě to tak rozhodí.“


      „Nerozhodilo,“ opáčím až moc emotivně.


      „Evidentně.“


      Uhnu před jejím zkoumavým pohledem a snažím se změnit téma. „Nemluvily jsme o Octavii? A o jejích dalších plánech pro mé takzvané námluvy? Pořád jsi mi neřekla, co přesně jsi zaslechla.“


      „Upřímně toho nebylo tolik. Jen něco o lordech, vévodech a čaji. Pamatovala bych si toho víc, jenže když se rozhovor stočí k čajovým sendvičům, přestanu vnímat.“


      „Tak to jsi mi k ničemu.“


      „Ne tak úplně. Zaslechla jsem jedno jméno, než jsem upadla do kómatu nudy.“


      Povytáhnu obočí. „No a mám to z tebe dostat násilím?“


      „Westgate.“


      „To je osoba?“


      „Místo. Vlastně dům. Což bys měla vědět – už jsi tam byla.“


      Zmateně zamrkám. „Byla?“


      „Jo. Jak jsme minulý měsíc po cestě na pohřeb vyzvedávali Aldena s Avou. Usedlost Sterlingových.“


      Na tu budovu umístěnou na okraji jezera v nádherné oblasti mimo město si vzpomínám. Neopustila jsem tenkrát limuzínu, ale podle toho, co jsem viděla přes kouřová skla vozu, je to nádherné sídlo.


      Ne že by taková pěkná vyhlídka mohla z mé návštěvy udělat snesitelnější zážitek. Nechat se vmanipulovat do schůzek s nejvhodnějšími svobodnými mládenci není zrovna na mém seznamu oblíbených aktivit. I když ti mládenci vypadají jako Alden Sterling.


      „Napřed ty a teď Octavia… To je nějaký vaše rodinný spiknutí, abych chodila s Aldenem?“


      „Věř mi, že den, kdy se spřáhnu se svou matkou, bude dnem, kdy bude v pekle možný chytit nachlazení.“ Chloe pokrčí svými útlými rameny. „Naše motivy se neshodují. Já třeba chci, abys byla opravdu šťastná.“


      „A Octaviiny motivy?“


      „Sterlingovi jsou jedna z nejzámožnějších aristokratických rodin v zemi. Už jen z toho důvodu byla královská rodina nadšená, když Henry požádal Avu o ruku. Ovšem teď, když je v nemocnici… je jen otázkou času, kdy Ava zasnoubení zruší. Ona není zrovna truchlící typ.“


      „Ale nemůže se s ním přece rozejít,“ podotknu zděšeně. „Vždyť je v kómatu, proboha.“


      „Ano. A jsem si jistá, že je strašně vytočená, jak si může Henry dovolit to takhle dlouho protahovat a ničit její šance na nalezení perspektivního partnera. Kdyby umřel hned, nebyla by v tak prekérní situaci.“


      „To je hrozný.“


      „To je Ava.“


      „Moje budoucí švagrová, když to Octavii vyjde.“ Odfrknu si. „Teď to dává smysl. Vdát se do té rodiny je jen její další způsob, jak mě mučit.“


      Chloe se s povzdechem opře o hromadu polštářů. „Možná. Ale spíš to souvisí s tím, že se tím naplní královská pokladnice. Octavia ví, že když si Aldena vezmeš, bude mít k dispozici i jmění jeho rodiny.“


      „Páni. Jak romantické.“


      „Tys to ještě neslyšela? Romantika je mrtvá.“


      „A tohle tvrdí holka, co mě nutí do randění?“


      „Do šukání. Ne randění. To je rozdíl.“


      „Asi tě budu muset zklamat, Chloe, ale nejsem ten typ.“


      „Tak to o hodně přicházíš.“ Pokrčí rameny. „Nezabíjej poslíčka, ale až budeš se Sterlingovými pojídat někde v přírodě okurkové sendviče, dojde ti, že šukat s Aldenem je ten jediný světlý okamžik. A jestli si ho fakt vezmeš… měla by sis ho předtím vyzkoušet…“


      „Upřímně už ani nepoznám, jestli si děláš legraci, nebo ne.“


      „A to je na tom to zábavný, chápeš?“


      Zmučeně vydechnu.


      „No tak hlavu vzhůru, sluníčko. Může to být horší.“ Chloe se usměje. „Octavia by se tě mohla snažit prodat hraběti z Cromwellu – tomu, jak ti při korunovaci pořád šlapal na nohy. Vzpomínáš?“


      „Jak bych mohla zapomenout? Pořád nemám cit v pravém malíčku.“


      Chloe zkroutí rty. „Víš, na to mám asi pilulku…“


      Hodím jí polštář na hlavu.
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      „Okurkový sendvič, Vaše Výsosti?“


      Semknu rty, abych se nezačala chechtat, a zavrtím na sluhu hlavou. Když se na mě Chloe podívá, vidím, že se taky dusí smíchy.


      Jak se ukáže, obě jsme se v Octaviiných záměrech spletly. Náš výlet do Westgatu o tři dny později není vůbec pokusem, jak mě dát s Aldenem dohromady, ale spíš čajový dýchánek pořádaný jeho matkou, Naomi Sterlingovou – baronkou z Westgatu. Rozhlédnu se po velkém salonku, kde se pohybuje asi dvacet důležitých (čti: bohatých) žen v modelech z nejnovějších značkových kolekcí. Celková cena všech těch šatů, bot a doplňků v téhle místnosti je větší než HDP většiny zemí třetího světa. A to do toho nepočítám královské šperky.


      „Přichází,“ zamumlá Chloe varovně.


      Otočím se a vidím přicházet Avu v koktejlkách barvy námořnické modři; ostrý kontrast s jejími platinovými vlasy. Usmívá se, ovšem v jejích upřených, oříškově hnědých očích není ani náznak přívětivosti.


      „Princezno Emilie! Jak milé, že jste nás poctila svou návštěvou.“


      Oplatím jí její studený úsměv. „Znáte mě – nikdy bych si nenechala ujít příležitost dát si dobrý okurkový sendvič.“


      Chloe vyprskne do své skleničky s mimosou.


      „Těší nás, že jsme vám mohli vyhovět, Vaše královská Výsosti.“ Avě cukne v oku, jasné znamení, že pod povrchem doutná vzteky. Podívá se na Chloe. „A Chloe – tebe vždycky ráda vidím. Škoda že nemohl přijít i tvůj bratr. Pouze dámy, nápad mé matky. Takový nesmysl.“


      „Carter je přece s Aldenem v Alpách. Nemají se vrátit dřív než zítra.“ Chloe začne šeptat: „Sobci. Aspoň mě mohli vzít s sebou, abych se tomuhle vyhnula.“


      Teď je na mně, abych vyprskla do skleničky.


      Avin výraz prozradí, že se rozhodně nebaví. „Ale až se kluci vrátí, měli bychom se všichni sejít. Už jsme se příliš dlouho neviděli.“


      „Ano, poslední dobou jsme toho měli moc!“ prohodí Chloe falešně veselým tónem. „Obzvlášť když tvůj snoubenec skoro zemřel. Ale jasně, klidně si uspořádáme párty!“


      Ava ztuhne. „Henryho stav je přesně tím důvodem, proč bychom měli žít naplno. Ten příšerný požár je tragédie, ovšem svým způsobem je to dar – díky tomu jsem si uvědomila, jak vzácný je náš čas tady na zemi.“


      „Teda Avo.“ Chloe obrátí oči v sloup. „Koukám, že ten herecký kurz, co ti koupili rodiče, se opravdu vyplatil.“


      A jéje.


      Pořádně se napiju šampaňského.


      „Prosím?“ Ava sevře ruku kolem stopky sklenice tak silně, až jí zbělají klouby. „Nejsem si jistá, jestli se mi líbí, co naznačuješ, Chloe.“


      „A já si nejsem jistá, jestli se mi líbí, že ses zase zaměřila na mého bratra, když je najednou korunní princ mimo provoz.“


      Trhnu sebou. „Zase?“


      Ava mi věnuje pobavený pohled. „Ou – vy jste to nevěděla? Než jsme se s Henrym zasnoubili, s Carterem jsme spolu chodili.“


      Cože?


      Teď jsem to já, kdo by nejradši rozdrtil sklenici. Snažím se polknout otázku, kterou mám na jazyku, ale nemůžu si pomoct. „Jak dlouho?“


      „Tři roky,“ sdělí mi vesele.


      „Přerušovaně,“ podotkne Chloe. „Spíš spolu nebyli.“


      „Přesto.“ Avin vítězný úsměv je bolestivý – dýka do mého srdce. Nakloní se ke mně blíž a podívá se mi do očí. „Na první lásku se nezapomíná. Není to tak, Vaše Výsosti?“


      Rozčarovaně zamrkám a snažím se ze svého mozku dostat kloudnou odpověď. Něco bezstarostného, co by neprozradilo, jak hluboký stres při téhle konverzaci zažívám.


      Na první lásku se nezapomíná.


      Bože, nenávidím ji.


      Naštěstí se do toho vloží Chloe a zachrání mě. „Podle těch lodiček od Prady z minulé kolekce hádám, že se ráda vyžíváš v dávné minulosti, Avo – ale nemyslíš, že je načase se posunout a nechat mého bratra být?“ Povytáhne tenké zrzavé obočí. „Aha! Počkat. Moje chyba. Vždyť v nemocnici leží tvůj snoubenec. Není to tak? Pověz nám, kdy jsi ho naposledy navštívila? Navštívila jsi ho vůbec někdy? Protože já tam chodím dvakrát týdně, a ani jednou jsem na tebe v čekárně nenarazila.“


      „Návštěvy jsou zakázané,“ odsekne Ava defenzivně. „Je přece zavřený na popáleninovém centru.“


      „Potom to beru jako ne,“ zašeptá Chloe.


      Polknu další lok šampaňského. Už mám skoro dopito.


      Čas mávnout na obsluhu…


      „Ani netušíš, čím si procházím.“ Avin hlas se třese, jako kdyby ji najednou popadl smutek, ale mně se to nezdá. „Tohle je to nejobtížnější období mého života.“


      „Nech si to drama, Avo.“ Chloe znovu obrátí oči v sloup. „Spíš jsi vytočená, že možná přijdeš o možnost stát se královnou, než že ztratíš muže, kterého bys měla milovat.“


      „A co ty vůbec víš o lásce, Chloe Thorneová? Znám tě odmalička a za celou tu dobu ti nikdo nechtěl věnovat delší pozornost než jednu noc.“


      „Dost. Obě,“ vložím se do rozhovoru, než stačí Chloe odpovědět. „Mohl by aspoň tenhle čajový dýchánek proběhnout bez krveprolití? Lidi na nás začínají zírat.“


      „Ó! Vidím, že sis pořídila nového hlídacího psa, Chloe!“ Ava se rozesměje a sklouzne ke mně pohledem. „Jak… roztomilé.“


      Musím se hodně přemáhat, abych po ní nevyjela, ale vzhledem k tomu, že se snažím nastolit mír, nasadím vlídný úsměv.


      „Takže, Vaše Výsosti…“ Legrační, jak můj titul zní z Aviných rtů jako urážka. „Jak se držíte? Od korunovace jsem vás neviděla. Muselo to být příšerné trauma a říkala jsem si, že se z toho stresu budete ztrácet před očima!“ Přejede po mně pohledem a zkoumá každou křivku mé postavy velikosti třicet šest v zavinovacích zelených šatech. „Jsem ráda, že nejste kost a kůže. Vlastně vypadáte velmi zdravě.“


      Trhnu sebou, i když se snažím ovládnout.


      Mrcha.


      Ava si všimne mé reakce a zazubí se – jako žralok, který ve vodě cítí krev. Její hlas je plný falešné vřelosti. „Doufám, že jsem vás neurazila, princezno! Jen vám závidím schopnost udržet si oblou figuru. To já ať jím jakkoliv, prostě nepřiberu! Musíte mi to tajemství prozradit.“


      „Hele, běž si oloupat kuličku hroznu, Avo,“ sykne na ni Chloe a nakloní se k ní. „Už od dvanácti jsi na vzdušný dietě.“


      Avě se zlostně blýskne v očích. „Ale na to tvoje tajemství, jak zůstat hubená, se ptát nemusím, že jo, Chloe? Všichni tady vědí, že tvoje dieta se skládá z pravidelných dávek alkoholu a prášků. Vlastně všichni v téhle zemi, protože tvoje dvě poslední předávkování byla ve všech novinách.“ Odmlčí se. „Možná bys mohla tady naší Princezně lidu předat nějaké typy, aby se pak pod ní nepropadl trůn.“


      Chloe vykročí dopředu, aby mě bránila. „Poslouchej, ty studená čůzo…“


      „Chloe! Nestojí ti za to,“ zašeptám důrazně a zastavím ji rukou, než udělá scénu. Už teď cítím, jak nás sleduje několik párů očí – další ženy v místnosti koukají zpoza svých čajových šálků, aby zjistily, co je předmětem našeho dramatu.


      „Nejste vy dvě k zulíbání?“ Ava mezi námi těká očima. „Asi máte mezi sebou nějaké výjimečné pouto. Jste si bližší než sestry!“ Nakloní se k nám a zašeptá. „Ale ty jsi vždycky měla takhle blízké kamarádky, že ano, Chloe? A jak se o tom minulý rok psalo na straně šest! Ovšem já bych se o tebe nebála. Jsem si jistá, že ti tvoje rozkošná matka najde manžela, kterému nebudou vadit tvé… zvláštní sklony.“


      Zblednu.


      Moje nevlastní sestra vydá zvuk, který se nedá popsat jinak než jako zavrčení. Sevřu jí paži silněji a držím ji vzadu, i když bych jí nejradši pomohla a ukázala té namyšlené couře, kde je její místo.


      „Avo, radím ti, aby ses otočila a odešla,“ procedím skrz zuby. „Protože jsi možná byla vychovávána v malé bublině čajových dýchánků a zdvořilé společnosti… ovšem já jsem vyrůstala ve skutečném světě. A myslím, že obě víme, že když na to přijde a navzdory působivému rozsahu tvého hnusného chování, by mohla moje zdravá, oblá figura vykopat tvůj hubený zadek až za rakouskou hranici.“ Ironicky se pousměju a napodobím výraz, který v mé přítomnosti mívá Octavia. „A to se nezmiňuju o tom, že bych mohla podepsat nařízení, které by ti bránilo v návratu.“


      „Takovou moc nemáš!“ Její rozhořčené funění je hudba pro moje uši.


      „Ale, Avo.“ Blýskne se mi v očích. „Nepokoušej mě. Nepokoušej mě, prosím.“


      Hned nato se otočím a chystám se k odchodu. Chloe táhnu za sebou. Nezastavím se, dokud nejsme v proskleném vyhřívaném atriu s výhledem na rozsáhlý pozemek pokrytý sněhem. Sleduju poletující vločky a těžce se mi dýchá. Když konečně uvolním pěsti, všimnu si, že mám v dlani obtisknuté nehty.


      „Teda!“ prohodí Chloe. „Viděla jsi ten její výraz!? Bylas hustá.“


      Pokrčím rameny.


      „Myslím to vážně. Kde se to v tobě vzalo?“


      „Nakrkla mě.“


      „Měla bys být častejc takhle naštvaná, E.“


      „Upřímně, kdyby se rozdávala cena Mrcha roku, Octavia by měla konkurenci.“


      Chloe se uchechtne.


      „Nedělám si legraci!“ trvám na svém. „Je to příšerný člověk.“


      „To se dávno ví.“


      „Byla taková vždycky?“


      „Docela jo. Myslím, že už při porodu vylezla ze své matky s tím povýšeným výrazem.“


      „Jak s ní Carter mohl chodit?“ Zavrtím hlavou, jako kdybych tu představu chtěla zahnat.


      „Už je to dlouho. Skoro deset let. To byli ještě teenageři. A…“


      „Co?“ zeptám se.


      „Ava je hrozná mrcha, ale ani já nemůžu popřít, že je sexy.“


      Zírám z okna a čekám, až se mi zpomalí pulz. Marná snaha. Moje mysl jede jako kolovrátek – Ava a Henry a Carter. Podivný milostný trojúhelník, o kterém jsem neměla tušení.


      „Jak to skončilo?“


      Chloe si povzdechne. „Nikdy to mezi nimi nebylo vážné – aspoň ne z Carterovy strany. Byl to nadržený sedmnáctiletý kluk a ona snadná kořist.“


      „A ona to brala vážně?“


      „Fakt si nemyslím, že je Ava schopná někoho milovat, ovšem řekla bych, že k němu něco cítila. Samozřejmě, všechny ty pocity k mému bratrovi zmizely, jakmile si uvědomila, že si může vzít Henryho a stát se královnou Germanie. Zajímavé, jak rychle se dokázala přeorientovat.“


      „A jak na to Carter reagoval?“


      „Moc dobře ne. Vidět holku, která prohlásila, že ho miluje, jak si místo vztahu vybírá příležitost a moc, jen potvrdilo všechny ty špatný věci, který si s láskou spojoval.“


      Zblednu a snažím se tu informaci strávit. Najednou se mi chce brečet.


      Dvakrát odmítnutý budoucí královnou.


      Bože, bude mě nadosmrti nenávidět.


      Chloe si znovu povzdechne. „Když se na to podívám zpětně, to celé drama s Avou zničilo naši partu. Kluci se pořád vídají… ale už to nikdy nebude stejný. Narušilo to důvěru.“


      Najednou si vzpomenu na minulý měsíc, když jsme se Sterlingovými jeli v limuzíně na pohřeb krále Leopolda a královny Abigail. Přehrávám si tu vzpomínku s novým pohledem a některé detaily vyčnívají.


      Aldenovo napjaté mlčení.


      Chloiny rýpavé komentáře.


      Avin predátorský pohled, když mě viděla sedět vedle Cartera.


      Všechno to dává smysl.


      Ohlédnu se za Chloe. „Je v tomhle světě něco, co není komplikované?“


      „Ne! A teď se vrátíme, než všechno propásneme.“


      „Promiň, ale žádné množství mimosy mě nepřinutí, abych se tam vrátila a šťouraly do mě tyhle… tyhle fúrie. A odkdy tě zajímá tahle smetánka?“


      „Prostě mi věř, jo? O tohle nechceš přijít.“


      „Bože, chraň, abychom nepřišly o jedinou minutu posezení nad čajem a lívanci.“ Odfrknu si. „Životně důležité…“


      „Kašli na lívance. Tys ještě nepochopila, jak to tady funguje? Víc politických rozhodnutí udělaly ženy nad čajem než muži ve velkých sálech. Ty ženy v tom salonku řídí tuhle zemi. Jejich manželé možná ovládají zákony… ale ony ovládají své manžely.“


      Uchechtnu se. „Zasedání parlamentu sponzorované Pradou.“


      Zazubí se. „Takže už to chápeš.“


      Neochotně ji následuju zpátky do místnosti, kde čeká smečka vlčic ve značkových modelech – jejich slova ostřejší než tesáky, jejich pohledy ostřejší než drápy.


      Hra může začít.
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      Země křupe pod kopyty. Cválám na Ginger po obzvlášť hezkém úseku cesty. Její karamelová srst se nádherně leskne na pozadí bledé, obílené krajiny. Stálezelené stromy po jedné straně jsou pokryté jinovatkou a z jejich těžkých větví visí rampouchy třpytící se v podvečerním světle jako diamanty.


      V tuhle dobu obvykle nejezdím, ale po tom čajovém dýchánku jsem si zoufale potřebovala vyčistit hlavu.


      Chloe měla v jedné věci pravdu – ty ženy opravdu rozhodují za své manžely. Nikdy jsem nic takového neviděla. Způsob, jakým se konverzace stočila od posledních drbů – Slyšely jste, že baron Levinson byl přistižen s novou chůvou v docela kompromitující situaci? – k politice – Jaké geopolitické důsledky bude mít nedávný evropský tlak na používání obnovitelné energie na přírodní zdroje Germanie? – stál za vidění.


      Déle než hodinu diskutovaly o všem, včetně obchodu, cel a nadací, které hodlají tyhle prázdniny sponzorovat. Jen jsem tam seděla a v úžasu je poslouchala.


      Ale úžas se brzy proměnil v rozhořčení.


      Ne mým jménem – jejich. Jménem všech žen v téhle zemi. Protože je nadmíru jasné, že pod těmi dokonale načesanými vlasy a třpytivými šperky se schovávají ty nejbystřejší mozky Germanie. A nikdo se to nedozví kvůli nějakému zastaralému zákonu, který ženám znemožňuje stát se členkami parlamentu.


      Taková škoda.


      Čím déle jsem je poslouchala, tím víc jsem byla rozzuřená. Jak je možné, že Germanie – údajně progresivní národ, vyspělá země, klenot Evropy – neumožňuje polovině obyvatelstva, aby mohla činit politická rozhodnutí? Jak je možné, že země, kterou hluboce miluju, mi lásku neoplácí jen proto, že mám vaječníky? A proboha, proč tyhle ženou nejdou do ulic a nepožadují rovné zastoupení ve vládě?


      Byla jsem tak ztracená ve víru vlastních myšlenek, až do mě Chloe musela několikrát šťouchnout loktem, když se rozhovor stočil ke mně. Což se k mé nelibosti stávalo docela často, protože se pár dam snažilo své syny udat budoucí královně Germanie.


      Oliver se právě vrátil z Oxfordu! Rád by se s vámi seznámil.


      Charles je kapitánem veslařského týmu. Jakmile bude lepší počasí, může vás vzít na řeku Nelle!


      Phillippe má VIP místa v opeře. Rozhodně vás musí vzít na představení!


      Evidentně už se rozneslo, že přijímám nápadníky, což znamená, že se u bran brzy začnou hromadit muži žádající o mou ruku – ale hlavně toužící po vlastní koruně.


      Pobídnu Ginger, aby zrychlila. Tahle jízda je možná posledním svobodným okamžikem v mém životě.


      Svoboda.


      Taková blbost.


      Tohle není svoboda. Spíš jen její iluze.


      Stejně nemůžu opustit pozemek. A nikdy nejsem úplně sama. Ani teď. Možná svou ochranku neslyším, ale jsem si jistá, že Galiziová a Riggs jsou někde za mnou – z uctivé vzdálenosti mě sledují na černých koních.


      Sevřu otěže a znovu pobídnu Ginger, jako kdybych jim chtěla ujet. Stmívání lehce prosvítá zasněženými nebesy nad mou hlavou. Vím, že bych se měla vrátit, než se setmí, ale zatím nejsem připravená do toho vězení znovu nastoupit.


      Zítra to zase všechno začne.


      Uhlazenost. Falešné úsměvy.


      Veřejná vystoupení a povinnosti.


      Když les zhoustne, zatáhnu za otěže a Ginger zpomalím. Tiše zařehtá, její dech se vznese do vzduchu jako mlžný opar. Projedeme další zatáčku poslední řadou stromů, přímo na mýtinu.


      Před náhlým svitem západu, který se přede mnou odhalí při výjezdu zpoza zasněžené střechy stromů, musím přimhouřit oči. Slunce je nízko, a zatímco sestupuje do čnících hor, barví nebe do oranžova. Z dálky vypadá palác jako opravdový zámek z pohádky; obří silueta, bledé zdi se lesknou, špičky věží a balustrády odráží paprsky žlutavé záře.


      Jakmile opustím úzkou stezku, ucítím, jak pode mnou Ginger zatne svaly, připravená vyrazit. Podívám se na rozsáhlé zamrzlé pole dělící nás od brány paláce a rukavicemi pevně sevřu otěže.


      „Dobře, holka,“ zašeptám a lehce se v sedle nakloním. „Kupředu!“


      Skoro ji ani nemusím pobízet, aby se dala do pohybu. Její silná kopyta s každým krokem odkopávají nánosy sněhu. Vzduch, mrazivý jako led, mě udeří do tváře a naplní mi plíce chladem. Z nebe kolem nás je jen barevná šmouha.


      Potřebuje to stejně jako já.


      Řítíme se přes pole a neohlížíme se na okolní svět. Stuha mi uletí z vlasů a cítím, jak se moje kadeře rozvinou jako vlajka a plácají se ve větru. Štípe mě v očích, až mi začnou slzet, ale ani to mi nesmaže radostný úsměv z tváře.


      Takhle chutná svoboda.


      „Rychleji, holka!“ Rozesměju se. „Rychleji!“


      Vykřiknu štěstím. Jsem omráčená přívalem adrenalinu, takže si nevšimnu, že na příjezdové cestě stojí dva muži… ani jejich zaujatých pohledů upřených na bláznivou holku, která žene svého koně nejvyšší rychlostí a již pronásleduje rozmrzelá ochranka.


      Když vyběhneme z pole, Ginger zpomalí. Projíždíme kolem několika prázdných fontán a umělecky tvarovaných keřů. Královské stáje se nachází za západním křídlem. Zvednu oči, abych zatočila na postranní cestičku, která nás tam dovede, a najednou uvidím dvě vysoké mužské postavy u předního schodiště, kolem něhož budu muset projet.


      Sevře se mi žaludek.


      Postávají vedle černého SUV a intenzivně mě sledují. Jejich tváře jsou zahalené stínem a zatím je z té dálky nepoznávám. Vzdálenost mezi námi se krátí. Přimhouřím oči.


      Třicet metrů.


      Dvacet.


      Deset.


      Konečně je poznávám a zatrne mi u srdce. Přemýšlím, že bych prudce zatočila doleva a potom rychle pádila do stájí, ale je pozdě. Už jsme příliš blízko.


      „Prrr!“ zavolám a zastavím Ginger na štěrku. Pohladím ji po krku. Zatímco se snažím popadnout dech, tiše ji chválím. „Hodná holka,“ zašeptám a snažím se nezpanikařit.


      Oba muži stojí stále vedle toho auta a civí na mě. Za soumraku jim to neuvěřitelně sluší, i když každému jinak.


      Alden se na mě zeširoka usmívá, na hlavě nemá ani jeden platinový vlásek nakřivo a v jeho oříškových očích se nezračí nic jiného než vřelost. Je jako lidský paprsek světla.


      O metr dál stojí Carter – nezaměnitelný pohled modrých pronikavých očí a rozcuchané černé vlasy mu padají přes svraštělé obočí. Jeho aura je temnější než ebenově černá barva zimního kabátu, který má na sobě.


      Sevře se mi hrdlo.


      Světlo a temnota.


      Slunce a stín.


      Ctitel a nevlastní bratr.


      „Myslela jsem, že se vracíte až zítra,“ podoktnu hloupě a pořád sedím na koni. Nemůžu z Cartera spustit oči, přestože se na mě mračí. Když si vzpomenu na ta hrozná slova, která jsme si řekli naposledy, musím pevně sevřít otěže, abych se nezřítila na zem.


      „Podle předpovědi má přijít sněhová bouře,“ sdělí mi Alden vesele. „Proto jsme se radši vrátili dřív.“


      „Aha.“ Ztěžka polknu v naději, že se zbavím toho knedlíku v krku. „To je škoda.“


      „Fakt? Ale no tak, Emilie – to nejsi ani trochu ráda, že nás vidíš?“ zeptá se Alden. Podívám se na něj. „A tím nás myslím hlavně sebe,“ dodá a laškovně na mě mrkne.


      „Jsem,“ zalžu a přeju si, abych zněla přesvědčivěji.


      „Ach!“ Alden klopýtne dozadu a dramaticky si přiloží ruku na srdce. „Její lhostejnost mě ranila!“


      Carter se rozesměje, v jeho smíchu však není žádná radost. Potom si něco zamumlá pod vousy, ale nerozumím mu.


      „Pardon?“ Přimhouřím oči. „Říkals něco?“


      „Vůbec nic, princezno.“


      „Zvláštní. Mám pocit, že jsem zaslechla své jméno.“


      Carter se ušklíbne smyslnými rty. „Věř mi, až vyslovím tvoje jméno, poznáš to.“


      Krevní řečiště mi infikuje nepopiratelná dávka touhy. Ten pohled v jeho očích…


      Ryzí žár.


      Ryzí nenávist.


      To mi stačí, abych toužebně sevřela stehna. Abych zapomněla, že mám publikum.


      Aldenův výbuch smíchu mě vrátí zpátky do reality. „Hele, vy dva! Už těch sourozeneckých hádek nechte.“


      V tu chvíli se z Carterovy tváře odplaví všechny emoce. Sklopím oči k sedlu, protože jsem nesvá. „Asi pojedu Ginger ustájit. Brzy bude tma a ještě jí musím uklidit box…“


      „Nesmysl! To udělá podkoní.“ Alden je neodbytný. Luskne na jednoho ze sluhů, který zrovna vykládá zavazadla z auta. Neslyším přesně, co mu poví, nicméně ten kluk vystřelí jako blesk přímo do stájí.


      Znechuceně nakrčím nos. „To vážně nebylo nutné…“


      Alden nad mými slovy mávne rukou. Jako ztělesněný džentlmen přijde blíž, jednou rukou chytne Ginger za uzdu a druhou mi podá.


      „Mylady,“ pronese falešně formálním tónem a zazubí se. „Můžu vám pomoct?“


      Směrem od Cartera zaslechnu posměšné odfrknutí, ale neodvážím se tam podívat. A protože už se tomu nevyhnu, podám Aldenovi ruku a dovolím mu, aby mi pomohl sesednout. Když slezu dolů, štěrk mi zakřupe pod jezdeckými holínkami.


      „Díky,“ zašeptám a podívám se Aldenovi do jeho oříškových očí. Pořád mě drží. Pokusím se vytáhnout ruku, avšak nepodaří se mi to.


      „Bylo mi potěšením, Vaše Výsosti.“


      „Emilie, prosím.“


      Jeho úsměv je tak zářivý, až mám pocit, že mi vypálí sítnici. „Dobře, Emilie. Lepší?“


      „Rozhodně.“


      „Proč ses nikdy nezmínila, že jezdíš?“ Předá otěže podkonímu, který se právě zjevil po mém boku. Snažím se zachytit chlapcův pohled, zmizí však s Ginger dřív, než mu stihnu poděkovat.


      „Princezno Emilie?“


      „Hm?“ Podívám se zpátky na Aldena a uvědomím si, že se mě na něco ptal. „No, já zas tolik nejezdím.“


      Povytáhne obočí. „Skoro bys mě nachytala. Koho jsme to právě viděli jet tryskem přes pole?“


      „Je to nový koníček. Pořád se učím základy.“


      „Přirozený talent. Někdy si musíme vyjet spolu.“ Blýskne se mu v očích. „Víš, na Westgatu máme nádherné trasy.“


      „Vlastně jsem u vás byla dnes odpoledne. Tvoje matka pořádala čajový dýchánek.“


      „Aha, samozřejmě. Ava se mi o tom zmínila.“ V jeho pohledu se zračí obavy. „Doufám, že ses cítila vítaná. Musím přiznat, že jsem doufal, že to budu já, kdo tě provede po našem sídle. Je…“ On se dokonce začervená. „Je pro mě důležité, aby ses u nás cítila příjemně.“


      Přinutím se ke smíchu, zní však falešně i mým uším. Naštěstí si toho Alden nevšimne. Odvážím se podívat na Cartera. Probodává nás pohledem. Zejména naše spojené ruce. Vypadá, jako kdyby nám je chtěl zlámat.


      Sakra.


      Přeběhne mi mráz po zádech.


      „Omlouvám se – musíš tady poslouchat mé žvanění, zatímco mrzneš. Pojďme dovnitř. Posadíme se ke krbu a zahřejeme tě. Dáme si horkou čokoládu a můžeme si popovídat.“


      „To zní hezky, ale…“


      Přeruší mě. „Už je to dlouho, co jsme se neviděli, Emilie. A ty…“ Rozněžní se. „A na tebe je rozhodně nádherný pohled.“


      Cítím, jak mi Carterovy oči propalují díru do hlavy. Ošiju se, a zatímco se snažím vymyslet výmluvu, kousnu se do spodního rtu. „Vážím si tvé pozornosti, Aldene, byl to však dlouhý den a jsem unavená. Asi bych nebyla dobrá společnice.“


      „Aha. Sice mě bolí, že tě musím opustit… ale rozloučím se s tebou.“ Vesele na mě mrkne a zvedne si mou ruku k ústům, aby ji políbil. Potom ji naposledy zmáčkne a nakonec pustí. Když vykročí zpátky k autu a podá Carterovi ruku, stojím jako přikovaná.


      „Skvělý výlet, Thorne.“


      Carter jen stroze přikývne, ruku mu ovšem nepodá. Zatíná čelist tak silně, až se divím, že dokáže promluvit. „Díky za svezení.“


      Alden spustí ruku dolů. Ti dva se na sebe asi minutu dívají a mlčí. Vzduch je prosycený napětím. Mám pocit, že se mi podlomí nohy.


      Po okamžiku, který se zdá jako věčnost, od sebe konečně odtrhnou pohledy. Alden se otočí k SUV, a než nastoupí na místo řidiče, naposledy se na mě koukne.


      „Vždycky tě rád uvidím, princezno.“


      „Ahoj, Aldene.“


      „A nezapomeň… počítám s tou vyjížďkou.“ Zaculí se. „Brzy.“


      Zabouchne za sebou dveře. Trhnu sebou. Když se rozjede k hlavní bráně, štěrk hlasitě křupe pod pneumatikami. Dívám se za autem, dokud z něj není jen černá tečka, a potom se odvážím pohlédnout na muže stojícího tři metry ode mě.


      Naše oči se okamžitě setkají – zelená a modrá se střetne jako meče na bojišti. Dech se mi zadrhne v krku. Snaží se, aby byl jeho výraz prostý emocí, je však plný vzteku.


      „Nic neříkej,“ zašeptám. Preventivně.


      Ironicky zkroutí ústa.


      „Nech toho,“ řeknu skoro prosebně.


      „A čeho mám nechat, princezno?“ Zdánlivě neškodná, ale smrtící otázka; první kapka deště, než se na zemi snese hurikán. „Nemám se na tebe koukat? Nemám na tebe mluvit? Nemám být v tvé přítomnosti?“


      Otevřu ústa, abych odpověděla, nedostanu však ze sebe ani slovo.


      „Nebo bys možná chtěla, abych ti úplně zmizel ze života?“ prohodí hlubokým hlasem a vykročí ke mně. „Je to tak, Emilie?“


      Když udělá další krok, zprudka se nadechnu. Už nás dělí jen pár centimetrů.


      „Nebylo by pro tebe pohodlnější, kdybych přestal existovat? Nenaznačila jsi to náhodou, když jsme se viděli naposledy?“


      „N-ne,“ zakoktám se a sotva dýchám. „Tak to není… Jen jsem…“


      Odmlčím se, protože moje slova jsou úplně zbytečná. Nemá cenu spolu mluvit – ne, když konverzujeme očima.


      Co ode mě chceš, princezno?


      Nic.


      Lhářko.


      Přestaň.


      Nemůžu. A ty taky ne.


      Nevím, o čem to mluvíš.


      To si jen namlouváš, princezno.


      Ta drobná jizva, která mu protíná obočí, je v chladném přítmí výraznější než obvykle. Už je skoro tma. Světla v paláci se linou z oken na příjezdovou cestu a rámují naše siluety.


      „Prosím,“ řeknu, ale už ani nevím, o co žadoním. „Prosím… nedělej nám to ještě těžší, Cartere. Tu noc jsme si pověděli všechno, co bylo potřeba.“


      „Kecy,“ odsekne. „Než jsem se stačil vyjádřit, zdrhla jsi.“


      Zhluboka se nadechnu, abych se uklidnila. „Prostě to nech být. Když se v tom budeme pořád patlat, nic dobrého z toho nevzejde.“


      „Vážně?“


      Přiblíží se jako predátor, který vycítil slabost. Je na dotek. Tak blízko, až vidím pohyb jeho hrudníku. Až cítím teplo jeho dechu, zatímco se nade mnou naklání a jeho vysoká postava mi zakrývá výhled.


      Tak blízko, až z toho snad zešílím.


      Měla bych ucouvnout.


      Otočit se.


      Jít dovnitř.


      Jenže se na mě dívá, jako kdyby se topil a já byla vzduch, který potřebuje. A já se na něj dívám jako… jako…


      … jako kdyby představoval všechny hvězdy na obloze a vedl mě tmou.


      Kladla jsem si na srdce, že až ho uvidím příště, už se nenechám do jeho léčky zlákat. Říkala jsem si, že budu silnější.


      Pohni se, Emilie.


      Jdi.


      Jenže nikam nejdu. Jsem zamrznutá na místě. Olíznu se, abych si navlhčila popraskané rty, zlozvyk z nervozity. Hladově sleduje pohyb mého jazyka.


      „Tak do toho, Emilie,“ zašeptá Carter a nakloní se, až naše ústa dělí jen pár centimetrů. „Zopakuj, že mě nechceš. Řekni mi, že bych měl přestat bojovat.“


      Nejde to.


      Nemůžu.


      Zatnu pěsti, abych ho nemohla obejmout kolem krku a nezajela mu prsty do vlasů. Štve mě, že se mě vlastně ani nedotkl, a přesto ho cítím v každé buňce svého těla. Štve mě, že za něj bojuje každý atom mé duše. A štve mě, že navzdory tomu, co se stalo, navzdory těm drsným slovům, která jsme si vyměnili ve věži… si nepřestávám přát, aby zahodil všechnu opatrnost do větru a ten úzký prostor mezi námi uzavřel polibkem.


      „Emilie…“


      Když se nepatrně pohne, na okamžik mě napadne, že se mi to přání splní. Ale nepolíbí mě; jen zkroutí ústa do krutého úšklebku. Jeho šepot zní skoro agresivně a rozsekne tmu jako úder blesku.


      „Po zbytek života, ať už to bude příští týden, měsíc, nebo jeden rok, až budeš na rande s pravým džentlmenem, jako je Alden, který umí správně zalichotit a líbat s vášní nudnýho patrona… chci, abych sis pamatovala, co jsi tady cítila. Co jsi cítila v týhle chvíli, aniž bych se tě dotýkal. Všechnu tu vášeň a potřebu, která žadoní o osvobození… Moje ruce ve tvých vlasech, moje zuby na tvým krku a můj pták zabořený tak hluboko do tvýho těla, že nepoznáš rozdíl mezi slastí a bolestí…“


      Bože na nebi.


      Zatnu stehna, protože mě zaplaví vlna chtíče. Sotva vidím jasně. Moje zábrany se rozplynou jako kouř a moje smysly infikuje zvířecí, nepopiratelná touha.


      Zmocni se mě.


      Jsem tvoje.


      Jsem jen…


      Tvoje.


      Chci, aby byl brutální, aby se mě zmocnil s agresivní touhou, která uspokojí chtíč proudící v mých žilách. Ovšem když konečně vymaže ten nepatrný prostor mezi námi, jen se o mě lehce otře rty – pouhý duch polibku.


      Nestačí to. Ani z poloviny.


      Než se naděju, znovu se odtáhne. Moje nespokojené zavzdychání je rychle přerušeno hlubokým hlasem.


      „Chci, aby sis tenhle pocit zapamatovala, Emilie. Protože to je to jediný, co ti zbyde. Vzpomínka.“ Couvne a propaluje mě pohledem plným touhy i averze. „Doufám, že tě bude pronásledovat.“


      Než stačím zareagovat, otočí se a odejde – stejně bych ani nebyla schopná promluvit. Stojím tu sama ve tmě, promrzlá na kost nejen kvůli chladnému listopadovému vzduchu.


      Srdce mi buší jako o závod.


      Dýchám přerušovaně.


      A rty mě stále brní od toho skoro-polibku.


      Doufám, že tě bude pronásledovat.


      Ani nevím, jak dlouho tu stojím. Asi dost dlouho, protože přestanu cítit prsty, i když mám rukavice, začnou mě bolet nohy a zčervená špička nosu.


      Nic necítím.


      Vůbec nic.


      Nakonec je to Riggs s Galiziovou, kdo mě donutí jít dovnitř. S ustaranými pohledy mě odvedou do mého pokoje a potom za nimi zabouchnu dveře. Zamknu a padnu na postel. Ani nemám energii, abych si zula holínky. To ticho je ohlušující, takže si pustím hudbu.


      Zatímco se z reproduktorů line „The Night We Met“ od Lord Huron, oči se mi zaplaví slzami a vím, že potrvá dlouho, než se mi podaří usnout.


      A přesně, jak předpokládám. Když se v brzkých hodinách probudím zamotaná do peřin, s noční můrou v hlavě a krkem bolavým od křiku, jsem tu sama. Nikdo mě neobjímá a nenabízí slova útěchy, jež by zahnala temnotu.


      


      


      


      


      


      



  


  
    
      KAPITOLA ŠESTNÁCT


      


      


      


      


      


      


      


      


      Z přerušovaného spánku mě probudí hlasité zaklepání.


      Posadím se a přimhouřím oči před ostrým ranním světlem, které proniká skrz terasu. Zaujme mě šoupavý zvuk, a když se podívám ke dveřím, někdo pod ně strká vzkaz.


      Povzdechnu si, odkryju se a po cestě si protáhnu ruce nad hlavou. Podle modré, nudné obálky poznám, že se jedná o psaní od Simmse.


      


      Vaše královská Výsosti,


      dnes odpoledne si Vaši přítomnost žádá slavnostní udělení vyznamenání, kterého se Váš otec nemůže zúčastnit.


      Budete vasgaardským hasičům předávat medaile za statečnost, kterou projevili během boje s požárem ve východním křídle.


      Jedná se o krátkou ceremonii za účasti jejich kolegů, nejbližších přátel a členů rodin.


      Přesně v jedenáct hodin a čtyřicet pět minut na Vás bude dole čekat limuzína, která Vás odveze na místo.


      Gerald Simms


      Tiskový mluvčí paláce


      


      Jako vždy se pod své jméno a titul podepsal zdobným písmem. Netuším, proč se pořád obtěžuje s takovými formalitami – toho muže vídám každý den, proboha. Jenže Simms není zrovna typ člověka, který by někdy zanedbával protokol.


      Podívám se na mobil, abych zjistila, kolik je hodin, a všimnu si, že mám dva zmeškané hovory od neznámého čísla. Obyčejně by mě to zarazilo – jen pár lidí na světě zná moje soukromé číslo – ale když zjistím, že už je po desáté, odhodím telefon a začnu se připravovat.


      Spala jsem déle než obvykle – nepochybně z toho důvodu, že jsem se celou noc převalovala a házela sebou. Když se vypravím do koupelny, probodnu pohledem zeď, která mě dělí od Cartera.


      Chce být můj nepřítel?


      Fajn.


      Fajn, fajn, fajn.


      Je mi to jedno.


      Vlastně jsem ráda. Je to úleva.


      Když stojím ve sprše, je snadné předstírat, že mě v očích štípe z horké vody, která mi stéká po tváři.


      


      


      


      „Děkuju vám za vaši statečnost.“


      Potřesu si rukou s dalším hasičem a doufám, že nějak neskřehotám nebo nezním neupřímně. Zástupce velitele na mě stoicky přikývne.


      „Král Linus si vašeho hrdinství velmi váží,“ zašeptám dalšímu muži. „Nikdy na to nezapomeneme.“


      Další podání ruky.


      Další úsměv.


      A tak to pokračuje dál, dokud nepromluvím se všemi dvaceti muži, kteří minulý měsíc nasadili své životy, když ve východním křídle vypukl požár. Nebýt jejich rychlé reakce, princ Henry by přišel o život spolu s králem Leopoldem, královnou Abigail a několika členy personálu.


      Ne že by teď na tom byl líp, když leží v kómatu na popáleninové jednotce.


      Když přecházím pódium k řečnickému pultu, Simms je mi v patách – nepochybně se snaží odrazit jakékoliv bláznivé nápady, které by se mi mohly zrodit v hlavě. Už by mohl být zvyklý, že občas nedodržím scénář – zuju si lodičky, vypláznu jazyk na paparazzie nebo věnuju drahocenné dědictví chudým holčičkám z Hawthornu. Ostatní už by to dávno vzdali, ale on se mě neustále snaží hlídat.


      Hodně štěstí, Gere.


      Když konečně dojdu k pultu, rozhlédnu se po davu. Je nádherný podzimní den. Malé náměstí, kde jsme nechali pódium postavit, je plné civilistů v kloboucích, šálách a v tlustých vlněných kabátech. Spolu s nimi se tu nachází řada zdravotníků, hasičů a policistů v modrých uniformách, aby podpořili hrdiny dne. Taky přišlo hodně dětí – když si všimnu, jak mávají na své táty-hasiče, pousměju se.


      „Dobré odpoledne všem!“ Můj hlas se sebevědomě rozezní kolem.


      Vážně jsem ještě před třemi týdny měla strach mluvit před lidmi? A musela jsem si všechno zkoušet před zrcadlem v koupelně, abych se nepřeřekla?


      Vzduchem se roznese vlídný potlesk. Zaslechnu cvakání fotoaparátů – tisk. Za mnou se tyčí největší požární stanice ve Vasgaardu, bezpochyby působivé pozadí na zítřejší hlavní stránku novin.


      „Je pro mě nesporným privilegiem, že tu s vámi dnes můžu být. Ve společnosti těch nejlepších a nejstatečnějších.“


      Z první řady se ozve jásot od manželek hasičů, které jsou pyšné na své muže.


      „O práci hasičů toho moc nevím. Ovšem rozhodně vím, že rutinně běhat do hořících budov, odkud se všichni ostatní snaží utéct, vyžaduje specifický druh odvahy. Riskovat svůj život pro někoho jiného. Riskovat, že už nikdy neuvidíte své milované, jen abyste zajistili, že někdo opět uvidí ty své.“


      Dav souhlasně pokyvuje a několik manželek si otírá slzy z tváře.


      Zagestikuluju na řadu mužů v uniformách. „Podle toho, co jsem slyšela, jsou tito muži – stateční muži ze stanice jedna – obzvlášť semknutá jednotka. Ať už se jedná o spontánní páteční večeře, letní grilovačky u velitele Johanssona v jeho domě u jezera, účast na zdravotnických kurzech, nebo návštěvu místní školky, aby požární cvičení nebyla pro ty šestileté děti tak děsivá… je nadmíru jasné, že jejich práce přesahuje obvyklé požadavky zaměstnání.“ Rozzářeně se usměju. Fotoaparáty cvakají. „Nenapadá mě, kdo by si víc zasloužil královo uznání než vy. A jsem velmi poctěna, že to můžu být já, kdo vás ocení státním vyznamenáním za statečnost, za vaše služby vlasti a Koruně.“


      Když ustoupím od řečnického pultu, abych přistoupila ke stolku po své pravici, kde čeká dvacet černých krabiček, lidé se zaradují. Simms stojí za tím stolkem a vážně na mě kývne. Jakmile se na něj šťastně zazubím, trhne sebou, protože není na familiární projevy zvyklý.


      Kdyby to byl kdokoliv jiný, řekla bych mu, ať se uvolní. Jenže je to Simms. I za dvacet let mě bude oslovovat celým titulem.


      Za dvacet let od téhle chvíle.


      Páni.


      Tahle myšlenka mě vyvede z míry. Ani netuším, kdy jsem roli princezny začala vnímat jako trvalou; nejsem si jistá, v jakém bodě se dočasný stav změnil v….


      … můj život.


      Tohle je teď můj život.


      Když jsem se dívala do budoucnosti, viděla jsem jasně dané cíle. Magistr z psychologie. Dokončená stáž. Otevření vlastní praxe. Jednou se usadit s hodným mužem a mít vlastní rodinu.


      Ovšem když se podívám dopředu teď, nic z toho nevidím. Moje budoucnost je jen velký, tlustý otazník s korunou na vrchu. Přesto mě v nějakou chvíli přestala představa role princezny děsit a začala mi připadat…


      … ne tak úplně hrozná.


      Ovšem nenechte se mýlit. Pořád nefandím neustálému zájmu paparazziů a nedostatku soukromí. Prodala bych vlastní ledvinu, kdyby to znamenalo, že už nikdy nebudu muset jít na čaj s Avou, Octavií a dalšími aristokratickými drbnami. Ale lhala bych, kdybych tvrdila, že na svém novém životě všechno nenávidím.


      Události podobné té dnešní mě baví – povídat si s lidmi z celé země o jejich původu, poslechnout si jejich příběhy, pochválit jejich úspěchy. Je fascinující být součástí tolika lidských zkušeností a vidět, jak se lidé rozzáří, když s nimi prohodím pár slov.


      Ani za milion let by mě nenapadlo, že se stanu někým, kdo může něco změnit. Rozhodně ne v takovém měřítku. Psychologii jsem si vybrala, protože jsem chtěla pomáhat – postupně, případ za případem. Když jsem se musela vzdát stáže, měla jsem pocit, že tahle kapitola mého života byla nadobro uzavřena.


      Ovšem nyní si začínám myslet, že korunní princezna Emilia opravdu něco dokáže. Možná ne tolik jako doktorka Emilia Lennoxová, ale dokáže.


      Možná moje role neznamená, že přijdu o všechny části své původní osobnosti.


      Možná můžu pořád pomáhat lidem.


      Konat dobro.


      Možná, jak říkal Carter, je načase přestat se bát… a přijmout změny. Přetavit se skrz oheň, krev a železo do ženy natolik silné, aby zvládla novou realitu.


      Naplněná novým smyslem pro život vezmu ze stolu první krabičku. Obecenstvo jásá. Vykročím k hasičům, kteří čekají s vypnutými hrudníky, připraveni obdržet svá vyznamenání. Když veliteli Johanssonovi pověsím medaili na krk, ozve se ohlušující potlesk a chvíli mi trvá, než rozeznám další zvuk na náměstí, který je s každou vteřinou hlasitější.


      Nezaměnitelné túrování motoru.


      Co to k sakru je?


      Ruce mi ztuhnou ve vzduchu a rychle otočím hlavu, abych lokalizovala zdroj zvuku. Pátrám pohledem po ulici na druhém konci náměstí, a když si všimnu velkého nákladního vozu, který se plnou rychlostí řítí kolem rohu, mám pocit, že se zpomalil svět.


      Nejprve mě napadne, že někdo musel ztratit kontrolu nad řízením. Určitě jde o nehodu. Ale když náklaďák vyjede na chodník a pokračuje přímo do policejní barikády obklopující dav, krve by se ve mně nedořezal.


      Tohle není nehoda.


      „Pozor!“ vykřiknu, ovšem protože už nestojím před mikrofonem, není mě slyšet. Moje zbytečné varování se donese jen k těm, kteří vedle mě stojí zkoprnělí hrůzou a sledují nezvratnou pohromu.


      Když náklaďák narazí do kovových zábran, ozve se ohlušující rána. Zábrany se rozletí do vzduchu, jako kdyby byly vyrobené z alobalu, a vůz ani nezpomalí. Několik policistů se k němu rozeběhne s namířenými zbraněmi a řvou, aby řidič zastavil. Zaslechnu svištění kulek od odstřelovačů na okolních střechách – odráží se od kovové masky auta, tříští přední okno na pavučiny.


      A vůz jede dál.


      Je moc rychlý.


      Na útěk je pozdě.


      Míří rovnou na náměstí.


      Rovnou do davu.


      Hasiči seskakují z pódia přímo do nebezpečí, aby v zoufalém pokusu ochránili své rodiny. Lidé si konečně všimnou, že se něco děje. Panika zachvátí dav jako tsunami a všechny strhne s sebou.


      Sleduju, jak hledají únik ze zabarikádovaného náměstí, ale není kam utéct. Nikam. Bezpečnostní zábrany najednou zpečetí náš osud. Jsme jako zvířata nahnaná do klece před porážkou.


      Probuď se, Emilie.


      Probuď se, probuď se, probuď se.


      Určitě to je jen další noční můra.


      Někdo mě tahá za paži a snaží se mě dostat z pódia, ale odeženu ho. Jsem ztuhlá na místě. Nemůžu se pohnout, nemůžu dýchat, nemůžu pomoct lidem pod sebou. Můžu jen bezmocně sledovat, jak náklaďák projíždí davem. Jak si razí krvavou cestu skrz shromáždění žen, dětí a mužů, kteří se ještě před chvílí radovali.


      Teď křičí hrůzou a bolestí.


      Tohle nemůže být pravda.


      Tohle se nemůže dít.


      Určitě se každou chvíli probudím v bezpečí a v posteli.


      Zamrkám, ale neprobudím se.


      Křik se stupňuje. Lidé lezou přes zábrany anebo se krčí u pódia. Přispěchám, abych jim pomohla nahoru k sobě – vytahuju jednoho po druhém, co nejvíc jich stihnu. Galiziová s Riggsem stojí vedle mě a pomáhají mi.


      Jenže to nestačí.


      Ani z poloviny.


      Dole vládne peklo. Nákladní vůz zpomalil a kličkuje – jako kdyby se snažil ukončit co nejvíc životů. Když se hasičům podaří rozpojit jednu z bezpečnostních zábran, nepatrně se mi uleví. Lidé se začnou řinout do okolních ulic a klidí se vozu z cesty. Prchají pryč s dětmi v náručí a po tvářích jim tečou slzy. Snažím se nedívat na ty, kteří neběží. Kteří stále leží na zemi. Ponecháni v hrůze pod koly vozu.


      Mrtví.


      Jsou mrtví.


      „Princezno,“ naléhá Galiziová, ale její hlas mi zní vzdáleně. „Musíme jít.“


      „Ještě ne.“


      „Princezno…“ Tentokrát je to Riggs.


      „JEŠTĚ NE!“ Zadrhne se mi hlas – napůl křičím, napůl vzlykám. „Musíme je zachránit. Prosím. Jen… mi je pomozte zachránit!“


      Nekompromisně pokračují.


      Když na pódium začnu vytahovat další ženu, moje svaly doslova řvou bolestí. S otupělou fascinací si všimnu cákanců od krve na jejím kabátu. Komu asi patří? Dýchá? Měl štěstí?


      „Děkuju vám,“ zalapá žena po dechu, jakmile ji vytáhnu. Rozhlédnu se po davu, kde křičí o pomoc další lidé, a všimnu si, jak žena zaváhá. V očích se jí zračí pocit viny, zamumlá omluvu a pak se uprchne někam schovat. Nedívám se za ní – už jsem otočená a natahuju se k dalším rukám. Setkám se pohledem s mužem, který drží v náručí nemluvně zabalené do bledě růžové deky. Vypadá tak absurdně. Jako kdyby se vydal hledat dětskou hračku do válečné zóny. Zvedne tu zabalenou holčičku do vzduchu, aby mi ji podal, ale než ji stačím vzít, strhne mě dozadu hrubá síla. Když se moje tělo vznese, vykřiknu. Svět kolem mě se otočí vzhůru nohama, protože si mě Riggs přehodí přes rameno jako pytel mouky.


      „Pusťte mě!“ ječím a mlátím ho pěstmi do zad. „Jsou tam ještě lidi! Musíme jim pomoct!“


      Ignoruje mě a běží se mnou přímo dozadu, kde se nacházejí úzké schody. Slyším za námi kroky Galiziové.


      „Riggsi, zastavte! Musíme se vrátit! Ještě je můžeme zachránit!“


      Moje rozzuřené výkřiky nejsou vyslyšeny.


      Zatímco pospícháme k přistavenému SUV, pořád slyším hrůzný řev davu. Natočím krk, abych se naposledy podívala k pódiu, a modlím se, abych toho muže s růžovým uzlíčkem viděla v bezpečí.


      Místo toho si všimnu toho nákladního vozu – stojí uprostřed náměstí a jeho čelní sklo je poseté dírami od kulek.


      Už je konec, pomyslím si nepřítomně. Zastavili ho.


      O vteřinu později vůz exploduje.


      Ani se nestihnu připravit na tlakovou vlnu, vykřiknout nebo varovat ostatní. Během okamžiku spolkne ta ohnivá koule všechno ve své bezprostřední blízkosti. Zasáhne nás nával žáru a hluku.


      Moje tělo proletí vzduchem jako loutka bez provázků. Těsně před nárazem cítím tu nejdivnější věc – úlevu.


      Možná bude lepší zemřít.


      Protože bych nikdy nebyla schopná žít s takovým žalem.


      Nebyla bych schopná žít s tím, co jsem dnes viděla.


      Narazím hlavou do něčeho tvrdého a celý svět se zahalí do temnoty.
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      To pípání je otravné.


      Ruší mě, rytmicky do mě rýpe.


      Probuď se.


      Probuď se.


      Probuď se.


      Odolávám.


      Ani netuším proč – jen vím, proč se nechci probudit.


      Líbí se mi tady.


      Je tu bezpečno.


      Ticho.


      Nic špatného se neděje.


      Emilie.


      Emilie.


      Emilie.


      To pípání je stále obtížnější ignorovat. A teď se přidaly další zvuky. Tlumený šepot. Hlasy, které patří lidem, jejichž jména si nevybavuju.


      „Pořád beze změny?“ Ženský hlas. Hodně mluví. Rychle, jako kdyby se účastnil závodu, kdo nejrychleji vyřkne svoje slova. „Jak je to možný? Už je to šest hodin, co ji přivezli.“


      „Lady Thorneová…“


      „Lady Thorneová je moje babička, vy hlupáku.“


      „Omlouvám se…“


      „Nestojím o vaši omluvu. Chci sakra odpovědi, proč se má sestra ještě neprobrala. Jinak si najdu doktora, který nestojí za prd jako vy, a ujistím se, že první čin budoucí královny Germanie bude odebrání vaší licence!“


      „Chloe.“ Nový hlas. Tentokrát mužský. Hluboký a chraplavý. Přejede mi po kůži jako pohlazení a přivábí mou podřimující mysl blíž k povrchu. „Dělá všechno, co může.“


      „No, ale není to dost, víš?“ Hlas té dívky se roztřese vzlykem. „Mohla by – bože, Cartere, co když – co když už se nevzbudí? Co když umře?“


      Zavrčení. „Ne. Tohle neříkej. A ani na to nemysli. Slyšíš?“


      „Ale…“


      „Ne.“ Ucítím něco teplého na svých studených prstech – velká, mozolnatá ruka. „Jestli budeš říkat takový hovadiny, tak odsud můžeš vypadnout. Vlastně, jestli hodláš brečet, tak taky vypadni. Nepotřebuje, abys ji oplakávala. Neumírá.“


      „Cartere…“


      „Řekl jsem ven!“ Muž zařve, až se otřesou zdi.


      Tlumený vzlyk.


      Kroky.


      Bouchnutí dveří.


      Potom následuje dlouhé ticho. Ticho a to odporné pípání, které nepřestává.


      Probuď se.


      Probuď se.


      Probuď se.


      Ta ruka mě sevře.


      „Ty neumřeš,“ zašeptá muž a při každém slovu mu přeskakuje hlas. „Nenechám tě.“ Roztřeseně se nadechne. „Zůstaň se mnou, Emilie. Prosím, lásko… jen… zůstaň.“


      Píp.


      Píp.


      Píp.


      Něco se ve mně pohne – něco nepatrného, zapomenutá část mé duše, která se zoufale snaží probudit. Ovšem ten oceán žalu je moc hluboký. Topím se v něm. Stahuje mě na dno, tam, kde není smrt, bolest nebo tragédie.


      Hlas se vzdálí.


      Pípání se ztlumí.


      A znovu jsem unášena pryč.


      


      


      


      „Dvanáct hodin.“ Ta holka je zpátky a zní rozhořčeně. „Dvanáct hodin beze změny.“


      „Lady T… tedy, lady Chloe.“ Doktor si odkašle. „Mozek potřebuje čas. Utrpěla docela vážný úraz. Její tělo je pohmožděné.“


      „Říkal jste, že mozek při magnetické rezonanci nevykazoval žádné krvácení.“


      „Ano, její mozek je v pořádku. Ovšem zbytek těla utrpěl nárazem. Měla by příšerné bolesti – proto jsme jí dali sedativa. Jakmile vyprchají, probudí se.“ Odmlčí se. „Každý se probudí ve chvíli, která je pro něj vhodná.“


      „A kdy to bude v jejím případě? Přesně?“


      „Můžou to být hodiny. Můžou to být dny.“


      „K čemu je mít kolem sebe doktory, když vám nedokážou na nic odpovědět?“ Ta holka frustrovaně vykřikne. „Ven! Vypadněte! A vraťte se, až budete užitečný.“


      Zaslechnu cvaknutí dveří.


      Chvilku je ticho, než se vzduch v místnosti zaplní tichými vzlyky přerušovanými pravidelným pípáním monitoru, který kontroluje moje životní funkce.


      Mám ztěžklá víčka, ale podaří se mi je nepatrně otevřít. První, co vidím, je Chloe schoulená v křesle vedle nemocniční postele s hlavou v dlaních. Nikdy jsem ji neviděla brečet. Abych byla upřímná, ani by mě nenapadlo, že má slzné kanálky.


      „Vážně jsi toho doktora právě vyhodila?“ zeptám se slabým, skřehotavým hlasem.


      Uslyší mě. Prudce ke mně zvedne hlavu a podívá se na mě červenýma očima.


      „Ty ses probrala! Panebože, ty ses probrala!“ S jekotem se na mě vrhne a zalehne mě, až mi málem vyrazí dech z plic.


      „Uf!“ zasípu, ale Chloe mě obejme ještě silněji.


      Dveře se rozrazí a dovnitř vejde Carter, jehož nepochybně přivolal křik jeho sestry. Strach v jeho tváří se změní v úlevu, jakmile se naše oči setkají. V polovině cesty najednou zpomalí, jako kdyby se snažil zkrotit emoce. Zastaví se metr a půl ode mě, těžce oddychuje a zírá na mě pohledem, který jsem u něj zatím neviděla – naděje lemovaná něčím mnohem intenzivnějším.


      „Ahoj,“ zašeptám, protože nevím, co jiného bych měla říct.


      Carter se pomalu posadí, jako kdyby mu zeslábly nohy. „Chloe,“ zašeptá po chvíli a nespouští mě z očí. „Vždyť ji rozmačkáš.“


      „Promiň! Promiň.“ Nadzvedne se z mého hrudníku, ale zůstane sedět vedle. Pohled se jí leskne dojetím. „Jsem šťastná, že jsi naživu! A že ti funguje mozek!“


      „Měla jsi strach, že se proberu jako zelenina?“ zeptám se suše.


      „Možná. Ale nejsi zelenina!“ Políbí mě na čelo. „Proboha, tohle už mi nikdy nedělej.“


      „Budu se snažit,“ zašeptám a pátrám v mysli, jak jsem se tu ocitla. „Mám všechno… v mlze.“


      Carter s Chloe si vymění pohledy.


      „To je z toho otřesu a léků na bolest,“ podotkne Chloe. „Možná bude trvat, než si na všechno vzpomeneš. Byla jsi mimo skoro dvanáct hodin.“


      Podívám se z okna, abych odhadla čas, jenže tu překvapivě žádné okno není. Jen betonové zdi a světlo zářivek. Vypadá to tu jako sklad. Nepodobá se to žádné nemocnici, ve které jsem byla.


      „Kde to jsem?“


      „Fort Sutton.“ Carter si prohrábne vlasy. „Je to tajné zařízení používané jako vojenská základna, protiatomový kryt a královská nemocnice, kdykoliv se stane… nějaký incident.“


      Incident?


      Nepřítomně přikývnu, protože se pořád cítím slabě. „Je tady Linus?“


      Vymění si ustarané pohledy, sotva to však zaregistruju. Můj zaneprázdněný mozek se snaží šnečím tempem poskládat dohromady rozházené vzpomínky.


      Náměstí…


      Pódium…


      Projev…


      Výkřiky…


      „Panebože,“ zašeptám zkoušeně, zatímco se rozpomínám. „Panebože, ten náklaďák… ti lidé.“


      Chloe zbledne. Chytne mě za ruku a pevně mě stiskne.


      „Řekněte mi, že to není pravda,“ žadoním, a když se podívám na Cartera, najednou je mi do breku. „Že to byl jen zlý sen.“


      „Zlato…“ Chloe se smutně zadrhne hlas.


      Rozostří se mi pohled a slzy mi začnou téct po tvářích jako potoky. První kapky z moře bolesti, jehož vlny burácí v mojí hlavě.


      Náklaďák kosící dav jako pole s obilím. Sráží lidi na zem, než stihnou uprchnout.


      Utíkají, padají, umírají.


      Vyděšená žena v kabátě od krve.


      Dítě v růžové zavinovačce, které nikdy nedospěje.


      Je toho příliš. Příliš pocitů ke zpracování. Chloe mě obejme a absorbuje proud žalu, který se dere ven v podobě hlasitých vzlyků.


      „To je dobrý,“ zašeptá mi do vlasů a snaží se mě ukonejšit. „Budeš v pořádku.“


      Hluboko uvnitř vím, že se mýlí.


      Už nikdy nebudu v pořádku.


      


      


      


      Vypláču se.


      Ten smutek nezmizí. Zabírá v mém těle tolik místa, až se nemám kde nadechnout, ovšem moje oči už fyzicky odmítají produkovat víc slz.


      Chloe a Carter jsou tu pořád se mnou – každý stojí na jedné straně postele a starostlivě mě sleduje. Ale ani jeden nemluví. Asi mají strach, aby mě zase nerozrušili.


      Odkašlu si a snažím se znít vyrovnaně. Skoro se mi to povede.


      „Kolik?“


      Chloe otevře ústa, ale je to Carter, kdo odpoví. Chladně mi sdělí fakta. Jako kdyby věděl, že by mě malý náznak emocí mohl vykolejit.


      „Třicet sedm mrtvých. Očekává se, že to číslo poroste. Hodně lidí bylo převezeno do nemocnice, ale závažnost jejich zranění…“ Polkne, až mu poskočí ohryzek. „Je pravděpodobné, že zemře víc lidí.“


      Zakloním hlavu a zoufale se snažím nadechnout. „Děti?“


      Zarazí se. Když mi oznamuje počet, zní, jako kdyby se dusil. „Naposledy to bylo dvanáct.“


      Proboha.


      Ne.


      Ne.


      Ne.


      Cítím příšernou bolest. Jako kdyby mi někdo otáčel v srdci nožem. Chvíli trvá, než jsem schopná se Carterovi znovu podívat do očí. „Vědí, kdo to udělal? A proč?“


      Carter věnuje Chloe váhavý pohled.


      Splaší se mi tep. Chloiny hezké rysy se zkroutí hrůzou. Uhne pohledem.


      „Prostě mi to řekněte.“


      „E… pro dnešek je toho na tebe už dost.“ Třese se jí hlas. „Máš lehký otřes mozku a několik dalších ran od šrapnelů. Zotavuješ se a musíš odpočívat. Nechceme tě zatěžovat…“


      Podívám se na Cartera. „Ale víte, že na to nakonec přijdu? Radši bych se to dozvěděla od vás než zítra z novin.“


      Carter se zhluboka nadechne a potom přikývne. „Pyrotechnici pořád prohledávají místo činu, ale jsou přesvědčeni, že to auto bylo plné trhaviny C-4. Takovým množstvím vyhodíš do vzduchu půlku bloku. Kdybys byla jen o trochu blíž, když to vybuchlo…“


      „… byla bych taky mrtvá. Jako ti nevinní lidé.“ Zavrtím hlavou. „Nechápu, jak tohle může někdo udělat. V tom davu byli záchranáři, rodiny, hasiči… dobří lidé. Tohle si nezasloužili. Nedává to smysl. Kdo by chtěl ublížit našim hrdinům? Jaký k tomu měli důvod?“


      Carter se na mě soucitně podívá. „Emilie…“


      Povytáhnu obočí.


      „Ti muži s bombami neútočili na ten dav. Je pravděpodobné…“ Znovu se zhluboka nadechne, jako kdyby chtěl pozastavit nepříjemná slova. „… že cíl jsi měla být ty.“


      „Já,“ zopakuju otupěle. „Ne… ne, to není možné.“ Zatřesu hlavou, rychleji a rychleji a mám pocit, že se vzdaluju pryč. „Ne! Ne. To není pravda. Cartere, řekni, že to není pravda.“


      Zatne čelist a sevře opěradlo židle tak silně, až mu zbělají klouby.


      „E…,“ zašeptá Chloe s pláčem. „Ach, zlato…“


      „To není pravda,“ zopakuju a mám pocit, že všechno, co jsem věděla, se rozlétlo na kusy. „Protože, jestli jo… zabila jsem je. Zabila jsem ty lidi.“


      Carter zní přiškrceně. „To není pravda, Emilie.“


      „To teda je!“ Znovu se utápím v slzách. Už je ani neotírám. „Kdybych tam nešla, nestalo by se to … ti lidé by byli stále naživu. Byli by doma s dětmi, zachumlaní v posteli, a místo toho… leží někde v m-márnici r-roztrhaní na k-kousky.“


      Z mých slov se stane zoufalé lapání po dechu a zoufalý pláč. Zavřu oči, opřu se o polštáře a podlehnu bolesti. V hlavě se mi pořád dokola opakují čtyři slova jako melodie, kterou už nezapomenu.


      To tys je zabila.


      To tys je zabila.


      To tys je zabila.
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      Doktoři mě oficiálně propustí, jakmile vyjde slunce.


      Obyčejně bych protestovala, že se nenechám ze supertajného armádního bunkru vyvézt na vozíku jako osmdesátnice, ale moji vůli ovládla apatie. Nestydím se za volné tepláky a bavlněnou košili, kterou mi dali místo nemocničního oděvu. Neřeším stav svých vlasů a rozmazaný make-up pod očima.


      Jsem otupělá.


      Ten zlomený, stěží pulzující orgán v mém hrudníku zarostl ledem a já mám strach, že už ho nic nepřinutí, aby se rozehřál.


      Carter tlačí vozík a Chloe jde vedle. Jsou mi oporou, i když už nespali čtyřiadvacet hodin. Galiziová s Riggsem jdou hned za námi. Oba utrpěli pohmožděniny a drobné řezné rány. Chodbu vedoucí do podzemního hangáru, kde čeká šest totožných černých SUV, lemuje asi dvacet členů královské gardy. Kolona pro převoz.


      Připomíná mi to pohřební procesí. Jak výstižné, když jsem vnitřně dávno mrtvá, pomyslím si.


      Když projíždím kolem gardy, všimnu si, že mi salutují – lokty ohnuté do ostrého úhlu, konečky prstů u spánků. Tohle gesto respektu je obvykle určeno králi.


      Zvláštní.


      Nemám čas o tom přemýšlet, protože jakmile dojdeme k vozům, Carter mi pomůže na nohy a přidržuje mě, abych si neublížila. Zranění na mém těle nejsou nijak vážná – mám jen hodně pohmožděnin na levé straně po dopadu – ale jsem celá rozbolavělá a vyčerpaná. Když mě Carter chytne kolem pasu, odolávám pokušení, abych ho objala. Abych ho zavalila svou emocionální zátěží jako tou fyzickou.


      Zvedne mě na zadní sedadlo a pak se přese mě natáhne, aby mi zapnul bezpečnostní pás. Je tak blízko, že bych mohla spočítat řasy, které lemují jeho modré oči. Když pás zacvakne, Carter se na moment zarazí a podívá se na mě.


      Vzpomenu si na naše první setkání – zadní sedadlo černého SUV jako teď a celý můj svět na pokraji zkázy.


      Připadá mi, že už je to tak dávno.


      „Děkuju,“ zašeptám.


      Škubne mu sval ve tváři a kývne na mě. Potom složí kolečkové křeslo na podlahu vozu a pomalu za mnou zavře dveře. O chvilku později ke mně nastoupí Chloe. Mlčky se schoulí na kožené sedadlo a víčka jí padají únavou. Vyčerpání je znát na každém rysu její tváře. Byla vzhůru celou noc a čekala po mém boku na zprávy.


      Takhle se chová rodina.


      Když si to uvědomím, v ledové krustě kolem mého srdce se objeví drobná trhlina. Ignoruju ji ze strachu, že když popustím uzdu emocím, utopím se v nich.


      Carter se posadí na místo spolujezdce. Riggs už sedí za volantem a startuje.


      Po cestě z Fort Sutton do Waterfordského paláce toho skrz tmavá okna moc nevidím. Celý svět potemněl, a nejen kvůli tomu, kolik je hodin. Ulice jsou prázdné. Za celou jízdu nezahlédnu jedinou živou duši.


      Až později mi dojde, že Vasgaard je po útoku v nouzovém stavu – uzavřené komunikace, hlídané vládní budovy, zákaz vycházení. Ale teď jsem tak přemožená vším, co se stalo, že se zmůžu jen na tupé civění.


      Atmosféra v autě je rozhodně pochmurná, nikdo z nás nemá energii nebo chuť si povídat. Ani se nedivím, že Chloe odpadla. Vlastně jí závidím – kéž bych usnula – mohla bych utéct od té nepřetržité bolesti – jenže mám strach, co uvidím, když zavřu oči. Bojím se, jaké nové noční můry na mě čekají za hranicí vědomí.


      Cesta trvá kratší dobu, protože nás nezdržuje provoz. Než se naděju, parkujeme u paláce. Napřed si všimnu rozsáhlých bezpečnostních opatření. Tolik členů gardy jsem u zadního vjezdu na pozemek zatím neviděla. Hádám, že u hlavní brány to vypadá jako za druhé světové války, když se nacisté pokusili převzít kontrolu nad palácem, a odehrává se tam hotová přehlídka vojenských sil.


      Všechno proto, abych byla v bezpečí.


      Projedeme kruhovou příjezdovou cestou a zastavíme před vysokými hlavními dveřmi do ústředního sálu. Když si všimnu personálu, zprudka se nadechnu – komorné, kuchařky, sluhové, podkoní, stráž, řidiči – všichni v uniformách a seřazeni na kamenných schodech.


      Nejvyšší podkoní Hans stojí v zadní řadě a tváří se mrzutě jako vždycky. Všimnu si Anity, jedné z našich švadlen, která stojí vedle Patricie – ta umí upéct ty nejlepší čokoládové sušenky v zemi. V centru uvítacího výboru stojí Simms s lady Morrellovou, oba ve svých tmavě modrých outfitech.


      Čekají tu na mě.


      Vítají mě doma.


      Najednou mě začne štípat v očích a navzdory zledovatělému srdci ucítím náznak opravdových emocí.


      Možná že ten zmrzačený orgán není úplně mrtvý.


      Chloe vedle mě pořád pospává a tiše chrápe. Asi bych ji měla probudit a povědět jí, že jsme doma… ale podle váčků pod očima odpočinek potřebuje.


      Carter překvapivě vyskočí z auta a jako pravý kavalír mi otevře dveře dřív než sluha. Když se natáhne pro vozík složený u mých nohou, zavrtím nesouhlasně hlavou.


      Tázavě zvedne obočí. Naše pohledy se setkají a znovu začneme vést jednu z našich telepatických konverzací.


      Co to k sakru vyvádíš?


      Půjdu tam po vlastních!


      Nebuď paličatá, Emilie.


      Neříkej mi, co mám dělat, Cartere.


      Jsi nemožná.


      Povzdechne si, ale nakonec mi podá ruku. Vděčně se ho chytnu a nevšímám si bolesti, která mi vystřelí do nohy pokaždé, jakmile na ni stoupnu. Za přítomnosti celého personálu se pomalu přesouváme od SUV ke schodům. Cítím za sebou Galiziovou s Riggsem, kteří jsou připraveni zakročit, pokud bych spadla. Ale vím, že to by Carter nikdy nedovolil.


      Trvá strašně dlouho, než ujdu pár kroků – trapně dlouho. Přesto jdu s hlavou vztyčenou.


      Nenechám se srazit na kolena nesmyslným terorem.


      Nebudu se schovávat a krčit před těmi, kteří mě chtějí zničit.


      Jsem Emilia Victoria Lancasterová.


      Korunní princezna Germanie.


      Právoplatná dědička trůnu.


      Princezna lidu.


      Neuhnu.


      Ne teď, když ve mně lidé hledají sílu.


      Už nikdy.


      Nikdo se mi nesměje. Nikdo se netváří znuděně nebo naštvaně kvůli mé pomalé chůzi. Tváří se… hrdě. Jako kdyby přesně věděli, proč jsem si dobrovolně zvolila tuhle bolestnou, šouravou procházku. Jako kdyby chápali, co tím chci naznačit – krůček po krůčku, centimetr po centimetru.


      Když dojdeme pod schodiště, těžce oddychuju a doslova na Carterovi visím, ale nezdá se, že by mu to vadilo. Má ještě dost sil.


      Setkám se pohledem se Simmsem a oči se mi okamžitě zalijí slzami. Nikdy jsem nebyla tak šťastná, že našeho zavalitého mluvčího vidím. Ten jeho absurdní proužkovaný oblek a nabubřelý výraz. Když jsem ho viděla naposledy, stál na pódiu vedle mě. Ani jsem si nebyla jistá, jestli se dostal včas do bezpečí, a bála jsem se zeptat. Nesnesla bych, kdyby na seznamu přibyla další oběť.


      Už tak je dost dlouhý.


      Simms nám jde naproti. Všimnu si, že má trochu zarudlé oční okolí. Jako obvykle se zastaví metr před námi, aby zachoval vhodnou vzdálenost mezi sebou a urozenými, kterým slouží.


      „Vítejte doma, Vaše Výsosti.“ Jeho hlas je zastřený zadržovaným dojetím. „Jsem… rád, že jste se vrátila tam, kam patříte, a zdravá.“


      Chvilku čekám a jen se na něj dívám. Přemýšlím, co říct. Nakonec se rozhodnu, že nejlepší způsob, jak vyjádřit, co cítím, nezahrnuje slova. Vykročím k němu a pořádně ho obejmu kolem jeho širokých ramen.


      „Ach!“ vyjekne celý ztuhlý a překvapený. Objetí mi sice neoplatí, když ho však pustím, všimnu si, že má na krajíčku. Otře si oči vyšívaným kapesníčkem a potom odběhne pryč s výmluvou, že ho lady Morrellová kvůli něčemu potřebuje.


      Starý měkkota.


      Začnu vrávorat, ale Carter okamžitě zareaguje a chytne mě kolem pasu. Obejmu ho kolem zad a podívám se k dlouhým schodům.


      „Děkuju za pomoc,“ zašeptám a ptám se sama sebe, jak se sakra dostaneme nahoru.


      „Poděkuješ mi, až vylezeme tyhle podělaný schody,“ odsekne. „A potom mi poděkuješ znovu, až ti budu muset zavolat doktora kvůli tomu, že se přepínáš a jsi zabedněná.“


      S hlubokým povzdechem se začnu belhat.


      


      


      


      Když se to moje nohy rozhodnou vzdát, naštěstí už jsem skoro v pokoji. Nadávám a Carter mě stačí chytnout, než spadnu na kamennou podlahu. Chytne mě do náručí a jako dítě mě nese chodbou. Kdyby mi zbývalo jen trochu energie, cítila bych se trapně, že dělám scénu před celou domácností. Taky bych možná přemýšlela, jaké závěry dělá personál z toho, že mě nese můj nevlastní bratr. Ovšem v tuhle chvíli jsem příšerně vyčerpaná. Carterovi se podaří otevřít jednou rukou a přenese mě přes práh.


      V pokoji je tma a ticho. Jediné světlo sem proudí skrz prosklené dveře na terasu. Venku začalo sněžit a padající vločky umlčely celý svět. Zatímco mě Carter opatrně ukládá do postele, sleduju jejich klouzavé poletování.


      Po chvíli se podívám na něj a hledám slova. Tohle byl nejhorší den mého života – plný nepředstavitelného smutku a bolesti. A přesto mě Carterův dotek zčásti uklidňuje a konejší. On je náplast na tu rozdrásanou ránu uvnitř mého těla. Na tu, která se možná nikdy úplně nezahojí.


      „Nechám tě odpočívat,“ řekne Carter potichu s pohledem plným rušivých myšlenek, jež nedokážu přečíst. „Jsi vyčerpaná.“


      Když chce odejít, natáhnu k němu ruku a chytnu ho za paži. Naléhavý stisk. Náhlý strach z toho, že mě tu nechá ve tmě s hlavou plnou vzpomínek, které neudržím pod pokličkou dlouho.


      „Prosím… zůstaň.“


      Trhne sebou, jako kdyby dostal elektrošok. „Nemyslím, že je to dobrý nápad, Emilie.“


      „Cartere, prosím,“ pípnu. „Teď nechci být sama.“


      Zatne čelist. Rozmýšlí se. Vidím v jeho očích konflikt. Nechce mě opustit, ale ví, že zůstávat by taky neměl.


      Kvůli mně.


      Kvůli sobě.


      Kvůli nám oběma.


      Ať už vidí v mé tváři cokoliv, rozhodí ho to. Opatrně, jako kdyby přecházel přes minové pole, se vedle mě natáhne na postel. Dlouho tam jen ležíme a hledíme na sebe.


      Nedotýkáme se, nemluvíme.


      Dívá se mi do očí, do duše a vím, že cítí tu temnotu, která se kolem mě vznáší jako jedovatý opar.


      Vydám zvuk – napůl vzlyk, napůl povzdech – a Carterova obezřetnost se zhroutí. Beze slova si mě k sobě přitiskne, tak pevně, že po chvíli ani nevím, kde končím a on začíná. Ale je opatrný, aby mi netlačil na pohmožděniny.


      Zatímco mě objímá, něco se ve mně roztříští. Myslela jsem, že moje srdce je moc otupělé na to, aby dokázalo truchlit. Mýlila jsem se. Myslela jsem, že už jsem se vyplakala. Mýlila jsem se. Roztřesu se a moje slzy smáčí Carterovi záhyb krku. Nejsem fyzicky schopná se vyrovnat s velikostí té bolesti. Ten pocit ztráty není možné pochopit najednou. Jeho gigantická hloubka se nedá prozkoumat bez dostatku času a odstupu.


      Když po chvíli ucítím vlhko na vrchu hlavy, uvědomím si, že nejsem jediná, kdo se nechal lapit žalem.


      Pláčeme spolu.


      Truchlíme.


      Poté, co naše vzlyky utichnou, si položím hlavu na Carterův hrudník a ovinu se kolem jeho teplého těla. A zatímco poslouchám tlukot jeho srdce, odvážím se zavřít oči s vědomím, že až přijdou noční můry, nebudu na ně sama.


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      KAPITOLA DEVATENÁCT


      Náklaďák se řítí, je blíž a blíž a nic ho nezastaví. Nad hlavou mi sviští kulky. Simms mi říká, ať utíkám. Hasiči zděšeně volají na své ženy a děti. A nejhlasitější jsou ty výkřiky.


      Tolik křiku se vznáší vzduchem.


      Křik, který si budu pamatovat po zbytek života.


      Křik, co…


      „No tak, lásko. Probuď se.“


      Cítím na sobě ruce. Snaží se mě vytáhnout na skutečný svět. Ochránit mě před děsem.


      „Ššš. Jsi v pořádku, Emilie. Jsi v bezpečí.“


      Moje horečné výkřiky utichnou, jakmile se probudím. Srdce mi buší. Carter mě pořád pevně objímá.


      „Nic se neděje,“ zopakuje konejšivě. „Mám tě.“


      Zakloním hlavu, abych mu viděla do očí, a tiše zanaříkám. „Ten náklaďák…“


      „Já vím, lásko. Ale už je to pryč. Jsi v bezpečí.“ Pohladí mě po vlasech. Jeho hlas je ochraptělý. „Slibuju, že tě ochráním.“


      V jeho tónu není slyšet žádná pochybnost. Myslí vážně každé slovo.


      Roztáhne se mi srdce. Pořádně se nadechnu a snažím se nemyslet na to, jak dobře se cítím, když můžu ležet na jeho pevném těle. Štve mě, že si toho vůbec všímám. Že cítím i něco jiného než žal bolest a ztrátu.


      Vždyť bych měla být mrtvá.


      Jak můžu vůbec myslet na něco jiného?


      A to je možná přesně ten problém: měla bych být mrtvá. Bylo to těsné. A potom je tu jedna část mé osobnosti – ta nezodpovědná, která je pořád ještě trochu otupělá a v šoku z toho, co se stalo – a ta mi našeptává nebezpečné věci. Že mám žít naplno, dokud mám šanci. Že mám trávit čas s lidmi, na nichž mi záleží, dokud mám čas.


      Přežila jsem.


      Přežila jsem, i když jsem podle všeho měla zemřít.


      Přežila jsem, jsem doma, jsem tady v jeho objetí.


      Moje duše je jen bezedná skořápka smutku. Moje mysl osciluje mezi protichůdnými pocity. Truchlím za ty, již přišli o život, a zároveň cítím neúnosnou úlevu, že s nimi nesdílím osud. A to všechno korunuje vina. Vina za to, že žiju, a za sobeckou radost, když si to uvědomím.


      Z přednášek vím, že pro to existuje odborný termín.


      Syndrom viny z přežití.


      Jenže to neznamená, že mi tahle nálepka pomáhá, abych se přes to přenesla rychleji. Ani to nevysvětluje, proč jediné, po čem toužím – zejména v tak nevhodné chvíli a čase žalu – je utopit se v Carterově pevném objetí a už se nikdy nevynořit.


      Když se na něj podívám, bolest se ztiší.


      Ne úplně.


      Ale stačí to na to, abych se mohla zase nadechnout.


      Zvláštní – Carter a já, tady a spolu. V tichém pokoji a venku poletuje sníh. Jako kdybychom se ocitli v alternativním vesmíru.


      Není to teprve den, co jsme se rozhodli, že budeme nepřátelé?


      Zdá se mi to tak dávno. Jak absurdní.


      Zažili jsme barbarskou událost, která nás odhalila na dřeň. Už žádné kecy. Žádné předstírání, zlost nebo hry.


      Hledíme si navzájem do očí, ani jeden neuhne. Podle tmavých kruhů je vidět, že toho Carter moc nenaspal. Chtěla bych je obkroužit prsty, vymazat je polibkem. Chci se k němu natáhnout, přitisknout k němu svá ústa a na okamžik zapomenout na svět venku.


      Naštěstí se mi podaří odsunout se, než tomu impulzu podlehnu. Posadím se. Cítím, že mi zčervenaly tváře. Cítím se poníženě sama před sebou. Zahanbená vlastní slabostí. Doufám, že si toho Carter nevšimne. Doufám, že nevycítí ostudnou touhu, která mi spolu s bolestí nasytila krevní oběh.


      „Potřebuju sprchu,“ zašeptám. V objetí prachu a sutě z exploze, bakterií z nemocnice a potu jsem se nikdy necítila špinavější.


      Carter se taky posadí. Jeho dech není pravidelný, ale když promluví, jeho hlas je klidný. „Chceš, abych zavolal někoho, aby ti pomohl?“


      Podívám se na něj. „Po…“


      „Co?“


      „Ale nic. To je pitomost.“


      „Povídej,“ zašeptá.


      Uhnu pohledem a sklopím oči k prostěradlu. „Pomohl bys mi ty? Já… tady prostě nechci nikoho jiného. Nejsem připravená čelit zbytku světa. Jen tobě.“


      Nastane ticho – tak dlouhé, až mám pocit, že mi Carter nikdy neodpoví. Ale nakonec špitne: „Fajn.“


      Pokusím se do koupelny odejít po svých, ta bolest je však nesnesitelná. Analgetika vyprchala. Vyjeknu a málem spadnu, nicméně Carter mě zase stačí zachytit. Odnese mě do sprchy a posadí na dlážděnou lavičku. Potom si ke mně klekne.


      „Potřebuješ…“ Odmlčí se a ztěžka polkne. „Potřebuješ, abych…“


      Zavrtím hlavou a natáhnu ruku ke tkaničce tepláků, do kterých mě oblékli ve Fort Sutton. Jsou obrovské – nejspíš dřív patřily nějakému kadetovi – jednoduše sklouznou na podlahu. Chytnu lem košile a přetáhnu si ji přes hlavu.


      Carter odvrátí oči a otočí se k tryskám ve zdi. Nastaví mód vodopádu a potom uhne před proudem. Dívám se na jeho záda a sleduju, jak kontroluje teplotu vody. Jakmile mu připadá správná, položí vedle mě šampon a kondicionér.


      „Tady. Můžeš se do toho pustit,“ podotkne napjatě, aniž by se otočil. „Budu hned za dveřmi. Až budeš hotová, zavolej na mě a já ti podám osušku.“


      Roztřeseně vstanu a přidržím se zdi, abych nemusela zatěžovat tu pohmožděnou nohu. Když natáhnu ruku a položím mu ji na záda, cítím, jak zatne svaly.


      „Cartere.“


      Jeho jméno zní jako prosba.


      Vydá hluboký, bolestný vzdech a otočí se na mě. Z jeho pohledu se mi málem podlomí moje slabá kolena. Prohlíží si mé nahé tělo, každou křivku, každý záhyb a každičký detail.


      Jindy bych měla komplexy nebo se cítila hloupě, že se takhle předvádím, ale po tom všem, co se stalo, nemám na takové pocity v hlavě místo. A moje srdce se nechce chránit žádnými bariérami.


      Sprcha se zaplní párou a skleněná kostka kolem nás se zamlží. Carter je stále ztuhlý napětím. Vidím to na každém svalovém vlákně. Nepřibližuje se, avšak nefalšovaná touha v jeho očích mi napovídá, že by chtěl.


      „Emilie… já někoho zavolám,“ prosí a pohlcuje mě pohledem. „Prosím.“


      „Ale já chci tebe.“ Roztřeseně k němu vykročím. „Potřebuju tě, Cartere.“


      Potřebuju, abys ve mně znovu probudil život.


      Potřebuju, abys mi připomněl, že jsem nezemřela.


      Že jsou věci, za které se vyplatí bojovat a žít pro ně.


      Jeho výraz je jako studie dvou polovin, které k sobě nepasují – bolest a touha ve stejném měřítku. Taky po tom touží. Moc. Možná víc než já. Jen se umí líp ovládat.


      Udělám další rozechvělý krok. Tentokrát málem uklouznu. Všimne si toho a chytne mě. Jakmile se jeho ruka ocitne na mé holé kůži, vím, že je konec.


      Konec rozporu. Rozhodnutí.


      Přitiskne si mě na hrudník, poslední střípek sebekontroly uletí a zanechá za sebou jen touhu. Touhu držet mě v náručí. Touhu ujistit se, že jsem naživu.


      Pevně mě sevře a horlivými prsty se mi zaboří do zad. Jeho oči žhnou. Jeho hlas je zastřený chtíčem. „Jsi zraněná. Zažila jsi toho tolik. A nejspíš za tohle půjdu do pekla… že na to vůbec myslím, že to vůbec říkám… ale bože, Emilie… chci se tě dotýkat. Ta potřeba mě spaluje.“


      „Dotýkej se mě,“ vyhrknu. „Prosím, dotýkej se mě. Taky hořím.“


      Přitiskne svoje čelo na mé. Oddechuje stejně těžce jako já. „Tohle není dobrý nápad.“


      „Já vím,“ odpovím šeptem a zvednu k němu oči. „Je to asi ten nejhorší nápad, co jsme kdy měli.“


      Ale potom mě políbí – zmocní se mě ústy bez špetky zaváhání. O takovém polibku se mi ani nesnilo. O takovém polibku se dočtete jen v knihách nebo ho vídáte ve filmech, ale nikdy ho nezažijete ve skutečném životě. Ani by mě nenapadlo, že je Carter Thorne takového polibku schopný.


      Je plný něžnosti a vroucnosti, ale také vášně. Tanec rtů, jazyka a zubů, ze kterého mám závrať.


      Nejlepší polibek, jaký jsem zažila…


      … v nejhorší den svého života.


      Pomalu mě zavede pod proud vody, a ani se neohlíží na to, že si namočí oblečení. Přitiskne mě na kachličky, namáčkne se na mě tělem a svými rty pohltí moje ústa. Obejmu ho rukama kolem ramen, tisknu se k němu a propínám se v zádech, aby mezi námi nezůstala ani jedna molekula prostoru.


      Dlouhou chvíli mě pod proudem sprchy jen líbá. Důkladně, hladově, jako kdyby se snažil dohnat ztracený čas. Už je to věčnost, co jsem naposledy cítila dotek jeho rtů, co jsem se prsy otírala o jeho hrudník a prsty bloudila v jeho kštici.


      Moc dlouho.


      Příliš dlouho.


      Každý pohyb, který Carter Thorne udělá, spustí v mých nervových zakončeních jiskření, elektrizující brnění od temene až po střed mého těla.


      Nechci, aby to přestalo.


      Nikdy.


      Uchopí mou tvář do dlaní. Když se o mě otře a ucítím přes mokré kalhoty jeho tvrdou délku, zasténám. Sáhnu mezi naše těla, abych ho pohladila po penisu. Hlasitě zavzdychá.


      „Kruci,“ procedí skrz zuby a začne mě laskat na krku. Jakmile na krční žíle ucítím jeho rty, málem se neudržím. „Bože, Emilie, omlouvám se. Chtěl jsem ti dát pusu, jen jednu, jen trochu útěchy a teď…“


      „Ššš,“ vydechnu. Nahmatám lem jeho košile a přetáhnu mu ji přes hlavu. Pomůže mi a nedočkavě ji odhodí stranou. Zaslechnu, jak sebou plácne na dlaždičky. Najednou se soustředím jen na Carterův holý hrudník. Úžasný pohled. Břišní svaly se mu vlní pod proudem sprchy. Krůpěje vody cestují od jeho vlasů až po kalhoty. Nejradši bych ty kapky slízala a ochutnala každou část jeho těla, ke které mám přístup.


      Carter mi ale nedá šanci. Zahlédnu v jeho pohledu temný příslib. Nepřestává mě líbat, útočí na mě svými ústy a prsty mi bloudí po těle. Dotýká se mě všude – dlaněmi objímá moje prsa, nahoru, dolů, dolů, dolů, dokud mi nevklouzne mezi nohy. Když do mě strčí jeden prst a potom i druhý, tělem mi probijí elektrické vzruchy a zakloním odevzdaně hlavu.


      Bože na nebi.


      Sotva se mě dotkl a já už bych se udělala.


      „Uvolni se, lásko,“ zašeptá mi do krku a saje mou jemnou kůži. Znovu ve mně pohne prsty. Vykřiknu pohlcená slastí a orgasmus napne mé tělo jako úder blesku.


      Líbá mě, polyká můj nářek polibky. S přivřenýma očima se opřu o zeď a snažím se uklidnit dech. Mučivě pomalu mu začnu rozepínat zip a dívám se mu upřeně do očí. Když jeho kalhoty sklouznou na zem, rozšíří se mu zorničky.


      Teď už mezi námi nejsou žádné zábrany.


      Carterův penis unikne ven, velký a tvrdý jako kámen. Ovinu kolem něj ruku a začnu ho dráždit, teplá voda jen znásobí ten úžasný vjem.


      „Bože, Emilie…“


      Zrychlím, šťastná, že ho doháním k šílenství, ale on má toho škádlení dost. Prudce mě zvedne. Čekám, že mě přitiskne na zeď a začne mě přímo ve sprše šukat.


      Místo toho vyjde ze skleněných dveří přes zbytek koupelny a odnese mě do tmavé ložnice. Kape z nás voda a zanechává za námi na kamenné podlaze mokrou stopu. Skoro bych si toho ani nevšimla. A pokud ano, bylo by mi to jedno.


      Carter mě hodí na hromadu polštářů a vyleze si na mě. Cítím špičku jeho penisu na svém zvlhlém vchodu a skoro ho ani nestihnu obejmout stehny, než se do mě zaboří.


      Jeho jméno klouže z mých úst jako mantra. Carter neúprosně přiráží a s každým pohybem mě posouvá na novou úroveň slasti.


      Cartere, Cartere, Cartere.


      Hledíme si navzájem do očí, ovšem pro jednou ani nevedeme telepatickou konverzaci. Protože slov není potřeba.


      Teď, tady… my dva, spolu…


      To definuje definici.


      Vylučuje to vysvětlení.


      Tenhle muž mě zničí, když mu to dovolím, pomyslím si a zaryju se mu nehty do zad. A já mu to oplatím.


      Vznítím se dalším orgasmem ve stejnou chvíli jako on. Takovou slast jsem nikdy nezažila. A důvod je ten, že hluboko uvnitř, ty city, které chovám k tomuhle muži – k tomu nesnesitelnému, paličatému a okouzlujícímu muži – se nepodobají ničemu, co jsem kdy cítila.


      Pro takový pocit existuje slovo. Slovo, které bych použila, kdybych byla statečnější a o trochu míň racionální.


      Nepatrné slovo na pět…


      … s obřími následky.


      Nevyslovím ho.


      Ani na něj nemyslím.


      Ne teď.


      Možná nikdy.


      Ovšem zatímco ležím v Carterové objetí a naslouchám synchronizovanému tlukotu našich srdcí, slyším to slovo z každé pukliny svého poničeného, šálivého orgánu.


      Zahajte destrukci.


      


      


      


      


      


      



  


  
    
      KAPITOLA DVACET


      


      


      


      


      


      


      


      


      Potom se jdeme opravdu osprchovat. Carter mi pečlivě namydlí bolavé svaly a moc toho neříká. Ovšem celou dobu na sobě cítím jeho pohled. Bloudí po mé kůži. Dokonce i když se navzájem osušíme a vlezeme si zpátky do postele, cítím, že mě pořád sleduje.


      „Co je?“ zeptám se a nakrčím na něj nos.


      Nakloní se a políbí mě. „Nic.“


      „Nevěřím ti.“


      Pokrčí rameny.


      S povzdechem zavřu oči. „Fajn. Tak mi to neříkej. Jen to z tebe budu muset dostat násilím.“ Zívnu. „Až se vyspím. Což bude trvat asi tisíc let.“


      „A na jaké násilí se mám připravit?“


      „Ha! Nemysli si, že ti prozradím svoje nejlepší vyšetřovací metody. Dobrý pokus.“


      Ospale zabručí.


      Pak chvíli mlčíme. Když znovu promluví něžným hlasem, který se vůbec nepodobá jeho typickému sarkasmu, skoro spím.


      „Jsem vyčerpaný. Takhle unavený jsem asi nikdy nebyl. Mám však strach usnout. Co když se probudím a zjistím, že tohle byl jen sen?“ Odkašle si. „Že tahle jedna noc je všechno, co mi po tobě zůstane? Jeden společný, ukradený moment z celé věčnosti strávené odděleně.“


      Zvednu k němu hlavu. „Tak si uděláme vlastní věčnost. Najdeme si vlastní cestu, jak jsi říkal. Společně projdeme chaosem, Cartere.“


      Jeho pohled se rozněžní. Mluví jemně, ale jeho slova mě přesto zasáhnou. „Jenže jak to uděláme? Ty životy, které vedeme… Pořád jsme veřejnosti na očích. Pořád pod drobnohledem. Obzvlášť ty.“ Odmlčí se. „Královna si nemůže dovolit ten luxus a vybrat si vlastní osud, Emilie.“


      „Proč o tom teď musíme mluvit?“ zeptám se. Nepříjemné skutečnosti mě začnou svírat železnou pěstí, zničí bublinu, v níž jsem se poslední hodiny vznášela. Zatím nejsem připravená přemýšlet o skutečném světě. Všechno, co čeká za dveřmi, může počkat do rána.


      „Královnou nebudu ještě dlouho,“ zašeptám. „Nemusíme to teď řešit. Dokud jsme naživu a jsme spolu… na ničem jiném nezáleží. Jo?“


      Carter má ustaraný pohled. Otevře ústa, ale potom je zase zavře.


      „Co?“


      „Nic.“ Natáhne se ke mně a políbí mě. Pořádně, jako kdyby si chtěl tenhle okamžik vypálit do paměti. „Pojďme spát, lásko.“


      Schoulím se mu na hrudník, zmatená, ale moc unavená, než abych se dohadovala. Usnu během několika vteřin. Tak rychle, že propásnu slova, která mi do vlasů šeptá ochraptělý hlas plný smutku nad nevyhnutelným loučením.


      „Pokud jde o mě… věnoval bych ti celou věčnost, Emilie. Každičký kus.“


      


      


      


      Probudím se sama.


      Na polštáři leží vzkaz, který mi vyloudí úsměv na tváři.


      


      Odplížil jsem se k sobě, než si začnou komorné šuškat o tvojí velmi sporné cudnosti.


      Uvidíme se později.


      C


      


      Vzkaz políbím a schovám si ho do šuplíku. Posadím se. Od toho útoku nákladního vozu se mi svět převrátil vzhůru nohama.


      Je čas to napravit.


      Čas získat odpovědi. Zjistit, kdo je za to zodpovědný a jak ho postavit před spravedlnost.


      Rychle se obléknu a vyrazím pryč. Přemýšlím, že bych na Cartera zaklepala, ale když si všimnu, že na konci chodby stojí stráž a obezřetně mě sleduje, rozmyslím si to. Jako kdyby tady na mě měl odněkud vyskočit nějaký cvok.


      V duchu se ptám, kde je Galiziová s Riggsem. Doufám, že zaslouženě odpočívají, i když pochybuju, že by je tohle trauma mohlo nějak ovlivnit.


      Když procházím kolem strážců, kteří na mě kývnou s vážnými tvářemi, mám co dělat, abych na sobě nedala nic znát. Uvnitř se svíjím bolestí. Dneska mě tělo bolí mnohem víc než včera, takže se vleču jako šnek. Pomalu procházím chodbou za chodbou a sem tam se opřu o zábradlí, abych si odpočinula.


      Jsem si jistá, že ta stráž, co se trousí za mnou, by mi ráda pomohla, moc dobře však vědí, že bych je odmítla.


      Když konečně dojdu do přízemí, následuju hlasy do hlavního sálu až k malé společenské místnosti vedle knihovny, kde Simms často tráví své volné chvíle. Dveře jsou pootevřené a konverzace proudí ven jako do ozvučné komory. Natáhnu ruku ke kulaté klice, ovšem když zaslechnu své jméno, zarazím se. Vím, že je neslušné poslouchat, ale nemůžu si pomoct.


      „… Emilii říct,“ podotkne povědomý hlas. Chloe. „Tohle není správné.“


      „Jste si jistá, že je na to dost silná?“ zeptá se nervózně lady Morrellová. „Už toho zažila tolik…“


      „A to si myslíte, že to před ní utajíme?“ Chloe si odfrkne.


      „Neutajíme. Jen tu informaci pozdržíme,“ podotkne. „Pro její vlastní dobro.“


      „Je to křehká dívka – zažil jsem to z první ruky.“ Bane. „Až moc emocionální. Někdo by řekl nevyrovnaná. Tohle nezvládne.“


      „Nevíte, o čem mluvíte,“ odpálkuje ho Chloe. „Ani nevím, co tady pohledáváte. Nemáte s tím nic společnýho.“


      „Jsem velitel královské gardy,“ odsekne. „Řekl bych, že s tím mám hodně společného, slečinko. Ale proč jste tady vy, to nemám ponětí.“


      Rozbuší se mi srdce.


      O čem to mluví?


      Co přede mnou tají?


      V místnosti nastane ticho. Čekám, až se zapojí další hlasy – Linus a Octavia – ale nezapojí.


      „Její stav visí na vlásku. Další zátěž nevydrží,“ prohodí lady Morrellová.


      Bane zní povýšeně. „Mezitím se o všechno postarám. Je to moje vlastenecká povinnost.“


      „To je mi jasný,“ sykne po něm Chloe.


      „Prosím, hádky nic nevyřeší,“ pronese lady Morrellová ustaraně. „Souhlasím s Geraldem a Ramseym – potřebuje čas.“


      „Nepotřebuje čas, potřebuje se dovědět pravdu!“


      „My jsme vás slyšeli, slečno Thorneová. Nemusíte na nás ječet.“ Simms si povzdechne. „Jen žádáme o další den nebo dva, dokud se situace neuklidní…“


      Jaká situace?


      Co je přinutilo, že jsou spolu všichni v jedné místnosti a spřáhli se proti mně?


      „Nebudu jí zase lhát. Odmítám to.“ Chloe zní rezolutně. „Už jsem to udělala jednou, ve Fort Sutton, když se na něj zeptala.“


      Na něj?


      Snažím si vzpomenout, o čem jsem mluvila po tom útoku, ale všechny vzpomínky mám v mlze kvůli analgetikům. Když slyším, že mi Chloe lhala, sevře se mi srdce. Zatnu pěsti, abych okamžitě nevlítla dovnitř a nepožadovala odpovědi. Nejsmutnější na tom je, že musím tajně poslouchat, abych se dozvěděla celou pravdu od lidí, které jsem začala považovat za své přátele.


      Za svou rodinu.


      „Jsi až podezřele zticha,“ utrhne se na někoho Chloe. „Co si o tom myslíš? Hm? Souhlasíš s nimi?“


      Dlouhé ticho. Jakmile povědomý, chraplavý hlas řekne něco, co mi nadobro změní život, mám pocit, že umřu.


      „Tajit před ní, že měl Linus mrtvici, když se dozvěděl o tom náklaďáku, nic nespraví. Nemůžeme udělat nic, co by jí ulevilo. Její otec je mrtvý. Král je mrtvý. Takže ať už to ví, nebo ne… Emilia Lancasterová je vládnoucí královna. A upřímně, Bane, vaše vlastenecká povinnost je mi u prdele, tohle rozhodnutí nespadá pod vaši kompetenci.“ Carter se na okamžik odmlčí a potom dodá výhružně tichým tónem: „Zodpovídáte se své královně. Ne naopak.“


      Moje mysl se začne rozpínat do všech směrů, protože se snaží zpracovat, co právě slyšela.


      Linus měl mrtvici.


      Její otec je mrtvý.


      Král je mrtvý.


      Emilia Lancasterová je vaše královna.


      Před očima se mi začnou promítat chvíle a náznaky, jež potvrdí to, co jsem vlastně někde v hloubi duše věděla.


      Chloe a Carter si vymění pohledy, když se zeptám na Linuse.


      Salutující vojáci ve Fort Sutton – gesto hodné jen krále.


      Personál seřazený na schodech, aby formálně uvítal svou novou vládkyni.


      Je mrtvý.


      Král Linus je mrtvý.


      Ne v jedné z mých nočních můr – ale tentokrát opravdu.


      Nejhorší na tom je, že to věděli. Věděli to. A tajili to přede mnou.


      Dva dny mě nechali v domnění, že můj otec žije.


      Nepředstavitelné.


      Neodpustitelné.


      Zvednou se mi ruce, jako kdyby patřily někomu jinému. Prudce rozrazím dveře a překročím práh místnosti.


      Ubohá Emilia.


      Musí se s ní zacházet v rukavičkách.


      Pěšák na šachovnici.


      Všechny hlavy se okamžitě otočí ke vchodu, ve tvářích identické výrazy plné překvapení a lítosti. Pomalu po nich přejíždím pohledem, až se prakticky roztřesou pod jeho ledovým chladem.


      Bane.


      Simms.


      Lady Morrellová.


      Chloe.


      Carter.


      Na Cartera se dívám nejdéle. Doufám, že si všimne bolestné zrady v mých očích.


      Doufám, že ho ten pohled bude pronásledovat.


      Teprve když se rozhostí naprosté ticho, konečně tu větu vyslovím nahlas. „Můj otec je mrtvý.“


      Lady Morrellová vydá rozrušený zvuk.


      „Emilie…,“ vydechne Chloe.


      „Vaše Veličenstvo…,“ osloví mě Simms.


      Trhnu sebou – nový titul mi připomene novou skutečnost – zvednu ruku jako pokyn k tichu. Můj hlas – jako kdyby mi ani nepatřil. Zbavený emocí, skoro nelidský.


      „Král Linus je mrtvý. Jsem vaše nová královna. A můj první rozkaz je…“ Putuju pohledem od Banea k Simmsovi po lady Morrellovou. „Máte padáka. Všichni tři. S okamžitou platností.“


      „Pardon!?“ zaburácí Bane.


      „Moje královno, prosím…,“ švitoří lady Morrellová.


      „Ale, Vaše Veličenstvo!“ žadoní Simms.


      „Ticho,“ syknu a znovu zvednu ruku. „Nebo za vaši – jak jste to vždycky říkal, Simmsi? Za čtyřiadvacet let věrné služby? Nedostanete žadný odstupný.“


      Simms zbledne, nicméně ztichne.


      Lady Morrellová začne brečet.


      Bane je rudý a supí, ale nemluví.


      „Emilie,“ osloví mě Chloe a opatrně ke mně vykročí. „Prosím, promluvme si o tom. Můžeme…“


      Hodím hlavou dozadu a začnu se smát. Podivný, vyšinutý zvuk. Chechtám se jako šílenec. Když konečně přestanu, všichni se na mě ustaraně dívají.


      „Promluvit?“ zalapám po dechu a pořád se směju. „Chceš si promluvit? Jenže, Chloe, já s tebou mluvit nechci. Nechci se na tebe ani koukat.“


      „Hele, E, já vím, že jsi naštvaná…“


      „Já nejsem naštvaná. Proč bych měla být? Protože jsi mi lhala do obličeje? Protože tady jednáš za mými zády a tajila jsi přede mnou smrt mého otce?“


      Z tváře se mi odplaví všechna krev.


      Zavrtím hlavou a ledově se ušklíbnu. „Asi je pravda to, co se říká… že jablko nepadá daleko od stromu. Octavia by na tebe byla tak pyšná.“


      „E… prosím…“


      Podívám se na Cartera. Jeho výraz je potemnělý a pozorně mě sleduje. Prohlíží si mě. Myslela jsem si, že po tom útoku už mám srdce dávno napadrť, ale když se naše pohledy setkají, evidentně tu ke zničení pořád něco zbývá.


      „Ty,“ řeknu a hlas se mi trochu roztřese náznakem emocí. Rychle je zaženu ledovou bouří. „Věděls to. Včera. Minulou noc… věděls to, a nic jsi mi neřekl.“


      Ani se nebrání. I jeho oči jsou prázdné – žádné prosby o pochopení, žádné telepatické vysvětlení téhle falše, aby ospravedlnil narušení důvěry, aby obhájil rozhodnutí strávit noc mezi mýma nohama a mezitím mi vrazit kudlu do zad.


      Přehrávám si slova, které mi šeptal v posteli, a civím na něj.


      Že tahle jedna noc je všechno, co mi po tobě zůstane?


      Jeden společný ukradený moment z celé věčnosti strávené odděleně.


      „Ani se na tebe nemůžu koukat,“ zašeptám a cítím, jak mě štípe v očích. Odtrhnu od něj pohled a naposledy se rozhlédnu po místnosti. „Na nikoho z vás se nemůžu dívat. Chci, abyste vypadli. Vypadli z tohohle paláce. Vypadli z mého života.“


      „Vaše Veličenstvo, prosím!“ Simms.


      „Moje královno, ne…“ Morrellová.


      „Tohohle budete litovat, vy praštěná krávo!“ Bane.


      „Emilie! Nedělej to!“ Chloe mi křičí do zad, abych ji vyslechla, ale to už jsem dávno pryč – na cestě na chodbu, kde stojí čtyři členové stráže. Jakmile mě spatří, jsou v pozoru.


      „Zařiďte, prosím, aby byli všichni okamžitě vyvedeni z paláce. Jejich osobní věci jim pošleme kurýrem.“


      „Ano, Vaše Veličenstvo.“


      Přikývnu a otupěle pokračuju v chůzi. Už nic necítím.


      Ani bolest svého pohmožděného těla.


      Ani jizvy na duši.


      Nezajímá mě ani šarvátka za mnou, když stráž brání Chloe a Carterovi, aby za mnou běželi.


      Ani fakt, že je můj otec mrtvý.


      Nic z toho už nemá v mé mysli místo. Všechno přehlušila jediná myšlenka. Velké odhalení, které rezonuje v každém kroku.


      Už nejsem ta malá holka, která hledá uznání u lidí, co jí lžou za zády.


      Už nejsem loutka, se kterou můžou bez následků manipulovat.


      Už nejsem pěšák, se kterým můžou šoupat po ohořelé šachovnici.


      Jsem přece kurva královna.


      


      


      KONEC


      Zatím


      


      


      


      


      


      



  


  
    
      PLAYLIST



      Fire – Sara Bareilles


      Heartlines – Broods


      Yours – Ella Henderson


      I Will Be There – Odessa


      All Along the Watchtower – Afterhere


      Youth – Daughter


      I Wanna Dance With Somebody – Bootstraps


      Closing In – Ruelle


      Bolder – Anna Dellaria


      The Night We Met – Lord Huron


      What If This Is All The Love You Ever Get?


      – Snow Patrol


      Don’t Let Me Down – Joy Williams


      Turning Page – Sleeping At Last


      Clean – Taylor Swift
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